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В. А. Лимерова,  
К Р И П П К Р Н О  преподаватель

г. юшковлысь «ЧУГРА» РОМАН в е л ӧ д і г ӧ н  
а в т о р л ы с ь  п о з и ц и я  в и д л а л ӧ м

Тӧдчана роч учёнӧй — методист Г. А. Гуковский квайты мы ­
нӧд воясӧ на индывліс литература велӧдысьлысь медшӧр мог­
с ӧ — велӧдны челядьӧс гӧгӧрвоны литературнӧй гижӧд кыдз 
ӧтувъя художественнӧй явление. И композиция, и образность, 
и сёрнилӧн ритмъіс, и быд кыв вежӧртаслӧн торъялӧмыс — ста­
выс ӧтувйӧн восьтӧны идея. Сэк ж ӧ  велӧдь/сь оз вермы сувт­
лыны! Істав юкӧн да деталь вылӧ ыдж ыд гижӧдъяс велӧдігӧн. 
Колӧ аддзыны! сэтшӧм визь, коді эськӧ йитіс став видлалан  
эпизодъяссӧ.

Татшӧм ӧтувтысь визьнас вермас лоны авторлысь позиция 
видлалӧм.

Авторскӧй позиция йылысь колӧ сёрнитны и сы вӧсна, мый 
авторлысь мӧвпсямсӧ текстысь корсьтӧг да аддзытӧг оз позь 
сёрнитны) и челядьлысь лыддьысян культура сӧвмӧдӧм йылысь.

Дерт, дзоньнас гӧгӧрвоны авторлысь позиция и ыджыд 
класса велӧдчысьяслы! сьӧкыд, но босьтчывны татшӧм уджӧ, 
бӧрйыны кӧть некымын деталь, кӧні тыдовтчӧ авторлӧн ви­
дзӧдласыс, колӧ.

Видлалам , кыдзи позьӧ вӧчны татшӧм у д ж сӧ  челядькӧд 
Г. А. Ю шковлысь «Чугра» роман лыддигӧн — велӧдігӧн.

«Чугра» роман лои тӧдчана вермӧмӧн миян коми проза сӧв­
мӧмыд. Р ом ансӧ  позьӧ шуны кывкӧртӧдӧн гижысьлӧн а’с му, 
ас войтыр олӧім йылысь мӧвпалӧмлы, сы вӧсна и роман велӧ­
дӧмсӧ колӧ1 нуӧдны авторлӧн национальнӧй характер  йылысь 
мӧвпалан туйӧдыс.

Челядьлы сьӧкыда сетсьӧ романлӧн кывйыс, медым кок­
ньӧдны велӧдчысьяслысь лыддьысьӧмсӧ, бур лоӧ сувтлыны 
гижӧд кы в  вылас медводдза урок вышыін. Д а ,  кывйыс сьӧкыд, 
но челядьлы колӧ петкӧдлыны!, мый тайӧ абу омӧльтор, колӧ 
индыны кывйыслысь аслыспӧлӧслунсӧ, «коми ногсӧ». Со ку­
тшӧм определениеяс вайӧдӧ гижысьыс: «йӧвва рӧма енэжыс», 
«чукля ш ы ла кодь ёсь гыжъяс», «пыж пасьта пельпомъяса»,
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«кыдз пу йӧг ы дж да кабыра», «кок чышкан рос судта детин­
ка» да  с. в.

Сӧмын коми морт вермас висьтавны тадзи:
«...Быттьӧ кын сэтӧр сёйис, (нюкрӧдліс П авеллы сь сьӧ­

лӧмсӧ».
«...Долыдасьӧмыс чисмуні ваӧ сюйлӧм сартас моз».

«Син водзад содысь ытва моз повзьӧдчис аскиыс».
Сьӧкыд велӧдчысьяслы и романлӧн тэчасногыс, сы вӧсна 

лыддьӧм водзын велӧдысьлы1 колӧ сувтӧдны' водзӧ вылӧ мог: 
лыддигӧн бӧрйыны сэтшӧм эпизодъяс, кӧні зэв бура тыдовтчӧ­
ны геройяслӧн характеръяс. Романлӧн сюрӧс вылын уджалігӧн 
лозя'с «сказывайтньр» челядьӧн бӧрйӧм эпизодъяссӧ. Татшӧм 
«сказывайтӧмыс» ӧнія школаын вунӧма. Со кыдз тай ӧ  удж 
форма йывсьыс гижӧ Соколов Н. М. «Изучение литературных 
произведений» книгаын, коді петавліс 1928 воын: «Первона­
чально произведение должно быть прочитано или рассказано 
учителем либо учеником так, чтобы особенности авторской ма- 
нерьі' ощутили ребята. Возможный вариант знакомства с тек ­
стом — «оказывание» — передача текста в манере, близкой ав­
тору — повествователю». Сідзкӧ, сказывание дырйи позьӧ мый­
кӧ кольны^ текстысь, дженьдӧдны, медшӧр могнас лоӧ — коль­
ны автор повествованиелыеь аслыспӧлӧслунсӧ.

Шуам, медым гӧгӧрвоны Виринеялысь характерсӧ, главаяс 
видлалігӧн быть колӧ1 висьтавны-, кыдзи Виринея ветлӧ Стакей 
ордӧ, кыдзи кыйӧ чери, кыдзи мукӧдъяскӧд тшӧтш помавлӧ 
кр асн о ар м ееч ь ясл ы ^  отряд. Сказы'вайтны кӧ тайӧ эпизодъяссӧ, 
т. е. сёрнитны кӧ Виринея нимсянь (а сы нимсянь нуӧдчӧ по­
вествование), бурджыка лоӧ гӧгӧрвоӧма велӧдчысьяслӧн Вири­
неялӧн психологияын.

Мынла Виринея, нывбаба-мам, удж алы сь  морт, грекысь по­
лы сь староверка, вермис черӧн петны йӧз вылӧ? Тайӧ лоӧ гӧ­
гӧрвоана, 8-ӧд глава вылын удж алӧм  бӧрын Виринеялӧн эм­
бур вӧсна висьӧм-тӧждысьӧмыс бура тыдовтчас, бӧрйыны 
да  «сказывайтны» кӧ сійӧ эпизодъяссӧ, кӧні петкӧдлӧма сы ­
лысь полӧмсӧ. Первой — Стакей ысь полӧ, сэсся вӧв пондаыс оз 
инасьлы садьыс Виринеялӧн (ве'сиг пиыслӧн лолыс абуджык 
дона вӧвсьыс, вӧй дӧзьӧритӧм могысь писӧ ыстӧ гӧрдъяскӧд 
Ляпинӧ' няньла).  Водзӧ Виринеялы' нӧшта на сюрӧ помка пов­
ны: купеч власть кӧ пондас мыждыны С амаринкӧд тӧдмасьӧ­
мысь, сылӧн Виринея ордӧ п ы р авл ӧ м ы д . И морт олӧмыс нин 
Виринеялы' донтӧмджык кутӧ кажитчыны аслас аскиа лунысь; 
купечыс и гӧрдыс — ӧткодь врагъяс, сы вӧсна мый кыкнан пыс 
сылысь эмбурсӧ «чинтӧны». И водзӧ 12-ӧд главаын нин вись­
тавсьӧ, мый збыль сідз, мый Сӧвет власть бур Виринеялы сэт­
чӧдз, кытчӧдз оз во налогла.
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12-ӧд глава  лыддигӧн позьӧ вӧчны татшӧм удж: бӧрйыны 
Виринеялысь ас кежса мӧвпъяссӧ, медым артмис неыджыд ци­
татной план глава дорӧ. Например, велӧдчысьяс вермасны 
бӧрйыны татшӧм юкӧнъяс: «Ш огмытӧм  да кода льӧм чуж ва­
ысь быттьӧкӧ гаж ъялан , кор аслыд удж алан».

«Мойдын моз ас кар вылын ачыс ыджыд лои Виринея, а 
мый овлӧ таысь бурджыкыс таладор  югыдас?»

«Эн дышӧдчы да юрӧн ов, а вӧр-ваыс паськыд, быдӧн на 
тӧран...»

«Йӧгра нимыс на буретш налы ставныслы, дурк позъя'слы!.. 
Мед ушумгайтчӧны из таладорсьыс!».

Татшӧм бӧрйӧм Виринеялӧн мӧвпъяссьыс бурыс и лёкыс, 
еджыдыс и сьӧдыс тыдовтчас велӧдчысьяслы' тайӧ нывбаба ха­
рактерысь. Главальп кӧ бӧрйыны ним, дерт нин стӧча лӧсялас­
ны ним вылӧ Яковлӧн Виринея йылысь кывъяс: «Выль купеч!».

И нӧшта ӧтитор колӧ тӧдчӧдны 12-ӧд главаысь: аслас горш­
лун вӧсна Виринея не 'сӧмын ӧбидитӧ Тэняӧс, но и кедзовтӧ ас 
войтырлысь вӧралан уставсӧ. Комияс йӧз чӧс туй вышын некор
эз кыйсьывлыны, бус эз вӧрзьӧдлыны (весиг Стакей, кӧть и 
синсӧ вӧлі пуктӧма Виринея чӧс туй вылӧ, вынӧн сійӧс эз 
мырддьы), а Виринея мудералӧмӧн босьтӧ Тэнялысь чӧс туйсӧ.

Но кӧні тані авторлӧн позицияыс, авторлӧн отношениеыс 
героиня дорас? Сылӧ^ видзӧдласъясыс тыдовтчӧны' Виринея 
олӧмысь эпизодъяс серпасалӧмын, сійӧс Ревеккакӧд ӧткодялӧ­
мын.

Ревеккалысь да Виринеялысь образъяс видлалігӧн колӧ 
сувтлыны татшӧм аслыспӧлӧслун вылӧ. Ревеккалы, Виринея 
моз жӧ, лои тшыг пыкны война дырйи. Но Ревекка ассьыс 
кыйдӧссӧ оз дзеб йӧзысь. Тані позьӧ ӧткодявны' кык эпизод. 
Витӧд главаын висьтавсьӧ, кыдзи Виринея кыйӧ ыджыд чи­
миӧс, муртса ловсӧ оз пукты сы  вӧсна Стакейкӧд зыкын; войыс 
оз узьсьы сылӧн, мед эськӧ оз жӧ аддзы сы ордысь Черисӧ ни 
купеч, ни гӧрд власть. Ревекка, мӧдарӧ, кыйӧм черисӧ йӧзлы 
сетавліс, ӧ т и  шог война дырйи сиктса нывбабаяслӧн, и эз ӧт­
дорт Ревекка некодӧс, весиг Турдӧ М ишлысь гӧтырсӧ, кӧть и 
Миш вӧснаыс пуксьӧдісны Ардальонӧс, Ревеккалысь верӧссӧ, 
тюрьмаӧ.

Быттьӧ нарош нӧ пуктӧ авторыс Виринеяӧс да Ревеккаӧс 
ӧткодь ситуацияясӧ, медьим тӧдчӧдны налысь сямсӧ да ол ас ­
ногсӧ. Та могысь нӧшта позьӧ ӧткодявны татшӧм юкӧнъяс. Ви­
ринея аслас понлысь понпиянсӧ некодлы оз сет, кӧть и дон 
вӧзйӧны наысь. И сьӧмыд оз ков, бур понйыд коми вӧралы сь­
лы меддонатор на (13 глава).

Ревекка отсалӧ Яковлы бӧрйыны* понпиӧс, юксьӧ семья­
пытшса гусяторнас. Виринея, дерт, таысь мӧдысь эськӧ куліс,
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ловъя на кӧ вӧлі. А Ревекка нӧшта на и лэчьяс тэчны Яковӧс 
велӧдӧ.

Оз сӧмын Ревеккаӧс да Виринеяӧс ӧткодяв авторыс, сылӧн 
позицияыс тыдовтчӧ и мукӧд геройясӧс торъя эпизодъясын па­
ныд сувтӧдӧмӧн. Тайӧ авторскӧй приёмсӧ велӧдчысьяс вермас­
ны аддзыны' А рдальонлысь уджачлунсӧ да Турдӧ Мишлысь не­
кытчӧ туйтӧмсӧ петкӧдлӧмын, Варнаков да Самарин образъяс 
серпасалӧмын.

Бур лоӧ, урокъяс вылын кӧ анализируйтыш тны повествова­
тельнӧй текстсӧ, видлам корсьны' авторсӧ, сылысь кывъяссӧ, 
мӧвпъяссӧ. Кокниа позьӧ аддзыны, мый автор-повествова- 
тельлӧн текстыс этша, ундж ык — геройяслӧн мӧвпалӧм да сёр­
ни. Босьтам торъя юкӧн да анализируйтан.

Например, садьмӧ Ревекка Яков ордьш (2 гл ава) .  «Горш 
косьмӧмыс и пальӧдіс Ревеккаӧс: черӧд моз доякыліс, шома 
курыд кыскӧдіс морӧспань увсьыс. Горӧдны эськӧ Яков гӧтыр­
ыслы, Еленалы, мед юны вайис, да  сылӧн вомыс кисьыс и кок­
сьыс перыд, бурпӧт дӧжналас, вӧлись ва кӧштӧ мыччас».

Тайӧ юкӧнас сӧмым медводдза предложениеыс лоӧ  автор- 
повествовательлӧн. Мӧдыс — Ревеккалӧн мӧвпалӧм. Кӧть и весь­
кыд сёрни моз сійӧс абу оформитӧма, сӧмын Ревекка вермас 
тадз  шуны Елена йылысь. И водзӧ б ара  ж ӧ  Ревекка, а оз ав- 
тор-повествователь, донъялӧ Еленаӧс. «Лӧсьыд сылы, Е лена­
лы, бур туяд пуксьыны, вина румкатӧ бӧрыньтны да йӧзтӧ тӧд­
ны'. А мед сылысь, Ревеккалысь, олӧмсӧ овліс, кодарӧ эськӧ 
сэк долис?».

Некымын юкӧн тадзи  видлалӧм бӧрын позяс кыв кӧртавны, 
мый кор колӧ донъявны' геройӧс, авторыс «дзебсьӧ», ӧта-мӧдӧс 
довъялӧны  романас геройяс, либӧ геройлысь «русӧ» тӧдмалам 
аслас ж ӧ  мӧвпъясысь.

Автор-повествователь «вошӧ» оз сӧмын геройясӧс донъялі­
гӧн, но и став олӧмыс, позьӧ шуны, петкӧдчӧ геройяслӧн си н ъ ­
яс пыр, литературоведениеын татшӧмторйыс шусьӧ повество­
вание субъективируйтӧмӧн. Весиг сэк, кор быттьӧ автор кын­
дзи некод нин оз вермы лоны1 ывлавыв аддзысьӧн, инмӧ пове­
ствование нуӧдысь герой. Шуам, медводдза главаын татшӧм 
геройнас лоӧ энь сюзь, тайӧ сьс син пыр іми аддзам  вӧр-васӧ, 
зумыш чугра-изӧс, лёзь юрсиа мортӧс — Ардальонӧс.

Тайӧ аслыспӧлӧслуныс бура тыдовтчӧ и ывлавыв серпасъяс 
видлалігӧн. Наын серпасавсьӧ оз сӧмын войвывса мулӧн мич­
луныс, ӧд геройяс — коми йӧз, а коми мортыд некор оз ветлы 
вӧрӧ ли ва дорӧ паркӧ моз .шойччыны, либӧ прӧста мичлун 
корсьны. Олӧмыс велӧдӧма коми мортӧс аддзыны вӧр-ваысь 
колантор: вотӧс ли, тш ак ли, бурдж ык турунаин ли, пес ли. 
Б ар а  ж ӧ  вайӧдам пример. Со кыдз серпасалӧ  авторыс шоныд
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арся лун: «Талун шондіыс гожӧмын моз оньӧдана сы втыръя­
л іс  мусӧ. Ва гуранъяс весьтын пондіс веравны сынӧдыс, отса­
л іс  тойтнысӧ выльӧн чужӧм гежӧдик номъяслы. Горва ызьӧба 
муткыльтчис горув, быгльӧдліс кось вылысь посни изъяссӧ 
орчча йирӧ». Д руг пейзажыс рационализируйтны, йитчӧ морт­
лӧн олӧмкӧд: «Быттьӧ водзвыв тӧдӧма, мый кодкӧ таті ву­
дж ы сь лоӧ, кутшӧмкӧ тӧв ныр важӧн нин пӧрӧдӧма кось вы ­
лы сладорӧ  ы дж ыд коз, буретш ю вомӧныс и швачкӧбтӧма, бу­
жӧдсянь бужӧдӧ» (2 глава) .

Романлӧн поэтическӧй аслыспӧлӧслун йылысь сёрни бӧрын 
колӧ сувтӧдны юалӧм: мыйла авторыс бӧрйӧ татшӧм висьта­
лӧм (асьсӧ дзебӧ), тадз серпасалӧ  пейзажъяс? Г. А. Юшков 
аслас романын кӧсйис восьтыны олӧмлысь тӧдчана закономер­
ностьяс, тайӧ тыдовтчӧ романлӧн формаас. Романын мортӧн, 
субъектӧн, коді ставсӧ аддзӧ, ставсӧ тӧдӧ, вермас лоны автор- 
повествователь. Но збыльвывса олӧмын татшӧм мортыд абу, 
сы вӧсна и роман текстын автор-повествовательлӧн сёрниыс 
этша.

Романӧ пыртӧма делӧвӧй бумагаяс, письмӧяс, докладъяс  
роч кыв вылын, ӧд татшӧм гижӧдъясас ми векджы к рочасям. 
Д елӧвӧй стильӧн роч кыв вылын гижӧмыс бара ж ӧ  петкӧдлӧ, 
мый тайӧ збыльвывса документъяс.

Быд гижӧдлӧн формаыс определяйтчӧ шӧр идеяӧн, содер­
жаниеӧн, авторлӧн мӧвп сямӧн. «Чугра» романын ӧтувтан визь­
нас лоӧ народнӧй, национальнӧй характерлы сь сӧвмӧм петкӧд­
лӧм. Медым гӧгӧрвоанаджык лоӧ тайӧ челядьлы, позяс обоб­
щение урокъяс вылын видлавны кык статья, ӧ ти ы с — И. М. 
Ванеевалӧн «Становление и развитие коми советского ром а­
на» .— Сыктывкар, 1985. Мӧдыс — А. К. Микушевлӧн «Т аёж ­
ный простор» статьяысь юкӧн (статьяыс петавліс «На таёжных 
просторах»— М., 1986 книгаын). И. М. Ванеева индӧ производ­
ственнӧй тема сюжетлӧн шӧр визьӧн: «Данные произведения 
(роман В. Юхнина «Тундраса бияс» и роман Г. Ю шкова «Чуг­
ра») объединяет производственная тема, взятая авторами за 
основу сюжета. Если В. Юхнин обращ ается в своем романе 
к событиям 30-х годов и военных лет, показывая, к ак  в борьбе 
с суровой природой Заполярного Севера шло освоение П ечор­
ского угольного бассейна, то герои Г. Юшкова заняты' добычей 
неф ти, изысканием месторождения газа».

А. К. Микушев тӧдчӧдӧ, мый Юшков босьтӧма уна актуаль­
нӧй проблема, медшӧр визьнас лоӧ ӧти коми рӧдлысь олӧм 
петкӧдлӧм: «Этическая многоплановость и идейное содержание 
произведения не сводятся к одному какому-то конфликту. Вер­
нее было бьг вести речь о центральной проблеме романа как  
проблеме народного характера: каков он, народный характер?»



Урок вылын позяс ӧткодявны литературоведъя'слысь пози­
цияяссӧ, думыштны', коді на пиысь стӧча шуӧма. Вермас от­
савны и Г. Юшковлӧн «Глубины времени и сердца» статья, 
коді петавліс «Молодежь Севера» газетын 1982 вося март 
14 лунӧ. Вайӧда тайӧ статьяысь татшӧм юкӧн: «Национальный 
характер нашими писателями часто брался как  бы в готовом 
виде: честный, мол, смелый, поскольку сама природа делала  
егӧ таким... Мне хотелось показать этот характер  в становле­
нии, проследить все повороты егӧ развития». Со и воӧдчим 
«Чугра» романын авторлӧн позицияӧдз, сӧмын статьяын тайӧ 
позицияыс тыдовтчӧ веськыда, публицистическӧй, а романын 
тайӧ мӧвпыд ӧтувтӧ став юкӧнъяс, геройяслысь образъяс, сер­
пасалӧм, композиция, стильсӧ ӧтувъя ыджыд да шыльыд ги­
жӧдӧ. Велӧдам кӧ челядьӧс аддзыны сійӧс, бур лоӧ.



Г. В. Хозяинова,
Изьваса Гам школаысь велӧдысь

ЧУЖТА к о м и  к ы в  ДІНӦ МУСЛУН

Кыдзи чужтыны да  кыпӧдны велӧдічы'сьяслысь интерессӧ 
чужан кыв дорӧ, кыдзи сӧвмӧдны мам кыв тӧдны кӧсйӧмсӧ? 
Кыдзи чужтыны да сӧвмӧдны коми кыв, литература кузя 
урокъяс дорӧ муслун? Кыдзи «ловзьӧдны» коми грамм атика 
велӧдан урокъяс?

Тайӧ да уна мукӧд татш ӧм сяма мӧвп чужӧ коми кыв велӧ­
дысьлӧн урокъяс да внекласснӧй удж нуӧдӧм кеж лӧ дасьты ­
сигӧн. »

Ловзьӧдны урок да круж ок вылын удж отсалӧны уна пӧлӧс 
ворсан сяма уджъяс, занимательность. Занимательность абу 
сы ради, мед ворсӧдны челядьӧс, а сы ради, мед кокньӧдны 
велӧдчысьлы' шедӧдны' тӧдӧмлунъяс.

Ворсӧм, занимательность, мукӧд велӧдан приёмъяскӧд 
тшӧтш отсаласны зум ы ддж ыка гӧгӧрвоны грамматикаы сь пра­
вилӧяс.

Кыдзи, уна-ӧ пыртны тайӧ дидактическӧй ворсӧмъяссӧ ас­
лас уджӧ, быд учитель бӧръяс ачыс.

Ворсӧм позьӧ пыртны коми грамматикалы сь став юкӧнсӧ 
велӧдігӧн кыдзи урокъяс вылын, сідз и внекласснӧй уджын. 
Ичӧт да шӧр классъясын тшӧкыда, гырысьясын — геж ӧддж ы ­
ка. Урокъяс выльш тайӧ лоӧ повторение дырйи либӧ выль м а­
териал закрепитігӧн (вынсьӧдігӧн).

Медводз сувтлам сійӧ ворсӧмъяс вылӧ, кодъясӧс позьӧ 
пыртны орфография велӧдігӧн. Шусьытӧм согласнӧйяс д а  шы­
яс аскодялігӧн кывъяслысь гижанног велӧдігӧн позьӧ пыртны 
урок дьі'рйи орфографическӧй лото «Прӧверита ачымӧс». Д зонь­
нас гӧрӧны мунас уна кад (тайӧ позьӧ вӧчны кружок вылын 
либӧ урокъяс бӧрын прӧст кадӧ), а урок вылын водзвыв позьӧ 
сёрнитчыны ворсны сэтчӧдз, кытчӧдз:

а) ӧти мортлӧн став карточкаыс вевттьысяс, либӧ
б) быдӧнлӧн нин лоӧ карточка вылас ӧти тупкӧм клеткаӧн 

да мукӧд.
Учитель либӧ ворсӧм нуӧдысь велӧдчысь сеталӧ  ыджыд 

карточкаяссӧ челядьлы1. Тшӧктӧ бура тӧдмасьны сэтчӧ гижӧм
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кывъясӧн, мед бӧрвыв ӧдйӧджык позис аддзыны найӧс. Ачыс 
ӧтлаӧдӧ ичӧт карточкаяссӧ, а сэсся босьталӧ найӧс ӧтиӧн-ӧтиӧн 
да гораа лыддьӧ сэтчӧ гижӧм кывсӧ. Сійӧ, кодлӧн карточка 
вылын гижӧма сылысь «ёртсӧ», корӧ ичӧт карточкасӧ, гораа да 
ясыда висьталӧ кыкнан кывсӧ, комиӧн висьталӧ карточкавывса 
номерсӧ, тупкӧ ыдж ыд карточкавывса клеткасӧ. Колӧ лоны 
внимательнӧйӧн, ӧд мукӧд кывъясыс торъя формаясын паны­
дасьлӧны оз ӧтчыд, и колӧ думыштлыны, кутшӧм орфограмма 
прӧверитӧны лыддян кывнас, пример вылӧ: 
велӧдчыны — велӧда 
велӧдчысь — велӧда 
велӧдчыштны — велӧдчышта

118 оз позь
прӧверитны'

61 14 118
заводитчигӧн кисьтны курччыны^

107 50 26
кылӧдчысь кыин лӧздж ык

5
сиктса 81 95
сикт торйӧдчӧм пелькӧдчис
с иктыв

126
чеччавны

38
лётчик 
летать (роч)

138
узьыштны

Карточка лыдыс кӧ тіян лоӧ этша, позьӧ тайӧ ыджыд кар ­
точкаяссӧ юкны кык пельӧ, сэк лыдыс содас кык пӧв сійӧ ж ӧ  
кыв лыдас.

Кыв состав, торъя кывсикасъяслысь артманног велӧдігӧн 
да  повторитігӧн позьӧ вӧдитчыны- кывъяс артмӧдан доминоӧн, 
«дурпоп» отсӧгӧн лӧсьӧдавны кывъяс, торъя кыв юкӧнъясысь 
тэчны дзонь кыв да  сылысь формаяс.

Картонысь лӧсьӧдам «дурпопъяс». Тайӧ правильнӧй шести-
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угольникъяс либӧ восьмиугольникъяс, кодъяслӧн быд бокӧ ги­
ж ӧ м а  кыв артмӧдан суффиксъяс, шӧрас писькӧдӧма вӧсни 
тувйӧн. Тув отсӧгӧн «дурпопсӧ» бергӧдан. Кутшӧм бок вылӧ 
усяс, сійӧ суффикс отсӧгӧн лӧсьӧдны кывъяс (кутшӧм кы въ ­
ясысь артмӧдны1 — водзвыв гижны дӧска вылӧ либӧ плакат 
вылӧ). Выльӧн артмӧдӧм кывъяссӧ гижны тетрадьӧ, индыны 
кыв юкӧнъяс. Кутшӧмсюрӧ кывъясӧн позьӧ тшӧктыны думыш т­
ны сёрникузяяс да  гижны тетрадьӧ. Бур зськӧ, татшӧм «дур­
попыс» кӧ зм быд кывсикас дорӧ быд мортлӧн либӧ ӧтиӧн п ар ­
та  вылӧ. Сэки позьӧ удж авны 1 гозйӧн-гозйӧн ёрта-ёртлысь прӧ­
веритӧмӧн. Тадзи весиг позьӧ вӧчны упражнениеяс, кодъяс 
эмӧсь учебникын 5—б классъяслы. Тайӧ І09, 324, 326 уджъяс. 
Б урдж ы к найӧс (дурпопъяссӧ) видзны' торъя кудйын кабине­
тын, мед пыр вӧлі ки ульин.

Картонысь вӧчӧм карточкаяс вылӧ (2X4) гижны торйӧн 
кыввужъяс, суффиксъяс, кывйывъяс, НЕ да М Е Д  кывъяс, кодъ­
яс вермасны' лоны приставкаӧн. Гижны ставсӧ торъя рӧмӧн, 
тэчны торъя кӧнвертъясӧ либӧ кудйӧ. Тайӧ кыв юкӧнъясысь 
тэчны кывъяс. П озьӧ лӧсьӧдны карточкаяс содтысян соглас­
нӧйяс И, К, Т, М вылӧ да торйӧдан Ъ  да  Б знак вылӧ.

Позьӧ босьтны татшӧм кыввужъяс: гор, кыз, мич, берт, бан, 
сёрни, шум, пырк, пи, кань, пон, ар, тӧв, нянь, пызь, бур, ныв, 
гож, удж, мун, зон, берг, рӧм, вел-, кыт, код, шом, мый, гым, 
кутшӧм, кӧч, татшӧм, кымын, быд, му, ва, вок, кор, чой да с. в. 
Ӧти и сійӧ ж ӧ  кыввужсӧ ковмас гижны некымынысь, мед позис 
артмӧдны кывсикасъяс. Существительнӧйлӧн суффиксъяс: -ой, 
-ыд, -ыс, -ным, -ныд, -ныс, -тор, -ук, -иль, -ка, -ин да с. в.

Прил агательнӧйлысь суффиксъяс да мукӧд кы всикасъяс­
лы сь суффиксъяс. П адеж  кывйывъяс тожӧ петкӧдлыны да  вӧч­
ны1 торъя рӧмӧн.

Пример вылӧ:
1. М Е Д  М ИЧ -А

Тӧд вылӧ сразу уськӧдны правилӧ, кыдзи гижсьӧны разнӧй 
кывсикасӧ пырысь кывъяс мед кывкӧд.
2. ПИ -УК -КОД

Гижны кывсӧ тетрадьӧ, видлавны кыв состав серти, вись­
тавны, кутшӧм орфограммаын вермас лоны ӧшыбка.
3. ВА -А

ВА -АВ -НЫ

ВӦ Р -А
и



ВӦР -А -ИН

ВӦР -А -Ы СЬ -Л Ы С Ь
«У 1

Гижны' тетрадьӧ, индыны, кутшӧм кывсикасъяс артмисны 
(Ва — сущ., ваа — ир ил., ваавны — глагол неопр. форм.; вӧр — 
( с у щ .) — вӧра (п р и л . )— вӧраин (сущ.)
вӧр ( с у щ .) — вӧравны1 ( г л . ) — вӧралысь ( с у щ .) — вӧралысь­
лысь (сущ. босьтан падежын)

Учительлы аслыс позьӧ думыштны да сетны татшӧм сяма 
удж ъяссӧ  либӧ кывъяссӧ тэчӧм бӧрын нин, либӧ сувтӧдны ве­
лӧдчысьяс водзӧ татшӧм мог: лӧсьӧдӧй морта суффикса суще­
ствительнӧйяс (нимтан либӧ мӧд падеж ы н), гижӧй тетрадьӧ, 
индӧй кыв юкӧнъяссӧ.

Тані велӧдчысьлы пыр ковмас мӧвпыштны, кутшӧм конвер­
тысь мый босьтны, кутшӧмджык кыввуж ъяс сылы лӧсяласны, 
кӧні морта суффиксъясыс да кутшӧмӧсь найӧ. Медбӧрын, лӧ­
сьӧдӧм да прӧверитӧм бӧрын, думыштны наӧн сёрникузяяс 
(позьӧ сетны тем а).  Татшӧм сяма удж вылӧ уна кад  оз мун 
(дерт, у д ж алӧн ы  кӧ партаясӧн, либӧ группаясӧн — нӧшта на 
ӧдйӧджык), но татчӧ колӧ водзвыв дасьтысьны урок водзас 
учительлы, прӧверитны, став кыв юкӧныс-ӧ ас местаас, абу кӧ 
тырмымӧн — содтыны.

«Кыв артмӧдан (домино».
Картонысь либӧ чорыд бумагаысь вӧчны (8X3) ыджда ка р ­

точкаяс. Позьӧ 28, кыдз доминоын, но позьӧ и унджык, мед 
ставыслы' тырмис некымынӧн. Ю клігас позьӧ кольны касса, 
кытысь босьтавны сэк, кор аслад  карточкаяснад некутшӧм кыв 
оз артмы. Карточкаяссӧ визьӧн юкны шӧри, ӧтарас ӧти рӧмӧн 
гижны кыввуж, а мӧдарас мӧд рӧмӧн суффиксъяс либӧ не да 
мед кывъяс. Тэчны ёрта-ёрт бӧрас карточкаяссӧ сідз, мед арт­
мис кыв. Кодлӧн оз артмы кывйыс либӧ оз куж артмӧдны, л э ­
дзӧ водзас ёртсӧ. Вермысьнас лоӧ сійӧ, кодлӧн медводз бырӧ 
став карточкаыс. Та вылын ворсӧмсӧ позьӧ дугӧдны, позьӧ 
водзӧ ворсны, кыдз сёрнитчинныд.

Пуксьыны ковмас ставыслы пызан гӧгӧр, сідзкӧ, босьтны кӧ 
ворсӧмсӧ урок вылын, водзвыв ковмас думыштлыны учительлы 
ставсӧ: кутшӧм кадӧ пыртны' упражнениесӧ, мый бӧрын, кыдзи 
пуксявны да с. в.

Кутшӧм содтӧд упражнениеяс позьӧ вӧчны ворсігкості?
1. Индӧй, кутшӧм кывсикасӧ пырӧ артмӧм кывйыс; вежласян  

али вежласьтӧм кывсикасӧ; кыдзи вежласьӧ.
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2. Сетӧй артмӧм кывсикаслы определение.
3. Кутшӧм орфограммаяс эм артмӧм кывъяс да налӧн гиж ан­

ног.
4. Артмӧм кывлысь индыны вежӧртассӧ, мый петкӧдлӧ.
5. Глагол кӧ артмис — переходнӧй али непереходнӧй.
6. Вайӧдӧй (позьӧ кӧ) синоним, антоним да с. в.

Дерт, тӧд вылын колӧ кутны, кутшӧм класса велӧдчысьяс 
ворсӧны, мый найӧ тӧдӧны ннн, а мый оз на.

Домино вылӧ кыв юкӧнъяс.

ворс-кодь

-ӧбт дыш

-ав удж

- ын ы важ ар-мыны

-том вур -ышт том

чукӧр-нит
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-лыны кар

пыр-том

-оват вот

гор-ны

-мыны лун

кос-пи

-ышт сьӧд

-ӧдӧй мич

-ук озыр

-сьыны вӧр

■лун видз

сикт-ышт пӧльт-са

гӧрд-чыны -ав бур

-мод кытш тӧв-сьӧд

-од гым

Д а  мукӧдъяс...
Лексика велӧдігӧн, повторитігӧн, кружок вылын либӧ урокъ­

яс бӧрын прӧст кад коллявны отсаласны татшӧм лотояс, кыдз 
«Синонимъяс», «Антонимъяс» да мукӧдъяс.

«Синонимъяс» лото лӧсьӧдӧма татшӧм ногӧн: ыджыд к а р ­
точка вылын, кодӧс юкӧма 9 клетка вылӧ, гижӧма кывъяс. 
Ичӧт карточкаяс вылысь учитель либӧ велӧдчысь лыддьӧ кыв,
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кутшӧм кывлы лоӧ тайӧ кывйыс синонимӧн, сы дорысь увса 
тыртӧм клеткаыс и вевттьысьӧ. Ворсӧм водзын сёрнитчӧны кыт­
чӧдз ворсны (урок вылын кӧ — учитель сувтӧдӧ условиесӧ); 
либӧ медводдза ставнас тырӧм ыджыд карточкаӧдз, либӧ по­
мӧдзыс. Код оз аддзы  синонимсӧ, сійӧ ичӧт карточка оз вермы 
босьтны, и карточкаыс пуктыссьӧ бокӧ, сідзкӧ, тайӧ велӧдчысь­
ыс вермысьнас оз нин вермы лоны. Кывъяссӧ колӧ номеруйт­
ны. Лыдпасыс ыджыд да ичӧт карточкавывса синоиим-кывъ- 
яслӧн ӧткодь.

10 29 13
ель серавны важ 1

10
шор

13
нэмӧ­
вӧйся

10 (ичӧ­
тик вӧр­
са) ю 29

вак­
сьыны

13
векся

29
гӧрд­
лыны

«Антонимъяс» лотоӧн уджы с мунӧ татшӧм ногӧн жӧ, но 
ыджыд карточкасӧ вӧчӧма тадз.

25 51 13
пӧрысь бӧрӧ нывбаба

39 37 63
ляпкыд этша мир

Сы дорӧ ичӧт карточкаяс. Найӧ ыджыд карточкавывса клет­
ка ыдждаӧсь. Н омеръясыс антоним параяслӧн ӧткодьӧсь.

25 51 13 39 37
Том водзӧ мужичӧй д ж у ­

джыд уна
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63
вӧйна 

(вир кисьтӧм)

Т а й ӧ  л о  г о я с  д о р ӧ  с о д т ӧ д  у д ж ъ я с :

1. Гижны1 синонимъяссӧ (антоним паркаяссӧ) тетрадьӧ, в и д л ав ­
ны кыв состав серти.

2. Кутшӧм кывсикасӧн лоӧ лыддьӧм синоним (антоним).
3. Кыдзи вежласьӧ либӧ оз вежлась.
4. Вермас-ӧ лоны омонимӧн. Думыш тны предложениеяс да 

гижны.
5. Кыдзи гӧгӧрвоанныд кывлысь вежӧртассӧ?
6. Кыдзи артмӧма кывйыс?
7. Висьтавны' контрольнӧй лыдпассӧ комиӧн (коминад ӧні лёк­

дж ы ка тӧдӧны лы дп асъ ястӧ ) .

Пример вылӧ:
Учитель либӧ ворсӧмсӧ нуӧдысь велӧдчысь бӧрйӧ да лыддьӧ 

ичӧт карточка вылысь кывсӧ:
У. Водзӧ.
В. Бӧрӧ. Ветымын ӧти.
— Д ж удж ы д? (Сетӧ карточкасӧ).
— Ляпкыд. Комын ӧкмыс.
— Кывсикас?
— Прилагательнӧй.
— Качественнӧй али относительнӧй?
— Качественнӧй.

(У. Сетӧ карточкасӧ).
— Мужичӧй.
— Нывбаба. Д а с  куим. Существительнӧй.
— Кыдзи артмӧма?
•— Н ы вбаба  — сложнӧй существительнӧй, кык кывйысь д а  с. в.

Ф разеология велӧдігӧн отсаласны велӧдысьлы «ӧти  кы в­
йӧн» да «Веж фразеологизмӧн» лотояс.

« ӧ ти  кывйӧн» нимыс условнӧй, сы вӧсна мый мукӧддырйи 
фразеологизмлӧн вежӧртасыс петкӧдлыссьӧ оз ӧти кывйӧн, а 
кыв сочетаниеӧн. Кутшӧмӧн, ыджыд-ӧ вӧчны карточкаяссӧ, ви­
дзӧдлӧй да думыштлӧй асьныд, мый ыдж да тіянлы колӧны найӧ. 
Тані став лотӧыс вӧчӧма 12 ы дж ыд карточка вылӧ.
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Л о т о  « Ӧ т и  к ы в й ӧ н » .

23
Синсьыс 

би петӧ

47
унмӧй
локтӧ

35
шыч ни рач

59
быттьӧ
ваӧ
видзӧдін

12
аттӧ
дивӧ

71
лыд ни тшӧт

23
збой

47
вугралӧ

35
лӧнь

59 12 Ах!
водзвыв (шензьӧм, 
тӧдны ; дивуйтчӧм) і УНЭ

71

«Важ фразеологизмӧн» ворсӧм лӧсялас и устойчивӧй кыв 
сочетаниеяс, и синонимъяс, и фразеологическӧй синонимъяс 
велӧдігӧн.

34
ёна
думайтны

1
сёрнитны

17
тшыгъявны

34
юр
жуглыны

1
сёрни
панны

17
кынӧм сюмалӧ

34
юр
кушмытӧдз
думайтны

1
сёрни
петкӧдны

17
пиньяс
дж адж йӧ
пуктыны

С о д т ӧ д  у д ж ъ я с :

1. Индыны, кутшӧм кывсикасъяс вежысь (вежан) кывъясыс.
2. Кутшӧм кывъясысь артмӧмаӧсь кыв сочетаниеясыс?
3. Позьӧ оз вежны кывъяссӧ местанас?
4. Став кывйыс-ӧ фразеологизм пытшкас гӧгӧрвоана?

17
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Л отояс дорӧ материал видзӧдӧй прилож ениеы н .
Л ы д д и н н ы д  ті, буракӧ, казялінныд, мый татшӧм сяма ди­

дактическӧй ворсӧмъяс учительлы позьӧ лӧсьӧдны грам м атика­
лӧн уна юкӧн дорӧ.

Татшӧм ворсӧмъясыслӧн тӧдчанлуныс сыын, мый ворсӧм 
пыр челядьлы кокньыдджыка пырӧ веж ӧрас правилӧяс, кольӧ 
паметяс, кыдзи гижсьӧ сійӧ либӧ мӧд кывйыс. Тӧдчанлуныс и 
сыын, мый уджалӧны челядь ӧттшӧтш, кывъяс вылын думай­
тӧны да на дорӧ бӧрйӧны лӧсяланаӧс ставныс, кӧть гижӧма 
сійӧс кодлыкӧ ӧтилы. Тадзи велӧдчысьлӧн содӧны тӧдӧмлунъ­
яс, сӧвмӧ да озырмӧ лексика.

Кыпӧдны уроклысь вынсӧ, этша кадӧн донъявны челядь­
лысь тӧдӧмлунъяс, вӧчны интереснӧйджыкӧн внекласснӧй удж 
учительлы отсаласны электроннӧй викторинаяс. Налӧн тӧдчан­
луныс нӧшта и сыын, мый быд пӧлӧс выль ногӧн вӧчӧм (нетра­
диционной) удж чужтӧ, содтӧ, кыпӧдӧ челядьлысь кыскӧмсӧ 
велӧдантор дінас, а сідзкӧ, и велӧдан предмет дорас. Велӧд­
чысь кӧсйӧ тӧдны,-ачыс кӧсйӧ шедӧдны тӧдӧмлунъяс.

Электроннӧй викторинаяс, кодъясӧс вузалӧны лавкаясын, 
лӧсьӧдӧма уна пӧлӧс тема вылӧ, но роч кыв вылын. Тані сетӧм 
материалсӧ эновтам, а босьтам в и к т о р и н ал ы ^  у д ж алан  прин­
ципсӧ и сы дорӧ лӧсьӧдам выль ворсӧм, сӧмын либӧ коми кыв, 
либӧ литература, история да  с. в. темаяс вылӧ, гижам кывъ­
яссӧ карточкаясӧ, сэсся карточкасӧ клеитам дась перфокарта 
вылас.

Тайӧ ворсӧмъясас сетсьӧ ӧти юалӧм вылӧ некымын вочакыв, 
и на костысь колӧ бӧрйыны тыр-бурсӧ. Велӧдысь уджъяссӧ л ӧ ­
сьӧдігӧн стӧч воча кывъяссӧ гижӧ коланаинас. Велӧдчысь вор­
сігас личкас кӧ тайӧ кнопка вылас, то вочакывйыс лоӧ стӧч 
(ӧзъяс турунвиж лам почка) .  А мукӧд кнопка вылӧ личкигӧн 
вочакывйыс оз лӧсяв (ӧзъяс гӧрд лампочка).

Викторинанас позьӧ уджавны некымын мортлы, кӧн ӧти 
велӧдчысь (сійӧ водзджык нин сдайтіс учительлы тайӧ мате­
риалсӧ) проверите ёртъяссӧ. Позьӧ уджавны параясӧн, татшӧм 
ворсӧмлӧн лыдыс кӧ уна. Позьӧ учительлы (ӧдйӧ вылӧ) кор­
лыны ӧти мортӧн кутшӧмкӧ асшӧр удж дырйи гижӧмӧн у п р аж ­
нение вӧчигӧн.

Татчӧ вайӧдӧм уджъясыс лӧсьӧдӧма «Стоп-тест» электро­
викторина дорӧ, кӧн донъявсьӧны тӧдӧмлунъяс уличвывса вет­
лӧдлан правилӧяс серти. Карточкавывса гижӧдъяссӧ клеитны 
лӧсьӧдӧм карточкаясӧн либӧ кутны канцелярскӧй скрепкаясӧн.

Л ӧ с ь ӧ д ӧ м  к а р т о ч к а я с с ӧ  н о м е р у й т н ы  т е ­
м а я с  к у з я .

Карточкаяслӧн удж алӧны  кыкнан бокыс, сідзкӧ, ӧтарас и 
мӧдарас позьӧ лӧсьӧдны уджъяс.
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П р и м е р  в ы л ӧ  с е т ӧ м  к а р т о ч к а я с :

№  1
Р о м а н ъ я с  к о с т ы с ь  и н д ӧ й  м е д в о д д з а с ӧ :

Б. Шахов. Гӧрд дзоридзьяса сьӧд шаль.
Г. Юшков. Чугра.
В. Юхнин. Тундраса бияс.
В. Юхнин. Алӧй лента.
Г. Фёдоров. Кыа петігӧн.

П о в е с т ь я с  к о с т ы с ь  и н д ӧ й  м е д в о д д з а с ӧ :

Г. Фёдоров. Трактористка Василиса.
И. Торопов. Ныв локтіс пармаӧ.
В. Юхнин. Д інъёльса вӧрпункт.
И. Изъюров. Миян грездса нывъяс.
Г. Фёдоров. Сиктса асыв.

№ 2
О в ъ я с  к о с т ы с ь  и н д ӧ й

а) художниклысь
Г. Юшков 
С. Сердитов
A. Мошев 

Г. Титов
И. Аврамов

г) скульпторлысь

B. Савин 
Л. Рохин 
В. Клейман 
В. Амосов 
А. Туркин

о в ъ я с с ӧ :  

б) артистлысь
1. В. Попов
2. Н. Куратова
3. М. Красильников
4. Я. Ермолин
5. В. Юхнин

в) композиторлысь

1. А. Микушев
2. А. Рочев
3. А. Ванеев
4. Н. Оплеснин
5. С. Горчакова

№  3
Л и т е р а т у р н ӧ й  п е р с о н а ж ъ я с  к о с т ы с ь  

и н д ӧ й  г е р о й с ӧ :

1.
2.
3.
4.
5.

а) И. Тороповлысь
Федя Мелехин 
Настук 
Тарас дед 
Варук
Васса Гудырева

б) И. Изъюровлысь
1. Н адя М акарова
2. Геня Дуркин
3. И лья  Ошлапов
4. Митрук
5. Федя Мелехин
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Д а т а я с  п и ы с ь  и н д ӧ й  ч у ж а н  л у н с ӧ  д а  в о с ӧ :

а) И. А. Куратов- б) В. А. Савин- в) В. Т. Чисталёв­
лысь лысь лысь

5 11909 14.11.1898 3.11.1891
23 4 1949 7.11.1908 4.8.1845
18 7 1839 22.11.1888 8.10.1890
15.7.1839 22.12.1888 4.5.1900
18.7.1939 12.6.1899 12.1.1903

№  4
Кутшӧм кыв оз ков?

а) Нин, эз, на, да, весиг.
б) А, но, да, со, дан.
в) Водз, сср. ӧні, вой, недыр.
1. Сьӧм, пельӧс, сьӧлӧм, кокньӧдны, серавны.
2. Сьывны, лыддьы, сьыланкыв, ньылӧм, нинӧм.

№  5

К ы в в у ж  — с і й ӧ :
1. Кывлӧн кывйывтӧм юкӧныс.
2. Рӧдвуж кывъяслӧн ӧткодь юкӧныс.
3. Юкӧн, коді сулалӧ суффикс водзын.
4. Юкӧн, коді сулалӧ приставка бӧрын.
5. Юкӧн, коді сулалӧ суффикс да приставка костын.

К ы в д і н  — с і й ӧ :
1. Кыввуж да  кывйыв артмӧдӧны кывдін.
2. Кыввуж да су ф ф и к съ я сы н  лоӧ кывдін.
3. Кывлӧн юкӧн, коді сулалӧ кывйыв водзын.
4. Кывлӧн юкӧн, коді оз вежлась.
5. Кывлӧн кывйывтӧм юкӧныс лоӧ кывдінӧн.

№  б
С у ф ф и к с  — с і й ӧ :

1. Кывдінлӧн юкӧн, коді сулалӧ кыввуж бӧрын да  артмӧдӧ 
выль вежӧртаса кыв либӧ кывлысь выль форма.

2. Юкӧн, коді сулалӧ кывйыв водзын да артмӧдӧ выль форма.
3. Кывлӧн юкӧн, коді пырӧ кывдінӧ.
4. Кывлӧн юкӧн, коді кольӧ кывйывтӧгыс да кыввужтӧгыс.
5. Кывлӧн юкӧн, коді оз вермы лоны кыввужтӧг.

К ы в й ы в  — с і й  ӧ:
1. Кывлӧн юкӧн, коді сулалӧ кыв помын да вежласьӧ.
2. Кывлӧн юкӧн, коді веж лалӧ  кывсӧ.
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3. Кывлӧн юкӧн, коді веж ласьӧ  да мунӧ предложениеын кы въ­
яс йитлӧм вылӧ.

4 . Кывлӧн юкӧн, коді сулалӧ суффикс бӧрын да йитлӧ кывъяс­
сӧ предложениеын.

5. Кывлӧн юкӧн, коді оз пыр кывдінӧ, <ца мунӧ кывъяс йитлӧм 
вылӧ.

№  7

И н д ӧ й  к ы в ,  к о д і  л ӧ с я л ӧ  т а т ш ӧ м  с х е м а  л ы:

а) б)
1. ломтіс 1. кӧчильлы
2. дора 2. ветлӧдлыны
3. гижа 3. чоюккӧд
4. нывкӧд 4. пӧрӧдчис
5. бура 5. пӧлӧс

№ 8

И н д ӧ й  с х е м а л ы  л ӧ с я л а н а  к ы в :  

а) б)
1. лыддис 1. ӧдйӧджык
2. некутшӧма 2. тэрыбджыка
3. медмича 3. тэрмасигӧн
4. некодлы 4. чӧскыдторъяс
5. абу сэтшӧм кывйыс 5. зільӧмӧн

№  9

С у щ е с т в и т е л ь н ӧ й я с  к о с т ы с ь  и н д ы н ы :

а) отглагольнӧй существительнӧй
б) причастие

а) лӧсьӧдчӧм, сьӧлӧм, пожӧм, кутшӧм, гожӧм.
б) локтысь, керкаысь, дзирдавны, важиник, ветлӧдланныд.

№ 10

К ы в ъ я с  к о с т ы с ь  и н д ы н ы :
а) причастие б) деепричастие

1. ытшкытӧм 1. ӧдйӧ
2. донтӧм 2. ньӧжйӧникӧн
3. гажтӧм 3. котӧртӧмӧн
4. лымтӧм 4. кӧръясӧн
5. помтӧм 5. вежӧртӧм
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№ 11
И н д ӧ йн д ӧ й к ы в с о ч е т а н и е ,  к о д і  а р т м ӧ м а  

с е р т  и:п р и  л . + с у щ .  с х е м а
а) 1. матысмӧ кымӧр •

2. мичаа сьылӧны1
3. дона изъяс
4. петысь шонді
5. вӧр сайысь

б) 1. шоналысь сынӧдыс
2. тіраліс гымалӧмысь
3. локтіс карысь
4. лёкысь скӧралӧ
5. сьылысьлӧн гӧлӧсыс

№ 12
И н д ӧ й  п р е д л о ж е н и е ,  к ӧ н і :
а) п о д л е ж а щ ӧ й ы с  — м е с т о и м е н и е :

1. Менам вок талун карысь эз во.
2. Пӧльӧ важӧн синтӧм дзик.
3. Кыв шутӧг Ваня петіс керкаысь.
4. Гӧгӧр быдмисны кутшӧмсюрӧ пуяс.
5. Некод эз шыась менам чукӧстӧм вылӧ.

б) п о д л е ж а щ ӧ й ы с  — с у щ е с т в и т е л ь н ӧ й  н и м ­
т а н  п а д е ж ы н :
1. Коми му кузя ме муна.
2. Юрйыв кодзув зэв вылын дзирдалӧ.
3. Ми ставным любӧӧсь ӧта-мӧдлы.
4. Коді пырис?
5. С аш а Петякӧд сёрӧдз уджалісны.

И н д ы н ы  п р е д л о ж е н и е ,  к ӧ н і :
а) п о д л е ж а щ ӧ й ы с  — и н ф и н и т и в :

1. Аски колӧ ветлыны митинг вылӧ.
2. Д ы ш  киын некутшӧм удж оз ӧшйы.
3. Велӧдчыны — миян мог.
4. Печора — Коми республикаын меды джыд ю.
5. Вотчыны1 ветлӧм коляс паметьын.

б) п о д л е ж а щ ӧ й ы с  — к ы в  с о ч е т а н и е :
1. Кык детинкаӧс Сергей босьтіс аскӧдыс.
2. Керка дорын Зинаӧс сувтӧдісны кык морт.
3. Дзольгӧ югыд тувсов гор.
4. Рытъя пемыдыс вевттис сиктсӧ.
5. Небыд лым ш ебралӧма мусӧ.

И н д ы н ы  п р е д л о ж е н и е ,  к ӧ н і  с к а з у е м ӧ й ы с :
а) п р ӧ с т ӧ й  г л а г о л ь н ӧ й :

1. Ю пӧлӧн ньӧжйӧник люзьгисны-кыссисны вӧлаяс.

№  13

№  14
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2. Лэбулын сулалігӧн Геня удитіс видзӧдлыны ставсӧ.
3. Сылы окота вӧлі аддзывны каръяс.
4. Сибирь — стрӧительнӧй площадка.
5. Пуяс вылысь кутіс киссьыны гыӧр.

б) с о с т а в н ӧ й  г л а г о л ь н ӧ й :
1. Вӧрзьӧдчытӧг сулалісны пуяс.
2. Челядь мунісны вӧрӧ вотчыны.
3. Вася заводитіс корсьны лыжи туйсӧ.
4. Юыс пӧльтчӧ да сьӧдӧдӧ.
5. Ю шӧрсянь кыптіс вал да швачкис кырйӧ.

№  15
а) с к а з у е м ӧ й ы с  — с о с т а в н ӧ й  и м е н н ӧ й :

1. Тӧв оз повзьӧд мортӧс.
2. Ёна жӧ шуштӧм вӧлӧма войся вӧрыд.
3. Водзӧ на пемдіс.
4. Кынӧмӧй пондіс жӧ сэсся сюмавны.
5. Менам мышку вылӧ быттьӧ ызӧбтісны кӧдзыд ва ведра

б) п р ӧ с т ӧ й  г л а г о л ь н ӧ й :
1. Лӧсьыд тулысын ывла вылын.
2. А ывлаыс вӧлі пыр сэтшӧм ж ӧ пемыд.
3. Кыр горулын сулалісны пашкыр сус пуяс.
4. Кутшӧм гаж а  тані нӧрысыс!
5. Д еда-внука кутісны мунны шор адзӧд.

№  16— 17— 18
П р е д л о ж е н и е я с  к о с т ы с ь  и н д ы н ы :
а) о п р е д е л ё н н о - л и ч н ӧ й  п р е д л о ж е н и е :

1. Кутшӧма уджыд мунӧ?
2. Мунан да  аддзан зверлысь кок туй.
3. Петіс небыдик лун тӧв.
4. Зэрӧм бӧрын кокниа лолавсьӧ.
5. Сиктӧдзыс ылын на.

б) н е о п р е д е л ё н н о - л и ч н ӧ й  п р е д л о ж е н и е :
1. Враг восьтіс пулемётысь би.
2. Кодзувъяс кутісны кусны.
3. Сэзьдіс.
4. Шоныд рыт.
5. Сиктъясын лӧсьӧдчӧны турун пуктыны.

в) б е з л и ч н ӧ й  п р е д л о ж е н и е :
1. Самолёт лэбис кымӧръяс костті.
2. Турун дукӧн ӧвтыштіс чужӧмӧ.
3. Поезд сувтіс станция дорӧ.



4. Радио пыр лыддисны шыӧдчӧм.
5. Тувсовъя кад.

г) н а з ы в н о й  п р е д л о ж е н и е :
1. Ветлӧдлан дыр. 4. ӧ д й ӧ  лэбӧ кадыс.
2. Корӧны гӧститны. 5. Пызан вылын дзоридзьяс.
3. Ковмас ветлыны.

д) о б о б щ ё н н о - л и ч н ӧ й  п р е д л о ж е н и е :
1. Ж а р  лунӧ лӧсьыд вӧрын.
2. Ключыс матын.
3. Кокньыд сьӧлӧмлы1, кыпыд морӧслы.
4. Уджтӧгыд чаг он бергӧд.
5. Тэнад уджыд омӧля на тыдалӧ.

е) б е з л и ч н ӧ й  п р е д л о ж е н и е :
1. Чардбиӧн жугӧдӧма ыджыд пу. 3. Вӧр пасьтасис зарниӧн.
2. Саридзӧн лӧзалӧ небеса. 4. Мӧдӧдчам аски походӧ.

5. Тыдовтчисны керкаяс.

Орфографическӧй лото «Прӧверит асьтӧ»

Босьтны — босьта 
Лысьтны — лысьта 
Думыштны — думышта 
Грездса — грездын 
Сиктса — сиктын 
Честнӧй — честь 
Муныштны — мунышта 
В ай ы ш тны — вайышта 
Вештыштны — вештышта 
Ворсыштны — ворсышта 
Кутыштны — кутышта 
В ӧрзьы ш тн ы — вӧрзьышта 
Кисьтыштны — кисьтышта 
Кисьтны — кисьта 
Костсӧ — кост, костын 
Весьтсӧ — весьт, весьтын 
Тӧждлун — тӧждысьны 
Коластсӧ — коластын 
Пукыштны1 — пукышта 
Вотчыны — вота 
Сэтчӧ — сэті

Дзирдыштны — дзирдышта 
Мездлун — мезда 
Татчӧ — таті 
Содтыны — содӧ 
Л ӧздж ы к — лӧз 
Косджык — кос 
Рисуйтчыны — рисуйта 
Купайтчыны — купайта 
Кытчӧ — кыті 
Кутчысьны — кута 
Вӧтчыны — вӧтӧда 
Кажитчыны — (роч) каж ет 
Бритчыны — брита 
Пилитчыны — пилита 
Красуйтчыны — (роч) кра 

суйта
Решайтчыны — решайта 
Лётчик — (роч) летать 
Велӧдчыны — велӧда 
Пӧрӧдчыны — пӧрӧда 
Разӧдчыны — разӧда
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Тӧдтӧм — тӧда 
К ыздж ы к — кыз 
Бы дсяма — быдӧн 
Мӧдӧдчыны — мӧдӧда 
Быдтыны — быдмӧ 
Чукӧртчӧ — чукӧртӧ 
Прӧщайтчыны — прӧщайта 
Славитчыны — славита 
Кыйис чери — кыйны 
Кыис кепысь — кыны 
Кайи вӧрӧ — кайны 
Гӧтӧвитчыны — гӧтӧвита 
Пулемётчик — пулемёт 
Тӧдса — тӧдны 
Пӧдса — пӧдлавны 
Ворсӧдчыны — ворсӧда 
Тыдовтчыны — тыдовта 
Пӧлыньтчыны пӧлыньта 
Гӧрбыльтчыны — гӧрбыльта 
Заводитчигӧн — заводита 
Кыпӧдчисны — кыпӧда 
Матыстчи — матыста 
Лӧсьӧдчис — лӧсьӧда 
Петкӧдчӧ — петкӧда 
Радуйтчӧ — радуйтӧ 
Поткӧдчӧ — поткӧда 
СаГіӧдчам — сайӧда 
Йӧжгыльтчӧма — йӧжгыльтб 
Сюйис — сюйны 
Повзьӧдчӧ — повзьӧдӧ 
Аддзӧдчывны — аддзӧда 
Отсасьыштны — отсасьышта 
Ӧтдортны — ӧти дорӧ 
Гижыштны — гижышта 
Кусыньтны — кусыньта 
Кӧрталыштны — кӧрталышта 
Радейтчӧм — радейта 
Пыркӧдыштны — пыркӧда 
Быдсӧн — быдӧн 
Торйӧдчӧм — торйӧда 
Лэччыны — он прӧверит 
Орччӧн — он прӧверит 
Вайис — вайны 
Лойис (сёй) — лойны 
Ту йис (н о в л ы н ы )— туйны

Туис (ваыс ю ы н ) — туны 
Областьса — область 
Ылыстчан — ылыста 
Сёйис — сёйны 
Сёрнитчыны — сёрнита 
Автоматчик — автомат 
Паськӧдыштны — паськӧда 
Пӧльыштны — пӧльышта 
Пелькӧдчис — пелькӧда 
Саймовтчыны — саймовта 
Бурдӧдчыны — бурдӧ 
Шонтысьыштны — шонтысь­

ышта 
Сӧвтчи — сӧвта 
Кывзыштны—  кывзышта 
Гумовтны — гумовта 
Сёрнитыштны — сёрнитышта 
Кытшовтны — кытшовта 
Инмӧдчыны — нимӧда 
Юӧртны — юӧрта 
Пазӧдчыны — пазӧда 
Кылӧдчысь — кылӧда 
Читкыртны — читкырта 
Уськӧдчысь — уськӧда 
Кылӧдчысь — кылӧда 
Шойччыштны — шойччышта 
Мӧвпыштны — мӧвпышта 
Л эбалыш тны — лэбалы ш та 
Сулалыштны — сулалышта 
Инмӧдчыны — нимӧда 
Лоис (дас ар) — лоны 
Шуис — шуны 
К урччы н ы — он прӧверит 
Йӧзкостса — йӧз костын 
М алыштны — малышта 
Янсӧдчыны — янсӧда 
Висьтсӧ — висьтыс 
Котшкӧдчыны — котш кода 
Котыртчыны — котырта 
Тӧждтӧм — тӧждысьны 
Чеччавны — оз позь 
Пызйыштны—  пызйышта 
Садитчыны — садита 
Смекайтчыны — смекайта 
Мӧрччыны — оз позь
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Судзӧдчыны — судзӧда 
Шойччыны — оз позь 
Сьӧктӧдчыны — сьӧктӧдны 
Тыдовтчыны — тыдовта 
Тыртыштны — тыртышта 
Суныштны — сунышта 
Тыдыштны — тыдыштӧ 
Узьыштны — узьышта 
Уджалыштны — удж алы ш та

Сувтыштны — сувтышта 
Виччысьны — оз позь 
Видзчысьны (поездысь) —

ВИДЗНЫ'

Куткыртчӧмӧн — куткыртӧмӧн 
Вашкӧдчысь — вашкӧдӧ 
Г ильӧдчӧм — гильӧда

а Ш колабердса — школа бердын

Лото «Синонимъяс»
Тупкыны — вевттьыны, пӧдлавны 
С ё р н и т н ы -в а р о в и т н ы ,  быргыны 
Вӧр — яг, рас
Сісьмыны — тшыкны, лёкмыны
Рушмыны — ляшмыны, небзьыны
Велӧдны — лыддьыны, гӧгӧрвоӧдны
Нӧйтны — кучкавны, вачкавны
Югъявны — дзирдавны, лӧставны, волявны
Посни — ичӧт, дзоля
Ё Л Ь  —  ш о р , ю
Сёян — вӧлӧга, сорва
Удж — служба, занятие
В аж  — нэмӧвӧйся, векся
Ы ркыд — кӧдзыд, сайкыд
Полысь — вӧй, кид
Пӧсь — пым, дон
Банйыны — гӧрдӧдны, ӧзйыны (чужӧм йылысь)
Вежӧр — мывкыд, юр садь 
Чуймыны — шензьыны, шай-паймунны
Тшапитчыны — ныр лэптавны, ыкшаасьны, вылӧ пуксьыны
Гӧль — эмбуртӧм, корысь
Юкӧн — тор, пай
Ылӧдчыны — пӧръясьны, сӧрны
Узьны — шкоргыны, стынитны
Чукӧр — котыр, позтыр (семья, выводок)
Бӧрдны — никсыны, шлюпкыны, няргыны
Кынӧм — рушку, гырк
Ветлӧдлыны — тапикасьны, шлонъявны
Серавны — гӧрдлыны, ваксьыны
Ён — вынйӧра, эбӧса
Бур — лӧсьыд, долыд; шань
Л ёк  — скӧр, зумыш
Авъя — тӧлка, вежӧра
Тэрыб — зіль, пельк
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Зэв (уна) — вель, вывті 
Оланін — патера, поз

Лото «Антонимъяс»
Тэрмасьны—  нюжмасьны 
Сёрнитны — чӧв овны 
Восьтыны — тупкыны 
Петны — пырны 
Гожӧм — тӧв 
Шог — гаж  
Н ы вбаба  — мужичӧй 
Л ун  — вой 
Пемыд — югыд 
Пӧсь — кӧдзыд 
Туруна — турунтӧм 
Гӧль — озыр 
Пӧрысь — том 
Зільны — дышӧдчыны 
Чинтыны — содтыны 
Кусӧдны — ӧзтыны 
Енэж — му 
Серам — бӧрдӧм 
Асыв — рыт 
Уджалӧм — весь олӧм 
Бур — лёк 
Чорыд — небыд 
Позьтӧм — позяна 
Л о въ я  — кулӧм 
Л ы м ъя — лымтӧм 
Пӧт — тшыг 
Кыз — вӧсни 
Сьӧкыд — кокньыд 
Сьӧд — еджыд 
Улын — вылын 
ӧ т л аы н  — торйӧн 
Этш а — уна 
Л япкы д — джудж ы д 
Ошкыны — видны 
Лэччыны — кайны 
ӧ т а р ӧ  — мӧдарӧ

Кывтӧ — катӧ 
Раммӧдны — ышмӧдны 
Бӧрӧ — водзӧ 
Сэтчӧ — татчӧ 
Ньӧбны — вузавны 
Водзын — бӧрын 
Пышйы — вӧтчы 
Висьмыны — бурдны 
Мир — война 
Збой — полысь 
Пӧлӧс — веськыд 
П ельк — ньӧжмыд 
ӧ д ъ я  — ӧдтӧм 
Мича — мисьтӧм 
Ы дж ы д — ичӧт 
Чӧскыд — чӧскыдтӧм 
Ылын — матын 
ӧ т и к  — уна 
Лэчы д — ныж 
Ар — тулыс
Дзебсьыны — мыччысьны
Кузь — дженьыд
Лун — вой
Водны — сувтны
М ам — бать
Гугӧн — банӧн
Локны — мунны
Г эж а — гажтӧм
Пуктан — босьтан
Медбӧръя — медводдза
Гудыр — сӧдз
Няйт — сӧстӧм
Горш — лышкыд
Мудер — йӧй
Шоныд — кӧдзыд
Чукырӧсь — мольыд

Фразеологическӧй лотояс. 
«ӧти кывйӧн»

Кӧч сьӧлӧм 
Тӧвйылӧм гут

Полысь
Сюсь



Чипанлы кокыштмӧн 
Юр жуглыны 
Пом ни дор 
Д ась  нянь сёйысь 
Кузь киа 
Юрас оз ӧшйы 
Гут кулӧм дыра 
Роч акань 
Кодакӧ кості 
Аттӧ дивӧ!
Кыз зепта 
Кор потігӧн 
Ы дж ыд сьӧлӧма 
Чорыд сьӧлӧма 
Л эбалы сь киа 
Сьӧлӧм косьтысь 
Мусянь тэчӧм 
Мус зыртны 
Мусюр йылысь 
Веськыд ки 
Синсьыс би петӧ 
Ныр вылӧ усьтӧдз 
Вир кисьтӧм 
Сир курыд 
Кӧть синмад сутшкы 
Горш пожъявны 
Кыс нюжӧдны 
Син паськӧдны 
Ж ель  оз бергӧд 
Кынӧмыс сюмалӧ 
Вежӧй петӧ 
Юрсиӧй сувтіс 
Шыч ни рач
Пельӧй сьӧдмис, чуналіс 
Ю ра морт 
Сунис помӧдз 
Донтӧм донысь 
Куран ки
Кузь туй дженьдӧдны 
Гыж ыджда 
Гӧгйыд вӧрзяс 
Петкӧдлыны пуж 
Ош вор кодь 
Мам яйыс тыдалӧ 
Унмӧй локтӧ

Этша 
Думайтны 
Паськыд, ота
Уджавтӧм (морт йылысь)
Гусясьысь
Оз помнит
Регыд
Ш ань (ныв, нывбаба/ 
ӧ д й ӧ  (тӧдлытӧг)
Ах! (дивуйтчӧм)
Озыр
Коркӧ
Бур, повтӧм 
Лёк, скӧр 
Тышкасьысь 
Муса
Крепыд, ён 
Дӧнзьӧдны 
Ылын 
Отсасьысь 
Збой, яр 
Мудзтӧдз 
Воина 
Л ёк (олӧм)
Пемыд
Юны
Кувны
Чуймыны
Дышӧдчӧ
Тшыг
Завидь
Повзи
Лӧнь
Гораа (горзыны)
Тӧлка
Ёна (кӧтасьны)
Донтӧм, прӧста 
Сямтӧм
Ветлӧдлыны (дыр да уна) 
Ичӧтик
Сьӧкыдтор (вӧчны, кыпӧдны)
Велӧдны
Няйт, дурк, сӧс
Пасьтӧм
Вуграла
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Вирӧй пузис 
Путь выв воны 
Ва кынмӧма вомас 
Кокыс оз инмыв 
Сорстӧм петук 
Тӧвтӧг юрсиыс оз вӧрзьы 
Ш ыдтӧ азялӧм бӧрын казялін 
Кос пу йылысь тури вись­

тавны 
Чунь ӧти
Сьӧд понлы еджыд гӧн оз пет 
Чай пырыс Питир и Москва 

тыдалӧ 
Быттьӧ ваӧ видзӧдін 
И нас оз ӧшйы 
Бӧжтӧм руч 
Дӧрӧм ни гач 
Выль рӧдня лӧсьӧдны 
Д ась  нянь сёйысь 
Ки кӧртӧд 
Сыла-госа кыв 
Ныр лэптавны 
Ныр нюжӧдны 
Л ы ы с да куыс сӧмын 
Кокыд дженьыд 
Л ы д  ни тшӧт 
Кульӧма и ляскӧма

Скӧрми
Тӧлкмыны
Сёрнитӧм
ӧ д й ӧ  (пышйыны)
Бахвал, ыкша
Р ам
Сёр
Сӧрны, пӧръясьны

Ӧтка (пи, ныв)
Он веж

Сёрнитны

Дышӧдчыны

Мелі

Майшасьны

Пасьтӧм

Уна

Кӧтасьны ёна 

Юны колӧ 

Вугравны

Кизьӧр
Тӧдін (водзвыв)
Майшасьӧ, оз пукавсьы 
Наян 
Пасьтӧм
Гӧтрасьны, верӧс сайӧ мунны 
Весь олысь, дышӧдчысь 
Мешайтчысь 
Мелі (кыв)
Ышнясьны 
Ы ждавны 
Омӧль 
Сёрмин 
Уна 
ӧткодьӧсь 

«Веж фразеологизмӧн»
Сёрни панны, вом паськӧдлыны, сёрни 
петкӧдны.
Тӧв чужъявны, жель оз бергӧд, кыкки­
рудз пукавны.
Сыла-госа кыв, выйӧн мавтӧ, ку пытш­
кад пыралас.
Инас оз ӧшйы, стенысь бердӧ ветлыны, 
суӧбердӧ кайны.
Пась ни кӧм, дӧрӧм ни гач, мам яйыс 
тыдалӧ.
Л ы д ни тшӧт, помтӧм-дортӧм, сыысь 
унаыс оз тӧр.
Сулик ва, сыр помтӧг кӧтасьны, шлячки 
кӧтасьны.
Горш косьмӧ, горшӧн тэськасьӧма, сю­
кӧсьӧ косьмӧ.
Унмӧй локтӧ, ун личкӧ, ойбыр личкӧ.
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Кувны

Скӧрмыны

Збой
Шогавны

Уна удж 
ӧ д й ӧ  мунны

Нинӧм кертӧг овны

Тшыгъявны

Абу вунӧдны

Кутчысьны лёк ли­
бӧ сьӧкыд уджӧ 

Ёна уджавны 
Пӧръясьны

Уна йӧз
Янавны, яналӧм 
Ёна зэрӧ

Ёна сёрнитӧ 
Омӧльтчӧм морт йы­

лысь 
Кузь туша

Повзьыны
Пинявны (янӧдны, 

велӧдны) 
Пинясьысь (морт)

Абу сёрниа

Лӧнь
Нинӧм абу

Ёна думайтны

Гӧгӧрвотӧм

30

Лолыс петіс, коксӧ нюжӧдіс, кыссӧ ню­
жӧдіс.
Сьӧлӧмӧй пузис, вирӧй пузис, вирӧй 
юрам кайис.
Биа бӧж, юр вундысь, синсьыс би петӧ. 
Сьӧд синваӧн бӧрдны, курыд синва 
кисьтны.
Юр гыжйыштны некор, юр выв тыр удж. 
Кок пӧлыс эз инмыв, биа бордӧн гӧнит­
ны, юр ни бӧж котӧртіс.
Кивыль оз кер, ки кресталӧмӧн пукав­
ны, ва тойысь.
Кынӧм сюмалӧ, пиньяс д ж адж й ӧ  пукты­
ны, рушку тувйӧ ӧшӧдны.
Тӧд вылын кутны, нырӧ тшупны, пель 
сайӧ сюркнявны.
Юр сиравны, юр сюйны, юр сиӧсавны

Ныр вылӧ усьтӧдз, жуй усьны.
Кос пу йылысь тури висьтавны, увтӧм 
пу вылӧ катӧдны, дозйӧ оз позь пукты­
ны тэнсьыд сёрнитӧ.
Р акалы  некытчӧ пуксьыны, сьӧд йӧз. 
Иӧз смек, йӧз серам, мир смек.
Кӧшысь моз кисьтӧ, ведраысь моз кись­
тӧ, дорысь моз кисьтӧ, пасьтӧм ва кись­
тӧ, батьнас и мамнас зэрӧ.
Кывйыс оз крукасьлы, кывйыд лытӧм.

Л ыыс да кучикыс сӧмын, лы ёг.
Корӧсь чеглалан туша, льӧм вотан туша, 
ва выв шатин.
Юрсиӧй сувтіс, лолӧй чеччӧ, весьӧпӧрны. 
П уж петкӧдлыны, юр куштыны, дорын 
узьлыны.
Ыргӧн синма атаман, чар вома, желльӧ 
кутчысян пон кодь.
Кыв ни джын оз шу, кыв ни вор, кывсӧ 
босьтӧмаӧсь.
Шы ни тӧв, шыч,ни рач, би ни ва.
Кага ни баля, тусь ни пызь, керка ни 
карта.
Юр жуглыны, юр поткӧдлыны, юр куш­
мытӧдз думайтны.
Кын сюръя кодь, кын мыр кодь.



Сёр нин Шыдтӧ азялӧм бӧрын казялін, киссьӧм 
ватӧ он курышт.

Видлалӧм литературалӧн список 

I
Артемова Е. Г., Бараксанов Г. Г. К оми кыв, 5 кл. С ы кты вкар, К К И , 

1989 г.
Артемова Е. Г., Бараксанов Г. Г. К оми кыв, 5 —б кл. С ы кты вкар, К К И ,

1983.
Сельков Н. Н., Сахарова М. А. К оми кыв, б—8 кл. С ы кты вкар, К К И ,

1984.
Коми орф ограф ическӧй словарь. С ы кты вкар, К К И , 1985.
Комиа-роча словарь, В. И. Л ы ткин редакция улын. М. 1961.
Коми пӧслӧвичаяс да  поговоркаяс. Л ӧсьӧдіс  Ф. В. Плесовский. С ы кты в­

кар, К К И , 1983.
Ф. В. Плесовский. Коми кы втэчасъяс. С ы кты вкар, К К И , 1986. 
Роча-комиа словарь, Д . А. Тимуш ев редакция улын. С ы кты вкар, К К И , 

1966.
Розенталь Д . Э., Теленкова М. А. Справочник лингвистических терми­

нов, М., Просвещ ение, 1972.
Сравнительный словарь коми зы рянских диалектов. С ы кты вкар, К К И , 

1961.

II

Арсирий А. Т. М атериалы  по заним ательной грам м атике русского язы ­
ка. Ч. II, М. 1967.

Арсирий А. Т., Дмитриева Г. М. М атериалы  по заним ательной грам м а­
тике русского язы ка. Ч . I, М. 1963.

Виды внеклассной работы  по русскому язы ку. С оставитель М. М. М оро­
зова, М. Просвещ ение, 1968.

Внеклассная работа по русскому язы ку и литературе в национальнӧй 
школе. П од редакцией К. В. М альцевой и М. II. Борисовой. Л . П росвещ е­
ние, 1987.

Кружковая работа по русском у язы ку. Сборник статей. Составитель 
Н. И. Уш аков.

Мережинская Е. К. и др. Заним ательная грам м атика русского язы ка. 
«Р адян ьска  ш кола», Киев, 1964.

Подгаецкая И. М. Воспитание у  учащ ихся интереса к изучению рус­
ского язы ка. М. Просвещ ение, 1985.

Панов Б. Т. В неклассная работа по русскому язы ку. М. Просвещ ение, 
1980.
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В. И. Шомысов,
Пожӧгса шӧр школаын велӧдысь

КОМИ ЛИТЕРАТУРАЫСЬ ВОСЬСА УРОК 
«ТИМА В Е Н Ь Л Ы — ЮӦ ВО»

Д ӧска  вылын: «Менам кывъясӧй тайӧ — вир тусьяс;
Менам гижӧдъяс — менам синваяс;
...Менам ставыс сэн — гижӧд висьтъясас 
Тайӧ кывъясас — войвыв дзоридзьяс,
Кыла ачымӧс сійӧ шыяссьыс.
...Кывзышт, лыддьысьӧй, чӧскыд кӧръяссӧ:
Абу прӧста сідз найӧс лӧдӧма,
Сэтчӧ пуктӧма мый меддонаыс».

(38 л. б.)

Переноснӧй дӧска вылын:
1890 во Гижысьлӧн портрет 1990 во
кывбур, подлинник ТИМА В ЕН Ь 
ФОТО Г И Ж Ы С Ь Л Ы

ЮӦ АРӦС

Картинаяс:
1. «Ранняя весна»
2. «Весна»

3. «Волшебница-зима»
4. «Зимний пейзаж»
5. «Весной в лесу»
6. «В лесу летом»
7. «Н аш а речка»

Велӧдысь висьталӧ:

Талун миян аслыспӧлӧс урок. Могыс миян: сьӧлӧмӧн кыв­
ны Тима Веньлысь вӧр-ва кылӧмсӧ сылӧн кывбуръясысь, 
висьтъясысь, матыса йӧзлӧн казьтывлӧмъясысь. И сюркнявны 
пель саяд. Тайӧ Му вылас мичлунсӧ, гаж лунсӧ видзысьыс ті, 
.челядь,— лоӧй ж ӧ  бур кӧзяеваӧн вӧр-ва-матушкаыслы, кутшӧм 
вӧлі В. Т. Чисталёв.

Тима Веньлӧн
книгаяс
ФОТО
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Велӧдысь петкӧдлӧ фото-подлинник, коми кывбур, 3 книга, 
кодъяс эмӧсь миян библиотекаясын. Висьталӧ: Пожегын олігӧн 
Тима Вень унаысь кывліс, кыдзи сиктса том йӧз сьылісны мы­
ла коми сьыланкывъяс, торъя нин тулысын, кор ставыс ловзьӧ, 
гораммӧ. Мукӧдсьыс ён гӧлӧсъясӧн торъялісны Вомынбӧжсаяс. 
Вӧлі каясны медся вылі чурк йылас и сідзи мӧдасны ливкйӧд­
лыны, сьӧлӧмыд нюкрасьӧ, пессьӧ ортсӧ. Гашкӧ, сэки и чужис 
мӧвп поэтлӧн, босьтны сьӧлӧм псевдонимсӧ и нуны олӧм кузя­
лаыс.

1. Пение нуӧдысь ворсӧ баянӧн, класс сьылӧ партаяс сайын 
пуксӧн.

«Вӧлі гажа шоныд тулыс»
1. Вӧлі шоныд, гаж а тулыс,

Овны вӧлі босьтчӧ лад.
Помасисны гаж а  лунъяс,
Янсӧдчыны воис кад.
Эн менӧ коль, мем ёна шог,
Оз сюр мем тэтӧг оласног.

2. Комилы тӧлын овны долыд,
Сылы муса ичӧт ёль.
Тэнӧ кольны мем зэв сьӧкыд 
М уса дзоридз, муса моль.
Эн ёна бӧрд, сьыв сьыланкыв,
Эн ёна шогсьы, муса ныв

3. Нӧш та медбӧръяысь окышта,
Окышт, окышт менсьым вом.
Топыда морӧс бердад кутлы,
Окасьӧмлы воис пом.
Тайӧ бур лун, оз некор вун,
Оз некор вун талунъя лун.

У рок лӧн  м ун ӧм

кыкысь

кыкысь

кыкысь

Юалӧм класслы

— Кӧні и кор чужліс Тима Вень? (Вочакывъяс кывзӧм).
— Видзӧдламӧй дӧска вылӧ, татчӧ гижӧма «Менам кывъ­

ясӧй» кывбурысь юкӧнъяс:

Юрйыв кодзув зэв вылын
дзирдалӧ, 

Шытӧг ылын, войвылын
чардалӧ.

Г ашкӧ 
ас йывсьыс?

Вайӧ зэв сюся чӧвтлам синъяснымӧс кывбурыслӧн строчка­
ас

3. З а к а з  Ка 4790



яс вылӧ, а урок помас быдӧн тіян пиысь тайӧ строчкаяснас 
сетас ним урокыслы.

Л ы ддя кывбурсӧ дзоньнас (38 л. б.) «Менам гора тулыс» 
кывбура да прозаа гижӧдъяс книгаысь. (Водзӧ вылӧ став кыв­
буръясыс, сьыланкывъяс, проза татысь ж ӧ).

2. Иона Васильевичлӧн казьтывлӧм — висьталӧ велӧдчысь.
— Петкӧдла фото (1908 во. 1-й велӧдан во Пожегын) да 

Иона Васильевичлӧн фотография (31.01.1990 во) (эпидиаскоп 
п ы р ) .

Казьтывлӧ Иона Васильевич, Помӧсдінса олысь, вӧвлӧм 
велӧдысь, краевед, кодлы уси шуд велӧдчыны Тима Вень до­
рын (январь 24 лун, 1990 во). П ожегса земскӧй школаын Тима 
Вень велӧдіс 2 во, 1908-сянь— 1910-ӧдӧдз. Зільӧ вӧчны став 
позянлунсӧ, медым коми челядьӧс велӧдны асланыс чужан кыв 
вылын. Босьтчӧ лӧсьӧдны роча-комиа букварь, гижӧ челядьлы 
лыддьысян книгаяс.
1. «Вӧр пу йылысь».
2. «Быдмӧгъяс йылысь».

Казьтывлӧ Иван Вавилин, коми поэт, кодӧс велӧдіс Тима 
Вень Помӧсдінын (висьталӧ велӧдчысь).

И. Вавилинлӧн фото (дӧска вылын).
Прӧст кадъясӧ кужліс сійӧ и шутитны. Коркӧ висьталіс ми­

янлы ассьыс томдырся у ч и теля л ӧ м ^ .  Пожӧгса начальнӧй шко­
лаын вӧвлӧма пыскыль кывъя ӧти детинка, коді норасьлывлӧ- 
ма аслас велӧдысьлы:

— Нелямын Тимофеевич, перӧыд ош гыж да?..
«Вениаминыс», вӧлӧм, сылӧн оз артмы, сы вӧсна и ассьыс

велӧдысьсӧ ыдждӧдлӧма «нелямынӧн», а «оз гиж» пыдди вӧ­
лӧм артмӧ «ош гыж».

— А ме пӧ,— висьтавліс сэки Вениамин Тимофеевич,— бось­
та вӧлі детинкалысь перӧсӧ, нарошнӧ видзӧда да шуа:

— Зэв бур перӧ да, абу жӧ ош гыж.
Видзӧдӧны фото «Помӧсдінса парк» (эпидиаскоп).
Помӧсдінын велӧдігӧн В. Т. Чисталев унаысь миянӧс нуліс

ягӧ ёг-лӧп весавны, бӧрыннас сотлім сійӧс. Вӧлі торъя урок: 
«Лесоводство». Тима Вень эз сӧмын гиж вӧр-ва йылысь, сійӧ 
велӧдчысьяс да гырысь йӧз пӧвстын нуӧдіс ыджыд удж сійӧс 
видзӧм кузя. Сідз 1925-ӧд вося май 17 лунӧ сылӧн водзмӧст­
чӧм серти нуӧдісны вӧр праздник лун. Вежон чӧж сійӧ лунӧдз 
Помӧсдін школаын муніс вӧр да пуяс йылысь велӧдӧм, ветлӧд­
лісны вӧръясӧд, медым тӧдмавны, кӧні да кыдзи быдмӧ пуыс, 
кутшӧм сійӧ арлыда, кутшӧм пӧткаяс да гагъяс вӧчӧны вӧрлы 
бур либӧ лёк. Унаысь Тима Вень шулывліс: «Челядь, тайӧ га ­
ж а  ягас коркӧ стрӧитасны пионерскӧй лагерь, кутасны шойч­
чыны тані велӧдчысьяс».
34



Помӧсдінсаяс висьталӧны татшӧм вӧвлӧмтор:
Фрто «Помӧсдінса больнича» (эпидиаскоп).
Заводитӧмаӧсь стрӧитны больничалы керка. Местасӧ зэв 

мичаӧс бӧрйӧмаӧсь — пожӧма ягын. Керкасӧ лэптігӧн, медым 
тш упӧмV керъяссӧ быгльӧдлыны утъяс кузя лэптанінас, керка 
лэптысьяс кӧсйӧмаӧсь керавны мешайтчысь пуяссӧ, но Тима 
Вень ни ӧти пу абу лэдзӧма вӧрзьӧдны. Керъяссӧ пуяс костӧ­
дыс вӧлӧкӧн кыскалӧмаӧсь, ӧ н і  на спаситӧм пуяс сулалӧны, 
гажӧдӧны йӧзӧс.

Нуӧдлім опытнической удж. 1928-ӧд воын выставка вӧлі, 
школаса велӧдчысьяс босьтісны мӧд места. Зэ-э-эв ыджыд 
тыква быдтылім. Колхозса том йӧз школалӧн ӧти классын ко­
тыртӧны музей. Пу гӧгыльяс, тані олысь зверь-пӧткалӧн извёст- 
каын косьмӧм торъяс, мамонтлӧн лыяс, быдсяма пӧлӧс изъяс 
воссисны челядьлӧн син водзын. А стенын ӧшаліс, гашкӧ, мед­
донаторйы с— важ  карта, 1745 вося.

Фото: И. Изъюров, Тима Вень, «Правда» газетысь коррес­
пондент Ворыгин. 1936 во, февраль 9 лун.

«Гожся лунӧ» (42 л. б.) кывбур. (Диапроектор, слайдъяс).

Комментируйтӧмӧн лыддьӧ велӧдчысь 
«ІО. т.» 1990 во, январь 13 лун

— Тайӧ кадсӧ челядь зэв ёна радейтӧны.
— Гож сайясӧ челядь сайласьӧны пыр, черияс моз гӧптын 

сялькӧдчӧны дыр...— Тӧдчӧ, мый автор радейтӧ челядьӧс, ӧд 
кутшӧм небыда шуӧма на йылысь: оз купайтчыны, а с я л ь ­
к ӧ д ч ӧ н ы .

— Поэт зэв ёна радейтӧ ас чужан мусӧ, вӧр-васӧ и тайӧ 
кывбурас петкӧдлӧ ассьыс чувствояссӧ татшӧм кывъясӧн: 
«Шонді ёна пӧжӧ... Нюкыртчӧма кор. Ытшкӧм турун косьмӧ, 
дзикӧдз ямӧ шор...»

— Поэт бура тӧдӧ крестьянскӧй удж, ӧд ачыс эз этша гӧр- 
лыв, ытшкыв и мукӧд удж вӧчлыв. И тайӧ кывбурын, кӧть и 
абу петкӧдлӧма коми мортӧс, миян водзӧ сувтӧ сійӧ — зіль, ки­
подтуя, сюсь, вежӧра. «Гожӧм пом» (42 л. б.) кывбур. (Л ы д­
дьӧ велӧдчысь).

Челядь видзӧдӧны ас киӧн серпасалӧм кино.
Велӧдчысь висьталӧ:— Гижӧма белӧй стихӧн.
Ставнас сюртчӧма сьӧлӧм кылӧмъяснас, медшӧр могыс — 

вӧр-ва серпас пыр петкӧдлыны коми мортӧс, кужӧмӧн кывъяс 
корсялӧмӧн.

Синмад шыбитчӧ ритм — морт мунӧ.
Кытчӧ? Кыті? Мыйла?
Думайтӧ удж йылысь, но кыдзи? Гажаа! Радлігтыр!
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Ёна отсалӧ арыс мортыслы!
Кылӧ йӧз дінӧ сибалӧм, абу ӧтка сійӧ.
Кылӧны фольклорнӧй мотивъяс.
Шпалгысьӧ кор (У.-Куломскӧй диалект) (шпортыс

3. Авиа Вениаминовналӧн, гижысьлӧн ныв, казьтылӧм 
дьӧ велӧдчысь.
Фото: Тима Вень челядькӧд (1936 во, февраль 9 лу 
Фото: Тима Веньлӧн керка.

Батьным керканымӧс лэптіс гаж а  яг нӧрысӧ, мед матын­
дж ы к лоны вӧр-ва дорас. Гӧгӧр сӧстӧм. Неылын чольгӧ-визув- 
тӧ гаж а ёль, керка бӧжын лӧня визувтӧ Эжва, гоньгӧдчӧма, 
шензьӧ аслас вынйӧр вылӧ пожӧма яг. Йӧрын век быдмис 
тшак, керка гӧгӧр поздысис уна посни лэбач.

— Мый йылысь тайӧ висьталӧ?
«Патерщикъяс» кывбур лыддьӧ велӧдчысь.

(55 л. б.).
— Тима Вень эз сӧмын гиж мичасьыс-мича кывбуръяс, но 

и пукталіс найӧс музыка вылӧ. Эз ӧд прӧста сійӧ М осква­
ысь судзӧд аслыс скрипка. А кыдзи вермӧ вежны скрипкаыд 
морттӧ, ті быдӧн тӧданныд: вермас усьтӧдз йӧктӧдны, а вермас 
пыдзыртны тэнӧ шог шыясӧн.

«Пышкай» (30 л. б.) Баянист ворсӧ, челядь сьылӧны.
Горт гӧгӧр бать садитліс уна коръя пуяс.
Исай Нестеров, Сочи карысь «Заполярье» санаторийысь 

врач-терапевт, казьтыв лӧм ысь.
«Войвыв кодзув» 1980 во, 9-ӧд н о м ер — лыддьӧ велӧдчысь.
«Вӧлі Вениамин Тимофеевичлӧн сэки аслас вӧв. Помнита — 

едж ы д масьта. Ми отсасьлім ж ӧ  Вениамин Тимофеевичлы 
стрӧитчан керка дінас.

ӧтчы д  ми Вениамин Тимофеевичлы стрӧитчан керка дінас 
телегаӧн кыскалім кер ли пӧвъяс, ӧні стӧча ог нин помнит. 
Стрӧйба гӧгӧрыс быдмисны не сӧмын пожӧмъяс, но и вӧліны 
томиник кыдзьяс. Кыдзкӧ миян телегаыд ли кыскан керйыд 
зурыштіс ӧти нэриник кыддзӧс, кульыштіс сюмӧдсӧ.

— Аттӧ, мый ми вӧчим, Исай друг!— кутіс малавны кыдзтӧ 
Вениамин Тимофеевич.— Колӧ ж ӧ  тадзи! П рамӧя дойдім том 
кыдзтӧ!

Вениамин Тимофеевич кыськӧ корсис рузум, пӧлялігтыр и 
м алал іг  кӧрталіс кыдзтӧ.

Д золясянь  велӧдіс радейтны вӧр-ватӧ, кывны сійӧс. Аскӧ­
дыс унаысь босьтлывліс вуграсьны. Кыдзи помнитсьӧ, кор вич­
мывліс прӧст кад, сійӧ волывліс татчӧ, выль керка дорас да, 
мыр вылын пукалӧмӧн, шензьывліс ывла мичлун вылас».

— Гашкӧ, татшӧм тувсов воас и чужис вӧльнӧй свет вылас 
«Тувсовъя» кывбур.
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\«Т увсовъя»  кывбур (41 л. б.) лыддьӧ велӧдчысь. 
Диапроектор. С лайдъяс «Голоса весны» юкӧн. Пластинка. 
Проигрыватель.

1. 4 кЦдз медводзын.
2. Топольяс. 3. Л ы м ъя кыркӧтш. 4. Ытва. 5. Шор. 6. Сквореч.
7. Вӧрса ю да кыдзьяс. 8. Уткаяс. 9. Юсьяс.

— Некрасов серти, 1923 воын лӧсьӧдӧм, печатайтлытӧм 
«Сьӧлӧм дойяс» сборникысь.

— Тулыслӧн серпасъяс ловзьӧдӧны сьӧлӧм, вир, восьтӧны 
синъяс.

А кыдзи? Кытысь аддзам?
— Кутшӧм ритмыс (йӧктӧдан, садьмӧдан)?
— Му вылыс шоналӧ-вералӧ.
— Ва дорӧ кыскӧ, сьӧлӧмыд ворсӧ, паськӧдӧ пытшкӧстӧ, 

окота мыйкӧ ыджыдтор вӧчны.
— Кыдзи петкӧдлӧма? Корсьӧй!
«Рытнас, кор том йӧз вӧлі чукӧртчӧны клуб дорӧ, тшӧктыв­

ліс:
— Нывъяс, кор кутанныд войнас бӧр разӧдчавны, мунны 

Помӧс мӧдлапӧвлань, горадж ы ка ливкйӧдлӧй. Ме керкаысь 
пета, пукся кыр йылас и кута кывзыны тіянӧс. А нывъяс кут­
чысясны ӧта-мӧдныскӧд и улич пасьтаыс мунӧны, да ӧд некы­
мын радӧн».

Сэк кадся вылыс Эж васа сьыланкыв.

«Пукала кӧть ветлӧдла». Баянист ворсӧ. Нывъяс сьылӧны.

1. П укала  кӧть ветлӧдла,
У дж ала кӧть ог,
Кӧть ме ворсӧм видзӧда }
Пыр мем мыйкӧ шог. ]

2. Мукӧд дырйиыс кывсьӧ мем,
Кывсьӧ сьыланкыв.
Вӧтӧн кодкӧ чуксасьӧ: |
Садьмы муса ныв. I

3. Мый нӧ тайӧ, мамукӧй,
Лоис татшӧм шог?
Тайӧ висьӧм-шогсьӧмсьыс }
Коркӧ мынла ог? )

4. Тайӧ висьӧм, дитюкӧй,
Регыдӧн оз быр.
Садьмис тэнад сьӧлӧмыд, 1
Пузис тэнад вир. \

37

кыкысь

кыкысь

кыкысь

кыкысь



4. М уза Вениаминовналӧн казьты в л ӧ м — лыддьӧ велӧдчысь. 
Фото: Муза Вениаминовна, (31.01.1990 во). Э пидиаскоп  
Муза Вениаминовна, гижысьлӧн ныв, к а зьты в л ӧ м ы с ^  (ян­

варь 24 лун, 1990 во). /
«Помнита, бать вӧлі ветлӧ кӧч кыйны, но кӧч вайлӧм мый­

лакӧ  ог помнит. А вот кӧч гӧснечтӧ бура помнита. Ок У  чӧскыд 
ж ӧ  вӧрса кынмӧм няньыд! ӧ н і  внук унаысь корлӧ менӧ:

— Ы дж ы д мам, тэ лоан ыджыд бать, а ме —/д зо л я н и к  
ыдж ыд мам и кутам ворсны кӧч гӧснечсьыд».

«Югыд вой, кӧдзыд вой» (22 л. б.)
Пластинка вылысь кывбур кывзӧм да сы йылысь сёрнитӧм:
— Став петкӧдлӧмыс мунӧ морт пырыс и тыдалӧ, мый ыв­

лаыс морт сяма жӧ.
— Кутшӧм кыв: поткӧдчӧ, йӧжгыльтчӧ, швачкӧдчӧ?
— Зэв уна безличнӧй предложение. Аддзӧй найӧс. М ыйла 

найӧс пыртӧма? (Медым ловзьӧдны вӧр-ва).
— Репас — мый тайӧ?
— Ы влаыс кӧдзыд дырйи оз повзьӧдлы, а олӧ, морт моз 

мырсьӧ.
— Мортыс узьӧ нин, а ывлаыс морт ногӧн олӧ, дзирдалӧ.
— Мый эськӧ тайӧ кывбурысь аддзӧ да кылӧ:

1) Кага?
2) Верстьӧ морт?
3) Пӧрысь?
— Кутшӧм ритмыс? (Кӧлдуйтан).

Тима Вень ёна радейтліс вӧр-ватӧ, ӧшинь улӧ садитліс ниа 
пуяс.

Фото: Тима Вень Войтӧв понкӧд.
1936 во. 46 арӧса гижысь и ниа.
«Менам гора тулыс» (102— ЮЗ л. б.) лыддьӧ велӧдысь. 
«Поэзия артмӧм» (44 л. б.) сьылӧны велӧдчысьяс.
Урок помалігӧн велӧдысь лыддьӧ Виктор Савинлысь: «Ко­

ми художниклы — Чисталёв Тима Веньлы» кывбур.

Тэ эськӧ уджалы сь крестьянин пи ж ӧ  да,
М ыйлакӧ сям абу ӧтмоза вичмӧма:
Видзӧдлам коми художество гиж ӧдад —
Тэнад ӧд быд ф раза  ломалӧ мичлунӧн.
Тӧдан тэ комилысь олӧмсӧ, мӧвпсӧ.
Тэныд и ывла выв мӧд ногӧн ӧвтчӧ.

Быд гижӧд серпаса, ловъя —
Веркӧсӧд кывнад он довъяв.
Тэнад поэзия —
Саридз кодь джуджыд,
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Тэнад и прозаыс —
Д зоридз кодь мича.

Октябрь, 1933 во.

Ю алӧі^\ Коді тӧдмаліс уроклысь темасӧ?
^Кутшӧм ним позьӧ сетны уроклы?
\ Ӧ к  эськӧ!» (32 л. б.). Лыддьӧ велӧдысь, позьӧ кывзы­

шт пластинка вылысь.
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А. И. Пархачев, 
К Р И П П К РН О :са  методист

КОМИ КЫВЙЫСЬ ӦТКЫМЫН ЮКӦН ВЕЛӦДӦМ.
«л е к с и к а » ю к ӧ н  в е л ӧ д ӧ м

5-ӧд классын велӧдсьӧ коми кывлӧн татшӧм разделъяс: фо­
нетика, графика, синтаксис, лексика, кыв артмӧм. М ыйла бу­
ретш тайӧ юкӧнъяссӧ сюйӧма 5-ӧд класса программаӧ?

5-ӧд классянь заводитчӧ ас кыв систематическӧя велӧдӧм, 
коді сетӧ подув водзӧ коми кыв велӧдӧмлы, тӧдмӧдӧ да бурмӧ­
дӧ сёрни, сетӧ орфографическӧй да пунктуационнӧй навыкъяс 
да кужӧмлун. (Видзӧд торъя темаяс, э, ӧ, і, е, и, ь, ъ гижӧм, 
запятая  пуктӧм). Тайӧ ж ӧ  классянь заводитчӧ вылынджык 
тшупӧдын челядьлысь сёрни бурмӧдан удж. Сідзкӧ, начальнӧй 
классын босьтӧм торъя тӧдӧмлунъяс тайӧ классын ӧтвывтчӧны 
да водзӧ нуӧдсьӧ удж  кывсӧ тӧдмалӧм да сёрни бурмӧдӧм мо­
гысь колана пӧрадокын (системаын). Та вӧсна пыртӧма 5-ӧд 
класса программаӧ да учебникӧ коми кывлысь индӧм юкӧнъ­
яссӧ.

Выль учебникӧ (Е. Г. Артемова, Г. Г. Б араксанов) «Син­
таксис да пунктуация» юкӧн пыртӧма сы могысь, медым сетны 
челядьлы подув водзӧ синтаксис велӧдӧм кузя.

Татшӧм ногӧн, программасӧ лӧсьӧдӧма челядьлысь позян­
лунсӧ урчитӧмӧн.

5-ӧд классын велӧдан материалыс веськӧдӧма кывсӧ прак­
тическӧя усвоитӧм вылӧ, медым челядь вермисны разберитны 
фонетика, синтаксис да морфология кузя материал, а сідзжӧ 
грамотнӧя гижны да бура сёрнитны.

Велӧдчысьяс практическӧя тӧдмасьӧны татшӧм понятиеӧн, 
кыдзи звук да буква, кывлӧн юкӧнъяс, кывсикасъяс, кыв соче­
тание, предложение да текст.

Учебник сетӧ позянлун нуӧдны урокъяс вылын челядьӧс 
воспитайтан удж.

М едводдза урокъяссянь ж ӧ  челядь тӧдмасьӧны кывйӧн, сы­
лӧн тӧдчанлунӧн йӧз олӧмын. Коми кыв велӧдігӧн, например, 
лексика юкӧнкӧд тӧдмасьӧм сетӧ позянлун пе'! кӧдлыны сійӧс, 
мый эм олӧмас, мый кывлӧн эм разнӧй стильяс: научнӧй, худо­
жественнӧй, йӧз пӧвстын сёрнитан стиль. Учебникын сетӧм
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\
\Цтериалыс веськӧдӧма сы вылӧ, медым челядь вермисны бур­
дж ы ка сёрнитны, бурджыка гӧгӧрвоны ас кывлысь литератур­
нӧй У р м асӧ .  Учебникын сетӧм текстъяс отсаласны челядьлы 
тӧдмавны выльторъяс вӧр-ва йылысь, Рӧдина йылысь, бур да 
лёк поступокъяс йылысь да с. в. Велӧдан материалыс учебни- 
кас петкӧдлас, мый кывйын ставыс йитчӧма ӧта-мӧдыскӧд 
(лексическӧй да  грамматическӧй, фонетическӧй да  грамм ати­
ческӧй, кыв артмӧм да  морфологическӧй йитӧдъяс) да  с. в. Че­
лядь велӧдчӧны видлавны кывсӧ уна боксянь, например, тӧд­
чанлун (семантика) сертиыс, форма сертиыс да кыдз позьӧ 
сійӧн вӧдитчыны; челядь тӧдмалӧны, мый кывйыслӧн веж ӧр­
тасыс да формаыс йитчӧмаӧсь зэв топыда. Велӧдчысьяс гӧгӧр­
воасны, мый теориясӧ велӧдӧмыс ёна отсалас практическӧй 
уджын да асланыс олӧмын.

А ӧні сувтлам «Лексика» юкӧн велӧдӧм вылӧ. Тайӧ юкӧнсӧ 
велӧдӧм вылӧ программа индӧ 7 час. Мый шымыртӧ индӧм 
юкӧнлӧн программаыс? Мыйӧн колӧ тӧдмӧдны челядьӧс тайӧ 
юкӧнсӧ велӧдігӧн? 5-ӧд классын велӧдсьӧны татшӧм лексиче­
скӧй понятиеяс: кывлӧн лексическӧй вежӧртас, уна да ӧти ве­
жӧртаса кывъяс, веськыд да переноснӧй веж ӧртасъяса кывъяс, 
омонимъяс, синонимъяс, антонимъяс.

Л ексикаӧн тӧдмасигӧн школьникъяс велӧдчӧны: 1. Тӧдмав­
ны кывъяслысь вежӧртассӧ; 2. Торйӧдны кывйын лексическӧй 
да морфологическӧй тӧдчанлунсӧ (признаксӧ); 3. Корсьны тек­
стысь велӧдӧм лексическӧй явлениеяс; 4. Корсьны кывъяс дінӧ 
антонимъяс, синонимъяс; 5. Вӧдитчыны тӧлкӧвӧй словарӧн.

Кыв видлассьӧ вежӧртас боксяньыс (сы отсӧгӧн сетсьӧ ним 
предметлы) и тӧдчанлун сертиыс (пасйыссьӧ нимыс кутшӧмкӧ 
предметлӧн, п р и з н а к ӧ н ,  действиелӧн, например: пызан, виж, 
сьывны да с. в.).

Челядьӧс лексикаӧн тӧдмӧдігӧн колӧ кутны тӧд вылын т а ­
тшӧм методическӧй принципъяс: ӧтлаын видлавны кывсӧ да
сійӧн пасйӧм предметсӧ, признаксӧ, действиесӧ, лексическӧй 
тӧдчанлунсӧ да грамматическӧй признаксӧ (кыв артмӧдан ли­
бӧ морфологическӧй). Тайӧс петкӧдлӧм могысь программаӧ 
пыртӧма сэтшӧм понятиеяс, кыдзи ӧти да уна вежӧртаса кывъ­
яс, синонимъяс, антонимъяс. Медым велӧдны челядьӧс торйӧд­
ны мыйӧнкӧ ӧткодь кывъяс, колӧ видзӧдлыны лексическӧй ве­
ж ӧртас да  морфологическӧй признак вылас. Например, кор ми 
видлалам синонимъяс, колӧ, медым челядь кутісны тӧд вылын, 
мый найӧ гижсьӧны дзик ӧткодя (чой и чой), ӧткодь кывси­
касъяс, а вежӧртас боксяньыс торъялӧны. Л ексика вылын 
уджалігӧн медвойдӧр учитель объясните да котыртӧ наблю де­
ние лексическӧй явлениеяс вылын. Тайӧ кык приёмыс медся 
колана лексика вылын уджалігӧн, кӧть кутшӧм юкӧн эн босьт,
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например, ӧти да уна вежӧртаса кывъяс, омонимъяс, синони 
яс, антонимъяс велӧдігӧн да с. в. Объяснитігӧн и наблюдение 
нуӧдігӧн колӧ паськыда вӧдитчыны сравнитан, орччӧдан/приё- 
мӧн. /

Босьтӧм тӧдӧмлунъяссӧ вынсьӧдӧм могысь позьӧ сетны т а ­
тшӧм упражнениеяс: 1) сетӧм текстын корсьны велӧдӧм лек­
сическӧй явлениеяс; 2) группируйтны найӧс; 3) корсьны кы въ­
яс торъя лексическӧй явлениеяс вылӧ; 4) лексика кузя табли­
ца лӧсьӧдӧм; 5) текстысь кывъяслысь в еж ӧ р тассӧ /тӧдмалӧм; 
6) ас сёрниӧ велӧдӧм лексика пыртӧм.

Тані ӧтитор колӧ тӧдчӧдны: медводдза урок вылас колӧ быд 
ногыс кыпӧдны велӧдчысьяслысь ыштӧмсӧ коми кыв дінӧ. М ед­
воддза уджыслӧн могыс: 1) тӧдмӧдны кывйӧн; 2) лексикаӧн да 
сылӧн озырлуннас; 3) словарьясӧн; 4) озырмӧдны кыв запассӧ 
да велӧдны правильнӧя вӧдитчыны кывъясӧн.

Выль материал объяснитӧй да закрепитӧм могысь учитель 
объясняйтӧ да нуӧдӧ сёрни. Выльторъяссӧ колӧ юӧртны т а ­
тшӧм пӧрадокӧн: 1) кыв кыдз стрӧительнӧй материал; 2) мый 
сэтшӧм лексическӧй вежӧртасыс кывйыслӧн; 3) тӧлкӧвӧй сло­
варь йылысь; 4) лексическӧй да морфологическӧй тӧдчанлуныс 
кывйыслӧн; Б) кыв да кыв сочетание.

Выль материал объяснитігӧн колӧ висьтавны примернӧ т а ­
дзи. Талун ми тӧдмасям кыв наукалӧн выль юкӧнӧн, кӧні ве- 
лӧдсьӧны кывъяс, налӧн вежӧртасыс да кыдзи сійӧ кывъяснас 
вӧдитчыны сёрниын да гижӧдын. Кывъясыд быттьӧ кирпичьяс, 
кодъяс отсӧгӧн позьӧ артмӧдны сёрни. Он кӧ тӧд кывтӧ, тэ он 
вермы сыӧн вӧдитчыны. Став кывйыс артмӧдӧны словарнӧй 
состав либӧ лексика. Быд кывйын, на лыдын и коми кывйын, 
кывъясыд зэв уна. Кывъяслысь лыдсӧ лыддьыны он вермы. 
Кыв (язык) сэтшӧм явление, коді оз сулав ӧти местаын, бы­
рӧны сэтысь кутшӧмкӧ кывъяс, артмӧны выль кывъяс.

Колӧ висьтавны челядьлы, мый абу быд мортлӧн ӧткодь 
словарыс; мӧд ногӧн кӧ, абу ӧтмында кыв запасыс: ӧтияслӧн 
унджык (озырджык), мӧдъяслӧн этш адж ы к (гӧльджык). Кы­
мын велӧдчӧм мортыс, кымын уна лыддьысьӧ, сымын кыв з а ­
пасыс унджык, озырджык.

Водзӧ учитель тӧдмӧдӧ велӧдчысьясӧс сійӧн, мыйла колӧ 
кывйыс да кыв вежӧртасыс.

Кывъяс сетӧны ним торъя предметъяслы, найӧ признакъяс- 
лы да действиеяслы, например, катша, тайӧ кывсӧ сетӧма рӧм 
сертиыс, а гулю ним сетӧма гӧлӧс сертиыс. Медым прӧверитны 
челядьӧс, гӧгӧрвоӧны-ӧ кыв йылысь сёрнисӧ, колӧ юавны: мый­
ла колӧ кывйыс? (сетны предметъяслы, признакъяслы да дей­
ствиеяслы ним). Мыйӧн найӧ торъялӧны ӧта-мӧдыскӧд? Ш уӧм­
нас да  вежӧртаснас.
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Л ӧні некымын кыв тӧлкӧвӧй словарь йылысь. Кывъяс чу­
кӧртӧма торъя книгаясӧ, кодъяс шусьӧны словарьясӧн.

Тӧлкӧвӧй словарын сетӧма кывйыслысь вежӧртассӧ, сы вӧс­
на и щусьӧны тӧлкӧвӧйӧн. Учитель петкӧдлӧ челядьлы словар­
сӧ да висьталӧ, мый кывъяссӧ сетӧма словарнӧй статьяӧ. Сло­
варнӧй статьяас медся колана юкӧннас лоӧ сійӧ, кытчӧ пасйӧ­
ма кывъяслысь вежӧртассӧ. Кыдзи сетӧма кывъяссӧ тӧлкӧвӧй 
словарас? 'Алфавит серти.

Босьтӧм тӧдӧмлунъяссӧ вынсьӧдӧм вылӧ позьӧ вӧзйыны т а ­
тшӧм уджъяс:

1. Висьтавны кык-куим кыв йылысь, кыдзи сетсьӧ тӧлкӧвӧй 
словарын: дар, гӧрд, лэбзьыны да с. в.

2. Тӧдмавны кывлысь лексическӧй вежӧртассӧ.
3. Орччӧдны лексическӧй да  грамматическӧй (морфологи­

ческӧй) вежӧртассӧ кывъяслысь.
Кывйын эм не сӧмын лексическӧй вежӧртас, но и грам ­

матическӧй. Например, сёркни, сылӧн лексическӧй веж ӧрта­
сыс — градвыв пуктас, вермӧ ыджыда быдмыны, сійӧс радейтӧ­
ны челядь аслыссяма кӧр вӧснаыс, а грамматическӧйыс — су­
ществительнӧй, нимтан падежын, ӧтка лыдын.

4. Кыв да кыв сочетание ӧткодялӧм. Коланаӧн лоӧ челядьӧс 
тӧдмӧдны сійӧн, кыдзи ӧти кывйысь артмӧ некымын кыв, н а ­
пример, лысьтысьысь, лысьтыны, лысьтан. Лексическӧй вежӧр­
тасыс тайӧ кывъяслӧн уна пӧлӧс. Уна веж ӧртаса да перенос­
нӧй (вуджан) веж ӧртаса кывъясӧн тӧдмасьӧм позьӧ татшӧм 
примеръяс вылын: шуам, кокасьны кыв — чипанъяс кокасьӧны, 
мам кокасьӧ картупель му вылын, петук кокасьӧ.

Тайӧ уна веж ӧртаса кывлысь лексическӧй вежӧртассӧ гӧгӧр­
воан сӧмын текстын. Вуджан вежӧртасыс сідз ж ӧ  петкӧдлыс­
сьӧ контекстын: висьысь нюжӧдіс коксӧ — веськыд вежӧртас; 
вуджан вежӧртас — вӧв пӧрысьысла нюжӧдіс коксӧ — куліс. 
Вуджан вежӧртаса кывъяс выразительнӧйджыкӧсь, сы вӧсна 
татшӧм кывъясыс векджык паныдасьлӧны художественнӧй ги­
жӧдъясын. Ме тані дженьыдика висьталі, кыдз котыртны велӧ­
дӧм традиционнӧй формаӧн, ӧ н і  уна велӧдысь водзмӧстчӧны 
да материалсӧ мунӧны блокъясӧн. Со кутшӧм таблица серти 
позьӧ сетны выль материалсӧ ӧти урок вылын. Мукӧд урокъ­
яс вылас вынсьӧдны тӧдӧмлунъяссӧ уна пӧлӧс уджъясӧн.

Т а б л и ц а  1

Л Е К С И К А

Быд торъя кыв чукӧр (роч, коми, финн) — словарнӧй состав.
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Быд кыв (слово) кутӧ кутшӧмкӧ вежӧртас (значение^. 
Мӧс — гортса пемӧс. Эм и грамматическӧй вежӧртас. М^с — 
существительнӧй, ӧтка лыд, н. п. /

ӧти вежӧртаса: 
лым, пызан

уна вежӧртаса: 
поткӧдны

веськыд
вежӧртаса

вуджан
вежӧртаса

антонимъяс
омонимъяс 
ӧтмоз шусьысь. 
но разнӧй 
вежӧртаса

синонимъяс

лексическӧй
вежӧртас

<------- кыв ------ - г /  -  Грамматической
вежӧртас /

А ӧні видзӧдлам, кутшӧм уджъясӧн позьӧ вынсьӧдны тӧ­
дӧмлунъяссӧ.

I. Учительлӧн образец серти таблица лӧсьӧдӧм (торъя тет­
радьӧ).

II. Лӧсьӧдӧм таблица серти висьт дасьтӧм.
III. Кывъяслысь лексическӧй вежӧртассӧ индалӧм. Сетӧм

текстысь корсьны: 1) рӧм петкӧдлысь кывъяс; 2) лэбач ним
петкӧдлысь кывъяс.

Л ах ем аа  национальнӧй паркын олӧны шоча паныдасьлысь 
лэбачьяс. Сэні поздысьӧны сьӧд аистъяс да руд турияс. Л унвы ­
лӧ лэбан кадӧ татчӧ чукӧртчывлӧны уна сюрс сера дзодзӧгъяс.

IV. Дозмук петкӧдлысь кывъяс дінӧ содталӧй рӧм да  мате­
риал петкӧдлысь кывъяс: таз, тасьті, пельса, падъян, кӧш, пе­
стер, кузов, чепня, зӧбня.

Образец: кӧш — жӧч, югъялысь.
V. Кутшӧм вежӧртас кутӧ кыв сочетаниеыс — веськыд, л и ­

бӧ вуджан:
лэчыд чарла, пурт, чер би ломзьӧ
лэчыд вой тӧв дзоридз ломзьӧ гӧрдӧн
лэчыд челядь

пемыд вой курыд кушман
пемыд войтыр курыд олом

пӧсь сёян пӧсь удж ныра
ноп-котомка нёнявны ныра (с но­

ровом)
ноп-обуза шог нёнялӧ
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VI. Кутшӧм вежӧртас кутӧны татшӧм кывъяс: бергавны
юлалы, бергавны шонділы, сикт дорын бергалӧны чиганъяс; 
спор 'ціуткаӧ бергӧдны; босьтны киӧ кага; удж вылӧ босьтны; 
пленӧ босьтны (многознач.); идз — турун, идз — чӧрӧс; из — к а ­
мень, из — косточка; изны — изны.

VII. Омонимъяс: бак — плесень, бак — дозмук; карта — 
карта; керыштны — срубить, керыштны — что-то сделать не­
много; кыр — гӧра, кыр — чёрный дятел, кыр — самец; лыа — 
лыа.

VIII. Антонимъяс: зэлыд — личыд, кӧртавны — разьны, кын­
м ы н ы — сывны, йитчыны — торйӧдчыны, н ь ӧ б н ы - в у з а в н ы .

IX. Синонимъяс: к а л ь с ы — уркай, качӧдчыны — кыпӧдчыны, 
кырымасьны — гижсьыны, латшӧг — сан, вын — эбӧс, лёкгаг — 
дзодзув — пежгаг, нырӧк — тёпкан.

X. Д иалектизмъяс: лёд, бекар, ватлан, куваркан, дӧвель, 
древен, каколь, сепыс, сёкыр, тачык, чакрӧм да с. в.

6-ӧд классын «Лексика» раздел велӧдӧм вылӧ лишӧдӧма 
программаын 7 час. Со кутшӧм терминъясӧн да понятиеясӧн 
ковмас тӧдмӧдны велӧдчысьясӧс: быдӧнлы гӧгӧрвоана кывъяс, 
заимствуйтӧм (мӧд кывйысь пыртӧм) кывъяс, важм ӧм да выль 
кывъяс, зумыд кыв сочетаниеяс да образнӧй выражениеяс. Та 
кындзи велӧдчысьяс паськыдджыка тӧдмасьӧны лексикогра- 
фияӧн, тӧлкӧвӧй словарӧн, словарнӧй статьяӧн.

Со кутшӧм таблица серти позьӧ сетны материалсӧ ӧти урок 
вылын. (Видзӧд таблица 2, 3).

У п р а ж н е н и е я с :
I. Текстысь индыны профессиональнӧй кывъяс:
«...Лёвушкин муніс пуктыны взрывчатка. Недыр мысти кы ­

ліс пӧдӧма неыджыд гыпнитӧм. Самарин вежӧртіс, мый Л ёвуш ­
кин вӧчис каверна — водзвыв взорвитіс ӧти шашка, медым ун­
джы к тӧрис зарадыс.

Лӧсьӧдчӧм м о г ы с ь  биалӧм станцияыс шемӧсмӧдіс С ам ари­
нӧс: вит канал эз уджав. Эз вӧв контактыс сійӧ сейсмоприём­
никъясыскӧд, кодъяс вӧліны «кӧса» помас, Печора дорӧсын 
нин... Кусӧдіс бӧр станциясӧ, уськӧдчис ывлаӧ да котӧртіс 
профиль кузя Печоралань...»

Г. Юшков, Чугра. Сыктывкар, 1981, 325 л. б.

II. Текстысь индыны диалектнӧй кывъяс:
...Парка, малича, пими, сирваӧдӧм кыйсян тӧбӧкъяс, гын с а ­

пӧгъяс, тӧвся шапка, тшапитчан костюм... Вӧлӧмкӧ, гортлань 
мӧдӧдчигад нуанторйыд чукӧрмӧ. Ещӧ содтӧд, кутшӧма кӧть 
эг пыксьы, Парфен дед гозъя вынӧн кӧвъялісны мамлы гӧс­
неч вылӧ солалӧм байдӧг ян тыра ичӧтик кантук...

Я■ Рочев серти.
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Ы дж ыд лун дырйи сарайӧ гычан вӧчлім да гычасьлім кузь 
лунтыръясӧн, гычасям да сьылам. А гырысьджык челядьлы да 
том йӧзлы гычанъяссӧ вӧчлӧмны гырысьӧс, сёрӧм ск^ръяяс 
йылӧ гумна дорӧ. Сэтчӧ бипур ӧзтывлӧмны и гажӧдчь/лӧмны 
том йӧзыс бипур дорас гычасигмоз.

И. Куратова серти.

III. Диалектнӧй кывъяссӧ вежны быдӧнлы тӧдса кывъясӧн 
(вӧдитчыны словарӧн): акка, айбарч, ыкташ, баитны, выйчери, 
ёсьбӧж, зезьӧ, пӧрнӧс, кев, лыч.

IV. Корсьны роча-комиа словарысь архаизмъяс да исто- 
ризмъяс.

V. Текстысь инды гежӧда паныдасьлысь кывъяс:
...Дугдісны сэтысь турунсӧ пуктыны, да эновтӧмысла пызан

судта вутшкӧн кайис виддзыс, и кыскӧ, тыдалӧ, сэтчӧ кабанъ- 
яссӧ турун вужсӧ йирны: беровтасны вутшсӧ, налӧн ӧд тырмӧ 
вынйӧрыс, и паръялӧны водзирнаныс.

...Ӧні, дерт, шурӧбӧсь найӧ, да гусьӧн сибӧдчытӧг ли тӧд­
мӧн кытӧнкӧ кыпӧдчытӧг он и вермы лыйнытӧ, а кор оз кутны 
подйыны лымъяс, ылӧдз оз пышйыны, ӧдйӧ атшаласны. А по­
зьӧ и велӧг вӧчны да капкан октыны, индаласны  ж ӧ вочасӧн.

...А паськыда пӧрӧд воссис сэсся водзвылас, и тымӧдалісны 
ыштӧкӧ сійӧс: непӧштӧ мортыс, понйыс йӧрмас, веськыда кӧ 
сюйсяс, сы мында на кольӧмаӧсь ж аляддзатӧг  варкӧдӧм да 
путкыльтӧм вӧрсӧ, сьӧдӧн ойзӧ лойӧм муыс.

...Аскинас Васька горт оліс на, пила песліс да нырагез гар­
тіс унджык вылӧ, луныс и коли.

...Кӧть и бӧр на шондіаліс вешъян кымӧр увсьыс, эз нин 
шогмы куртны ни чӧвтны: кошталӧма вӧлі туруныс да шураліс 
мед аскиӧдзыс.

Г. Юшков. Рӧдвуж пас.

VI. Фразеологизмъяс отсӧгӧн лӧсьӧд предложениеяс: Кы­
нӧм сюмалӧ, табакы д  дубалӧ, пель сьӧдмӧдны, лы пытшкӧ 
пырны, кодакӧ кості, чӧс туй сотчӧ (отбивают невесту), чуньтӧ 
некытчӧ сюйны, стенысь бердӧ ветлыны, му люкавтӧдз овны.

«Лексика» юкӧн велӧдігӧн позьӧ вӧдитчыны улынджы к се­
тӧм текстъясӧн.

Д иалектизмъяс
«Геня, тырмас майшасьнытӧ! Ю ась мамыдлысь да ветлам 

стадаӧ: пальӧдчан шогсьӧмсьыд,— Микул ӧндрей, кышӧдтӧм 
няр маличаа, бергӧдчыліс детинкалань, коді дыркодь нин ж ӧ­
дзис сылӧн дадюв гӧгӧр.

Геня визула уськӧдчыліс чомйӧ да здук-мӧд мысти, пась-
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кӧма нин, пуксис кӧръяса даддьӧ. Микул ӧндрей  лӧсьӧдыштіс 
паськыд тасмаӧн вӧнялӧм няр маличасӧ, разис дадь  подйӧ кӧр­
тавлӧм вӧжжисӧ, босьтіс киас кӧрт пома кузь харейсӧ, гым­
гысис Генякӧд орччӧн, гигнитіс, и вердаса збой кӧръяс мӧдӧд­
чисны.

«Войвыв кодзув» журналысь.

Кывъяслӧн веськыд да  вуджӧдан вежӧртас

Сулаліс октябрь тӧлысь пом. Кӧдзыдыс топыда дорис мусӧ, 
а сэсся нёль сутки дугдывтӧг сапкис лым да кыз эшкынӧн вевт­
тис кынмӧм мусӧ. Нэмӧвӧйся козъяс да пожӧмъяс, кыдз быт­
тьӧ мойдвывса багатыръяс, унмовсисны дыр кежлӧ. Посньы­
дик ньывъяс да тусяпуяс лым ёкмыльяс улын йӧжгыльтчисны 
мулань. Хрусталь шыӧн тренькӧдчисны кыдзьяслӧн увъясыс. 
Вӧрса шы ни тӧвсӧ сӧмын торкалісны посньыдик лэбачьяс: 
пыстаяс, уркайяс да кӧнкӧ тотшкӧдчысь сизь. Пелысь кока­
лысь жоньяс ӧшалісны пу увъяс вылын. Кӧнсюрӧ тыдалісны 
кӧчьяслӧн да ручьяслӧн кок туйяс.

М. Юркин. Войвыв кодзув, 1960 во, № /

Омляліс вой тӧв. Скӧрмӧдӧм ош моз буаліс арся зэръяс 
бӧрын туӧм Изьва, аслас мыш вылын ӧтарӧ-мӧдарӧ быгльӧдліс 
керка судта гыяс. Д зик  нин пасьтӧмӧсь сулалісны бадьяс, 
кыдзьяс, пипуяс да копрасисны, кажитчӧ, корисны сьӧлӧмтӧм 
вой тӧлыслысь милӧсть. Нора шувгисны тӧв и гожӧм веж пась­
кӧма пожӧмъяс, козъяс. Найӧ сідзи жӧ катласисны кок йылын, 
ӧвтчисны паськыд лапъяснас, но мый думайтісны, мыйся шув­
гӧм шувгисны, кутшӧм сьыланкыв сьылісны — код тӧдас. К а­
житчӧ, Изьва пыр ёнджыка и ёндж ыка гызис.

Я- Рочев. Му вежӧм.

Синонимъяс вылӧ 

Пӧрысь пожӧм.

Тайӧ пӧрысь пожӧм улас ме тшӧкыда шойччывла. Кыпӧд­
чыштас тӧв, и пӧрысь пу заводитас татшиктыны, дзуртны, быт­
тьӧ норасьӧ аслас пӧрысьлун вылӧ. Войдӧр, уна вояс сайын, 
некутшӧм висьӧм ни дой, дерт, эз тӧдлы, кӧдзыдъясысь ни л э ­
чыд тӧлысь эз повлы. А ӧні со вель частӧ ойӧстлыны лоӧ, быр­
ны, тыдалӧ, кутіс выныс.

Унаысь казявлі, кыдзи пожӧм вылӧ пуксяс гӧрд чышъяна 
сизь да ён нырнас дыр клёнгас-кокалас чӧв олысь пусӧ. Кор
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пуыс ён да том вӧлі, тӧдӧмысь сизьлы тані немтор вӧлі вӧчны. 
Тайӧс, буракӧ, гӧгӧрвоӧ пӧрысь пожӧм и оз дӧзмы вӧрса лэбач 
вылӧ. Гашкӧ, тӧдӧ, мый сизьыс кӧсйӧ нэм помсӧ нюжӧдны сы­
лысь — ӧд бырӧдӧ сы пытшкӧ дзебсьӧм пучӧйясӧс, оз лэдз пыр­
ны налы сьӧлӧмӧдзыс.

Мелі шонді лыдтӧм-тшӧттӧмысь чолӧмасьліс вӧрлӧн быд­
таскӧд. Шоныд гортса зэръяс мыськавлісны сылысь ки-коксӧ, 
небыд лым чиръяс пуксьывлісны сы вылӧ шойччыны. Пожӧм 
вылын сьывлісны вӧрса гулюяс и сьӧла-таръяс, гажӧдлісны 
сійӧс.

Кор пожӧмыс вӧлі томджык, сылӧн кудрияс вылын быд ар 
ӧшавлісны сирӧд кольяс. Тэрыб вӧраса уръяс да гӧрба ныра 
уркайяс вель тшӧкыда пируйтлыны лышкыд кӧзяйка ордын. Не­
кодӧс пуыс эз вомавлы ни чирыштлы. Быдӧнлы кӧсйис вӧчны 
буртор. Аслас кузь нэмӧн не ӧти мешӧк коль сійӧ шыблавліс 
му вылӧ, мед сетны олӧм мукӧдъяслы.

И. Коданёв серти, 
«•Войвыв кодзув» журналысь.

Эпитетъяс. Метафораяс вылӧ

Киссьӧ эзысь 
Чераньвезысь, 
Дугдіс вӧрны 
Кыдз пу кор. 
Кӧнкӧ ылын 
Ӧдва кылӧ, 
Сӧмын мургӧ 
Гымлӧн гор. 
Векни туйыс 
Водзӧ уйӧ, 
Тувсов сынӧд 
Быттьӧ ма.

Сӧстӧм шорысь 
Эжва дорысь 
ӧш кам ӧш ка 
Юӧ ва.
Р адлӧ  лолыд. 
Мунны долыд, 
Абу сьӧкыд, 
Абу дыш. 
Мыссьӧм мусӧ, 
Югыд юсӧ 
Сывъяс босьтіс 
Зарни кытш.

Б. Палкин.

Гежӧда паныдасьлысь кывъяс вылӧ

Д ж еньы д гожӧм тӧдлытӧг вуджис арӧ. Коръя пуяс пасьта­
сьӧны зарни паськӧмӧн. Войяс вочасӧн лоӧны пыр пемыдджы­
кӧсь да кузьджыкӧсь. Вӧрса юясын И лля  лун дырйи крут кы ръ­
яссӧ первойысь югдӧдлӧны кыбысьяслӧн паськыд сьӧд тошка 
гогыд бияс. Пӧшти тайӧ жӧ лунъясӧ рытгорув сикт помын кыв­
лывлӧны вунданінысь локтысь нывъяслӧн мыла сьылӧмъяс.
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Изьвасаяслӧн абу паськыдӧсь кӧдза муясыс: оз на удитны гӧрд 
ичмонь платтьӧсӧ пӧрччыны давса пипуяс, а муя>с вылысь рек­
мӧны нин салдатъяс моз сулалысь чумалияс, праслӧяс вылын 
косьмӧны кузь уска зарни лента кольтаяс.

Ы вла заводитӧ зэрсявны. Пыр ёнджыка крепаммӧ мустӧм 
вой тӧвлӧн кӧдзыд лов шыыс. Шоныд рытъясӧ ю дорын гаж ӧ д ­
чысь ныв-зонмӧс зэръяс да вой тӧв йӧршитӧны то ӧти ордӧ, то 
мӧд ордӧ войпукъяс вылӧ. Войпук вылын гажӧдчӧм бӧрын 
нывъяс унджыкысьсӧ рытъя синмӧн мӧдӧдчӧны рынышӧ, вит-ӧ- 
квайт подруга пиысь кодлыкӧ ӧтилы вартны. Аски найӧ тадзи 
жӧ, войпук бӧрын гортӧ паськӧм вежны кежалӧмӧн, мунасны 
мӧд рынышӧ, аскомысь — коймӧдӧ. Сёянсӧ — вартысьяслы 
мамъясӧн лӧсьӧдӧм медчӧскыдторсӧ (шаньга, нӧк, вый, рыська 
йӧв) — нуасны найӧ сьӧрысь да дзебасны медся гусяинӧ, мед 
оз аддзыны да гусявны бурлак зонъяс, кодъяс ур кыйны мун­
тӧдз, войпукъяс бӧрын мамъяслӧн пач ломтытӧдз, шӧйтӧны ры ­
нышъясӧд, дзебсясьӧны, кывзӧны нывъяслысь гуся сёрнияс, 
зільӧны кӧть из улысь, а аддзыны да гусявны вартысьяслысь 
чӧскыд сёянсӧ, вильшасьны, бурысь дӧзмӧдчыны муса нывъ­
яслы: ӧд вартысьяслысь сёян гусявны кужӧмыс Изьваын нэмъ­
яс чӧж лыддьыссьывліс удаллунӧн; таысь некод некодӧс эз ди­
витлы; мӧдарӧ, кыдзи зонъяслы, сідзи жӧ нывъяслы тайӧ коль­
лі дыр казьтыланторйӧн.

Я. Рочев. Му вежӧм.

Рочысь пырӧм КЫВЪЯС вылӧ

Сиктса тракт кузя быд лун прӧйдитӧны некымын сё авто­
машина. Д зужгӧны  бензовозъяс, ружтӧны лесопунктъясӧ сьӧ­
кыда кайысь «МАЗ»-яс, кузовнас таркӧдчигтырйи тэрмасьӧ 
почта, жургӧны вушйӧм краскаа «Победаяс».» Весиг шочиника 
чишнитлывлӧ «Волга».

Быдсяма машинаяс ветлӧны бусӧсь мир туй кузя. Сиктсаяс 
тӧдӧны: шашки пӧв кӧ рисуйтӧма машина бокас, сэні, дерт, 
куткырвидзӧны командировочнӧйяс либӧ отпускӧ петӧм йӧз. 
Н айӧ пыр тэрмасьӧны. А мичаа югъялысь, шашкитӧм автома­
шина гӧгыльтчӧ шӧркодя: оз, дерт, дыш вӧв моз кыссьы, но оз 
и дурмӧм пон моз лэб. Лэбнысӧ оз пӧлагайтчы чин сертиныс. 
Сэні пукалӧны шляпаа йӧз, унджыкыс чатӧра юраӧсь. Найӧ 
некор оз видзӧдчыны машина ӧшиньясӧд, а бергӧдласны кӧ 
юрнысӧ, сӧмын дышпырысь о ч сы ш тн ы . Найӧ видзӧдчынысӧ оз 
и слӧймыны, век думайтӧны, ӧтияс  думайтӧны, кыдзи сиктӧ 
воӧм бӧрын гудыртасны лӧнь ваын олысь служащӧйясӧс да 
тшӧктасны отсасьны совхозса рабочӧйяслы. М ӧдъяс мӧвпалӧ-
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ны: ӧти лунӧ пӧ лыддя вит лекция да став путевкасӧ дон выло 
оформита. Быдӧн олӧны ас ногыс, быдӧнлӧн аслас мог.

В. Безносиков серти, 
«•Войвыв кодзув» журналысь.

Важмӧм кывъяс вылӧ

Пельӧсӧ ӧшӧдӧм катьмешын шытӧлалӧ чипан. Катьмеш до­
рас, пыригӧн ме казялі, ыджыд гыр сулалӧ, пытшкас сувтӧдӧ­
ма сьӧкыд тоинӧн... Миян, гортын, вӧлі жӧ татшӧм мельнича­
ыс... Д а  и быд коми керкаын, буракӧ, лӧсьӧдӧма сійӧс. Ж угтӧ 
колӧ майкны... Нэмъяс чӧж коми войтырлы, омӧлик лы а муяс- 
над, ковмыліс клёнгыны-майкны жуг да кач... Ж угтӧ некутшӧм 
мельнича оз вермы изны, мортлӧн киясыс сӧмын вермӧны пы­
зяс пӧртны кӧрт пома сьӧкыд тоинӧн...

И. Торопов, «В. К» № 12, 1975 во, 30 л. б.

Ваня Куратов вичкоын.

Ваняӧс гортсаяс ичӧтысянь велӧдісны вичкоӧ ветлыны. Сьӧ­
лӧм вылас сылы воӧ вичкоӧ волыны да кывзыны, кыдзи сэні 
сьылӧны. Карта сиктса вичкоыс гӧлиник, ыджыд, крестьянскӧй 
керка кодь. Зато тані, карса соборын, ставыс югъялӧ да дзир­
далӧ. ӧ б р азъ я с  водзын, подсвечникъясын ломзьӧны уна гы­
рысь и посни сисьяс, лампадаяс. Клирос вылын уна гласӧн хор 
сьылӧ «Господи, помилуй!». А иконостасыс кутшӧм ыджыд 
да озыр! Кымын гырысь и посни ӧбразыс сэні! Д а  ставсӧ сэ­
тшӧм мичаа рисуйтӧма! Поп да дякӧн зарни ризыаӧсь, кади­
лӧӧн ӧвтчӧны. Чӧскыд ладан  дукыс вичко пасьтала гӧвкъялӧ. 
Ваня пель чошкӧдӧма, кывзӧ хорлысь лӧсьыда лывкйӧдлӧмсӧ. 
Став йывсьыс вунӧдӧма, видзӧдӧ, кыдзи иконостас вев дорын 
бордъя ангелъяс дзик ловъя кодьӧсь лэбалӧны.

«■Войвыв кодзув» журналысь.

Т а б л и ц а  2

Л Е К С И К А

Кутшӧмкӧ торъя кывлӧн (роч, финн, узбек, коми) 
словарнӧй составыс

Л е к с и к о л о г и я

Кыв йылысь наукалӧн юкӧн, коді велӧдӧ кывлысь словар­
нӧй составсӧ.



Л е к с и к о г р а ф и я  
Кыв йылысь наукалӧн юкӧн, коді велӧдӧ словарьяс 

да найӧс лӧсьӧдӧм йылысь
С ё р н и т ы с ь я с л ӧ н  в ӧ д и т ч ӧ м  с е р т и  

(употребление)
Профессиональнӧй 
кывъяс (вӧдитчӧны 
торъя профессияа 
й ӧ з ) :
гамбит, ланцет, нео­
лит, эмиссия

Быдӧнлы гӧгӧр­
воана кывъяс: 
вок, ме, гӧрд, 
мунны, дас.

Диалектнӧй кывъяс 
сійӧ либӧ мӧд мес­
таса олысьяслӧн 
кывъяс: мада, вачег, 
глыза, йиткыр, ку­
варкан

В ӧ д и т ч ӧ м л ӧ н  д а  а р т м ӧ м л ӧ н  к а д  с е р т и
Сёрниысь петӧм кывъяс — ар ­
хаизмъяс да историзмъяс: 
сьӧп, кан, вер

А р т м ӧ м  

Рочысь пырӧм кывъяс:

Выльӧн артмӧм кывъяс — не­
ологизмъяс: юралысь, муртас, 
высьӧдны, идӧрлун

с е р т и

Коми кывъяс: 
уральскӧй 
финно-угорскӧй 
финно-пермскӧй

Ф р а з е о л о г и з м ъ я с
Устойчивӧй (зумыд) выражениеяс: жель он бергӧд,

сьӧд сёрйӧ ӧшӧдны

Т а б л и ц а  3

Лексика

Сёрнитысьяслӧн вӧ- Вӧдитчӧмлӧн да 
дитчӧм серти (по артмӧмлӧн кад сер- 
употреблению) ти

Быдӧнлы гӧгӧрвоа- Профессиональнӧй
на кывъяс кывъяс

Артмӧм сёрни 
(по происхожде­
нию)

Диалектнӧй
кывъяс

Сёрниысь петӧм кывъяс 
архаизмъяс да историзмъяс

Выльӧн артмӧм кывъяс 
неологизмъяс

Исконно коми кывъяс Рочысь пырӧм кывъяс

Ф разеологизмъяс
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В. И. Мартынов, 
филологияса кандидат

КАЛЛИСТРАТ ЖАКОВЛЫСЬ ОЛӦМ ДА  
ГИЖӦДЪЯС ТӦДМАЛІГӦН

1991 вося сентябрь 30 лунӧ тырис 125 во К аллистрат Ф а л а ­
леевич Ж ако в  (П алалей  Кальӧ) чужан лунсянь. Давпонысь 
уна челядя коми крестьянин семьяын чужлӧм морт, сійӧ быд­
мис Россияса нималана учёнӧйӧдз да гижысьӧдз, роч да миян 
странаса мукӧд нацияа йӧз пӧвстын пыдди пуктана мортӧдз. 
Сійӧс да  сы йылысь гижӧдъяссӧ вылӧ донъялісны М. Горький, 
А. Блок, В. Брюсов, Ян Райнис, Н. Рерих, Ю. Палецкис, И. Зие­
донис, П. Сорокин, П. Бажов, В. Шиловский да мукӧд. Сылӧн 
аслас да сы йылысь гижӧдъясыс йӧзӧдсьылісны Россияса уна 
книгаясын, журналъясын, газетъясын, кодъяс петлісны Мос­
кваын, Санкт-Петербургын, Архангельскын, Вологдаын, Вят­
каын, Боровичиын, Екатеринбургын, Красноярскын, Ревелъын, 
Ригаын, Рыбинскын. Челябинскын, Читаын, Харбинын, Усть- 
Сысольскын да мукӧд каръясын. Сылысь гижӧдъяссӧ позьӧ ад­
дзыны гырысь библиотекаясысь, тшӧтш и Лев Толстойлӧн да 
Максим Горькийлӧн библиотекаясысь. К. Ф. Ж аковлы сь ги­
жӧдъяссӧ да сы йылысь кызвын литературасӧ архивъясын, му­
зейясын да библиотекаясын видлалӧмыс да сы йылысь йӧзӧ­
дӧмторъяссӧ лыддьӧмыс отсаліс меным аддзыны, мый коми ги­
жысь да учёнӧй йылысь миян лыддьысьысь тӧдӧ бурджыка, 
мый омӧльджыка, а мый ӧнӧдз оз на тӧд некутшӧма. Буретш 
тӧдтӧмторсӧджык да сы вылӧ ассьым видзӧдласӧс тӧдчӧдӧмӧн 
ме и гижи К. Ф. Ж ако в  йылысь тайӧ пасйӧдъяссӧ.

К. Ф. Жаков да роч поэтъяс

Миян земляк К. Ф. Ж аковӧс  XX нэм заводитчигӧн кутісны 
тӧдны Россияын эз сӧмын кыдзи философӧс да прозаикӧс, но 
и кыдзи поэтӧс. 1905 воын петӧм «Зелёный сборник» книгаын 
вӧлі йӧзӧдӧма квайт Россияса гижысьяслӧн кывбуръяс да про­
за. Авторъяснас вӧліны Юрий Верховский, Владимир Волькен- 
штейн, П авел Конради, Михаил Кузьмин, Вячеслав Менжин-
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енин да Каллистрат Ж аков. Бӧръяыслӧн кык юкӧна гижӧдыс 
шусис «Песни П ам а Бур-Морта». Гижӧдлӧн воддза юкӧнас сі­
йӧ сьӧлӧм сетӧмӧн висьталӧ комияслӧн Стефан Пермский ды р ­
ся ыджыд тун П ам а йылысь да сылӧн видзӧдласъяс йылысь, 
сы йылысь, мый ывла вылыс П амалы  лоӧ мамӧн да велӧды­
сьӧн. Авторыс кутшӧмакӧ быттьӧ вунӧдӧ, мый сёрнисӧ нуӧдӧ 
ылі пармаын олысь зэв важ ся мортлӧн видзӧдласъяс йылысь.

XIV нэмын олысь П ам а быттьӧкӧ тӧдӧ, мый сійӧ сэтшӧмыс 
«вещество», «материя», «кристаллъяс», «атомъяс» да сідз во­
дзӧ. Артмӧ, мый Ж аковлӧн  П амаы с зэв ёна велӧдчӧм морт. 
ӧ д  медым ставсӧ тайӧс тӧдны, колӧ сылы вӧлі лыддьыны важ  
Грецияса философъяслысь уджъяссӧ, Аристотельлысь, Демо- 
критлысь, Лукрецийлысь да мукӧдъяслысь гижӧдъяссӧ.

Вылӧ донъялісны К. Ф. Ж аковлы сь тайӧ гижӧдсӧ А. Блок 
да В. Брюсов. «Зеленый сборник» книга вылӧ рецензияын 
Александр Блок кыкысь гарыштӧ К. Жаковӧс, ӧтчыдысьсӧ сійӧ 
нимтӧ Ж аковлы сь гижӧдсӧ «пантеистической кывбурӧн». Тадзи 
сійӧ матыстӧ коми поэтлысь гижӧдсӧ сэтшӧм философскӧй уче­
ние дінӧ, коді оз торйӧд ӧта-мӧд дорсьыс природасӧ да енсӧ. 
Понтеизм формаын позьӧ петкӧдлыны да висьтавны кӧть мате­
риалистическӧй, кӧть идеалистическӧй видзӧдласъяс.

Мӧдысь аслас рецензияын Александр Блок гарыштӧ К. Ф. 
Ж аковӧс сы понда, мый, вӧлӧмкӧ, тӧдӧ нин сійӧс, кыдзи учё­
нӧйӧс. «Понятие бесконечности в алгебре, в анализе, в геомет­
рии, в философии, проблема о бесконечности пространства, 
проблема о бесконечности вещества» Ж аковлӧн статья серти, 
коді петаліс 1902 воын «Вопросы философии и психологии» 
ж урналы н Блок тӧдчӧдӧма, мый тайӧ сборниклӧн авторъясыс, 
а накӧд тшӧтш и Ж аков, медводдзаысь вӧзйисны лыддьысьысь­
яслы ассьыныс гижӧдъяссӧ. Та понда оз на ясыда тыдав, мый 
артмас наысь, гашкӧ, кодкӧ на пиысь лоас учёнӧйӧн, филосо­
фӧн, а кодкӧ кольӧ литераторӧн.

К. Ф. Ж аковлы сь тайӧ жӧ «Песни П ам а Бур-Морта» гижӧд­
сӧ донъяліс и Валерий Брюсов. Ёндж ыка сылы кажитчӧма ги­
жӧдыслӧн мӧд юкӧныс, коді зэв пӧ матын сулалӧ Константин 
Бальмонтлӧн «Гимн Огню» гижӧд дінӧ. Тайӧ, дерт, вӧлі сэкся 
кадӧ зэв ошкана донъялӧм, сы вӧсна мый Бальмонтлӧн поэ­
зияыс сэки вӧлі паськыда тӧдса да пыдди пуктана, а сылӧн 
«Гимн Огню» кывбурыс эз вошты ассьыс ыджыд донсӧ и миян 
кадӧ. Гижӧдлӧн воддза юкӧнас кӧ Ж аков  нимӧдӧ «вещество», 
висьталӧ атомъяс йылысь, мӧд юкӧнас сійӧ вуджӧ кодзувъяс 
дінӧ, на костын помтӧм-дортӧм пространство дінӧ, тӧдтӧм да 
тӧдмавтӧм енкола дінӧ. Тадзи XX нэм заводитчигӧн К. Ф. Ж а ­
ков босьтчыліс пырӧдчыны поэзияӧ роч поэтъяскӧд ӧтвылысь, 
найӧ син улӧ веськалӧмӧн. И кыдзи висьталӧ сыӧн бӧрын лӧ^
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сьӧлӧм «Биармия» поэма, сійӧ эз эновтчыв поэтическӧй уджысь 
олӧм помӧдзыс.

К. Ф. Жаков роч, европейскӧй да мукӧд 
литератураяс йылысь

Ы дж ыд удж вӧчис К. Ф. Ж ако в  кыдзи критик да литерату­
ровед. 1909 воын сійӧ заводитіс тайӧ уджсӧ «философскӧй кри- 
тикасянь». Сылӧн ыджыд статьясянь («Леонид Андреев и егӧ 
произведения (опыт философской критики)» воссис Л. Андре­
евлӧн «Рассказ  о семи повешенных» книга, кодӧс вӧлі сиӧма 
Л. Н. Толстӧйлы. Ы дж ыд роч гижысьлы, кутшӧмӧн вӧлі и ко­
лис Л. Н. Андреев, гижӧдъяссӧ видлалігӧн, К. Ж ако в  веськы­
да  индіс, мый сылӧн гижӧдъясын пессимизмыс личкис олӧм­
ыслысь югыдінъяссӧ. «Но век ж ӧ,— гижӧ сійӧ,— художник се­
тіс бӧръя кадӧ некымын югыд образ (Маруся, Николай Тер- 
новский, Муся, Таня Ковальчук), сетіс вына характеръяс (Сер­
гей Головин, Тренч, Вернер да мукӧд), но найӧ вештытӧм ж ерт­
ваяс, найӧ мучитчысьяс, кодъяс вылӧ видзӧдӧмӧн «яндзим не 
мучитчыны», найӧ мырсьысьяс, и сулалӧ стен, и абу сетӧма 
дзув (югӧр) тайӧ стенас, и оз тыдав петан туйыс олӧм страк­
сьыс». Ж аковӧс  кыскисны ас дінас Андреев гижӧдъясын реали ­
стическӧй лист бокъясыс, сьӧлӧм сетӧмӧн висьталӧ сійӧ Л. Ан­
дреевлӧн «Пемыд войӧ» висьтысь босьтӧм герой Николай Б а р ­
суков йылысь: «...ми паныдасям сыкӧд 1905 воын сэні, кӧні
стрӧитӧны баррикадаяс, кӧні пролетариат тышкасьӧ аслас 
мездлун вӧсна, кӧні повтӧм кутш кылӧ асьсӧ коланаӧн, пӧльза 
вайысьӧн да вермыны позьтӧмаӧн аслас зумыш вынын».

Коми гижысь босьтчыліс видлавны гижӧдъяссӧ и сэтшӧм 
роч гижысьяслысь, кыдзи Л. Н. Толстой, Ф. М. Достоевский,
А. П. Чехов да мукӧд. Аслас «Олӧм радъяс пыр» гижӧдын сійӧ 
пасйӧ ас йывсьыс: «Ме ковтӧм морт, удачатӧм, кутшӧмъясӧн 
вӧліны Рудин да Лаврецкий. Но ӧд и Толстой петкӧдліс, мый 
эм пӧгибысь мездысь туйыс и ковтӧм йӧзлы. Никита мездысис 
лёкыслы паныд мунны дугӧдчӧмӧн, ӧткажитчӧмӧн, Нехлюдов 
аддзис туй йӧзлы служитӧмӧн, и таын олӧмсӧ ловзьӧдӧмыс. 
Гашкӧ, и ме тшӧтш аддза петан туйсӧ».

Ж ако в  эскӧ, мый быд мортлы колӧ тӧдны ыдж ыд литера­
тура. «Ӧтитор ме гӧгӧрвои,— гижӧ сійӧ,— мый некодӧс эн 
мыждӧй, грекъяссӧ прӧститӧй, сы вӧсна мый абу мортлы петан 
туйыс, сійӧ чача лёк нырис киясын, лёкӧ кыскӧмын».

Бура  тӧдліс Ж аков  и рытыввыв Европаса литература. «Ен­
мӧй!— гижліс сійӧ.— Мыйӧ сӧмын вермӧ велӧдны Гомер, лы д ­
дьыны кӧ сійӧ став олӧм чӧжыд, либӧ Сервантес, либӧ югыд
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вайысь Ариосто!» Аслас «Л ы ска вӧръясын» нима книгаын сійӧ 
вылӧ донъяліс Генрих Ибсенлысь, Кнут Гамеунлысь да  мукӧд 
Скандинавияса гижысьяслысь творчествосӧ, тӧдчӧдліс, мый 
найӧ «кыскисны ас дінас му вылын олысь войтырлысь внима­
ниесӧ войвывса вына вӧр-валӧн серпасъясӧн, петкӧдлісны х а ­
рактеръяссӧ йӧзлысь, кодъяс чужисны гӧраяс костын тшелля- 
ясын». Сылӧн рукописьяс списокын, коді вайӧдсьӧ «Лимитизм» 
книгаын, эмӧсь индӧдъяс сэтшӧм сылӧн удж ъяс вылӧ, кыдзи 
«Ад, чистилище и рай (Данте)» , «Тайноведение в творениях 
Шекспира», «Дон Кихот», «Дон Ж уан  и Демон», «Ариосто. Н е­
истовый Роланд», «Мильтон. Потерянный рай», «Мировые жен­
ские типы», «Великие классики слова» да мукӧд. Гашкӧ, мый­
сюрӧ тайӧ рукописьясысь куйлӧ на кутшӧмкӧ архивын. Колӧ 
корсьны.

К. Ф. Жаков А. М. Горький йылысь

1930-ӧд вояссянь нин коми литературоведъяс гижлісны сы 
йылысь, кутшӧм ыджыд дон сетліс К. Ф. Ж аковлы  да сылӧн 
гижӧдъяслы А. М. Горький. 1911 воын нин Ж аковлы сь ӧти 
книга лыддьӧм бӧрын Горький юӧртіс Ж аковлы , мый тайӧ кни­
гаыс шызьӧдіс сійӧс, да  корис, мед Ж аков  мӧдӧдас сылы и ас­
сьыс мукӧд книгаяс. Во мысти нин Горький гижис Ж аков  йы­
лысь кыдзи «интереснӧй гижысь йылысь». Сылысь «Олӧм р ад ъ ­
яс пыр» повестьысь мӧд да коймӧд том лыддьӧм бӧрын сійӧ 
гижис 1914 вося май 22 лунӧ издатель Тихоновлы, мый тайӧ 
«вывті интереснӧ, страк босьтмӧн».

Ж аковлы сь гижӧдъяссӧ Горькийӧн став тайӧ донъялӧмъ­
ясыс бура тӧдсаӧсь миян литературоведъяслы, и аслам пасйӧдъ­
ясын меным абу быть та кузя паськӧдчыны. Но эм коланлун 
висьтавны, мый литературоведъяс эз на гижлыны сы йылысь, 
кыдзи донъявліс К. Ф. Ж аков  Горькийӧс да сылысь гижӧдъ­
яссӧ.

Медводз колӧ шуны, мый 1913 воын аслас ӧти лекцияын, 
код йылысь гижис «Вятская речь» газет, Ж ако в  шуис: «И со 
Горький... лӧсьӧдӧ бур гижӧд «Мам», коді художественнӧй бок­
сяньыс, гашкӧ, и абу быдлаті лӧсьыд..., и век жӧ сійӧс зэв ёна 
радейтӧны рабочӧйяс...

Выль лыддьысьысь корӧ гижны романъяс, кодъяс эськӧ 
ӧзтісны морт пытшкын эскӧм, ышӧдісны культурнӧй озырлун 
вӧчӧм вылӧ, и Горький вочавидзӧ тайӧ корӧм вылас...»

Позьӧ пасйыны вывтіасьтӧг, мый Ж аковлӧн  Горькийлысь 
романсӧ донъялӧмыс зэв матын сійӧ донъялӧмлы, кодӧс сетліс 
романлы В. И. Ленин. Ж ако в  сьӧлӧмнас кыліс да юрнас ве-
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жӧртіс, мый Горький босьтіс подувсӧ аслас романӧ эз кытысь­
кӧ, а збыль сэкся зэв ӧдйӧ вежласьысь олӧмсьыс. И медым ад­
дзыны да кывны тайӧс, Ж аковлы  эз ковмыв ёна сёрнитны код­
кӧдкӧ. ӧ д  сійӧ ачыс уджавліс слесарӧн Вяткаса Холуницкӧй 
заводын, а бӧрынджык гижис «Из жизни рабочих и крестьян 
на Севере» книга. Д а  сэсся ачыс Ж ако в  бура гӧгӧрвоис Горь- 
кийӧс, кодӧс бура тӧдіс. Японияӧ Ж аковлӧн волӧмыс петкӧд­
ліс сылы, мый Горькийӧс радейтӧны не сӧмын Россияса олысь­
яс. «Олӧм радъяс пыр» повестьын Ж ако в  гижис, мый став йӧ­
зыс Японияын тӧдӧны Горькийӧс.

Бӧрынджык, кор Горький шуис Ж аков  йылысь кулитана 
кывъяс, Ж аков  гижис, мый «гӧль пролетарий — Максим Горь­
кий — миллионер... нинӧмӧн эз отсав сылы». Ж аковлы сь  тайӧ 
кывъяссӧ вӧлі йӧзӧдӧма сылӧн кулӧм бӧрын нин, 1929 воын 
«Лимитизм» книгаын.

И век жӧ, босьтны кӧ тӧд вылӧ ставнас сылысь кывъяссӧ 
Горький йылысь, позьӧ шуны, мый Горький колис Ж аков  ве­
жӧрын медся гырысь гижысьясысь ӧтиӧн. Горькийлӧн М осква­
са библиотекаын и ӧні позьӧ аддзыны Ж аковлы сь «Олӧм р ад ъ ­
яс пыр» книга, кодӧс сійӧ козьналіс роч писательлы «Дона ги­
ж ы с ь л ы — Гараморт» дарственной гижӧдӧн.

Т. Г. Шевченкоӧс казьтылӧм

П алалей  Кальӧ олӧмын вӧлі сэтшӧмтор, коді йитчӧма Ук­
раинаса ы дж ыд поэт Т. Г. Шевченко нимкӧд. Тайӧ лоӧмторас 
абу ставыс ясыд, но материалъяс, кодъясӧс менам лои чукӧр­
тӧма М оскваса библиотекаясын да мукӧдлаын, сетӧны позян­
лун выль ног видзӧдны тайӧ лоӧмтор вылас.

С. И. Каневӧн гижӧм «К аллистрат Ж аков: Ж изнь и судьба» 
брошюраын, кодӧс неважӧн вӧлі йӧзӧдӧма миян республикаын, 
тӧдчӧдӧма, мый Ленинградскӧй областьса Государственнӧй 
историческӧй архивын видзсьӧ полицейскӧй приставлӧн 1914- 
ӧд вося февраль 19-ӧд лунӧ гижӧм рапорт. Документыс кӧдзы­
да висьталӧ, мый «Ж аков муніс революционнӧй демократ 
Т. Г. Шевченко паметьлы сиӧм «музыкальнӧй асыв» нуӧдӧмлы 
паныд да, медым вӧтлавны студентъяслысь чукӧртчывлӧмсӧ, 
корис полицияӧс. Воӧм полицияса начальствокӧд сійӧ артмӧд­
чис, медым эз пырны полицейскӧйяс психоневрологическӧй ин­
ститутӧ, виччысьлісны дас вит минут гӧгӧр надеяӧн, мый тайӧ 
каднас лоӧ сёрнитчӧма том йӧзкӧд... Тадзи и лоис: програм­
малысь воддза юкӧнсӧ эштӧдӧм бӧрын студентъяс разӧдчисны».

Та дінӧ С. И. Канев оз вӧч ассяньыс некутшӧм гӧгӧрвоӧдӧм,
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оз висьтав ассяньыс некутшӧм мӧвп, кӧдзыда висьталысь доку­
мент йылысь, пасйӧгысь ӧтдор.

Но сійӧ жӧ аслас водзджык ыстылӧм гижӧдын, кодӧс йӧ­
зӧдліс «Югыддтуй» газет 1990-ӧд вося май 18-ӧд лунӧ, висьта­
ліс та йылысь паськыддж ыка: «тайӧ документыс пӧ шуӧ сы
йылысь, мый Ж ӧ  ко в эз кӧсйы, мед вӧлі, казьтылӧма револю­
ционнӧй демократ Т. Г. Шевченкоӧс и, медым студентъяс эз 
чукӧртчыны тайӧ казьты лӧм вылас, чукӧстіс полицияӧс... И н ­
ститутӧ вӧлі корӧма профессор Бехтеревӧс, кодлысь кывзісны 
студентъяс, да  сы бӧрын разӧдчисны. Тадзи профессор Бехте­
рев отсӧгӧн лои кусӧдӧма студентъяс да полиция костын 
зыксӧ».

Тайӧ ж ӧ  документ вылӧ мыджсьӧмӧн мӧд автор, Ф. В. Пле- 
совекий, гижӧ: «Ж аковсӧ кыпӧдысьяс висьталӧны, мый сійӧ
(Ж аков),  кор вӧлі психоневрологическӧй институтса профес­
сорӧн, бура видзӧдіс революционнӧй мӧвпсяма том йӧз вылӧ, 
дорйис найӧс да кыпӧдіс налысь ловсӧ. Тайӧ сідз жӧ абу збыль. 
Эмӧсь документъяс, к о д ъ я с 'висьталӧны, мый Ж ако в  вӧлі поли­
цейскӧй осведомительӧн. СіДз, ӧти архивын видзӧны документ: 
Петербургса Александро-Невскӧй частьысь первой участокса 
полицейскӧй приставлӧн 1914-ӧд вося февраль 19-ӧд лунӧ ги­
ж ӧм рапорт, кӧні висьтавсьӧ, мый Ж ако в  юӧртіс полицияӧ пси­
хоневрологическӧй институтса студентъяс йылысь, кодъяс зай­
митісны ыджыд зал, медым нуӧдны сэні Т. Г. Шевченколы си­
ӧм «музыкальнӧй асыв». Институтӧ вӧлі мӧдӧдӧма полиция.

Артмӧ, мый Ж аков  абу некутшӧм шуйгавыв уджалысь (дея­
тель),  а збыльвылас лёкӧ тойлалысь (провокатор), коді вераӧн 
и правдаӧн служитӧ царизмлы».

Ф. В. Плесовскийлӧн гижӧдыс видзсьӧ Коми республикаса 
Центральнӧй государственнӧй архивын.

Сӧмын збыльысь-ӧ Ж ако в  «висьталіс полициялы», «корис 
полицияӧс», да  сідз водзӧ.

1914-ӧд вося февраль 20-ӧд лунӧ, сідзкӧ мӧд луннас нин, 
тайӧ асывсӧ нуӧдӧм бӧрын, «День» газетын вӧлі йӧзӧдӧма 
«Утро в память Шевченко» юӧр. Тайӧ юӧр йывсьыс меным вись­
таліс аслас ӧти письмӧын К. Ф. Ж аковлӧн  внучкаыс Любовь 
Вадимовна Ж акова ,  коді олӧ Ярославльын. Со мый висьтавсьӧ 
тайӧ йӧзӧдӧмторас: «Февраль 19-ӧд лун вылӧ психоневрологи­
ческӧй институтын вӧлі урчитӧма нуӧдны Шевченко паметьлы 
сиӧм «музыкальнӧй асыв», мый йылысь индӧм лунӧдз неделяӧн 
водзджык украинскӧй землячество ӧшӧдіс объявление. Тайӧ 
о б ъ я в л е н и е ^  кырымаліс студенческӧй делӧясӧн веськӧдлысь 
К. Ф. Ж аков . Ф евраль 19-ӧд лунӧ луншӧр гӧгӧр институт ӧдзӧс 
дорын да  алкогольнӧй клиника пыранінын вӧлі ӧшӧдӧма юӧр-
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томъяс сы йылысь, мый институтса администрация ^йуӧм серти 
Шевченко паметьлы сиӧм асыв оз ло.

Институтлӧн шӧр зданиеӧ, а сідз жӧ алкогольнӧй клиника 
зданиеӧ, студентъясӧс эз лэдзны. Студентъяс, р о д ъ яс  воисны 
институтӧ, медым казьтывны Т. Г. Ш евченкоӧс/ шуисны мунны 
администрациялӧн решениелы паныд да пыірйы шӧр зданиеӧ, 
мый могӧн жугӧдісны пыран ӧдзӧсысь стеклӧсӧ. Мӧд судтаса 
коридорын, украинскӧй землячество витрин^ дорын чукӧртчис­
ны 200 гӧгӧр студент. Шевченкоӧс казьтылан асывсӧ вӧлі шуӧ­
ма восьтӧмӧн. Малороссийской хор сь ы л ^  Шевченколысь « З а ­
ловить», вӧлі лыддьӧма некымын кывбур. Программалӧн кык 
номер костын вӧлі восьтӧма скод, код вылын примитӧма ин­
ститутской администрациялы паныд /резолюция. Скод дырйи
В. М. Бехтерев корис студентъясӧс разӧдчыны, сы вӧсна мый 
институтын чукӧртчӧ полиция, кодӧ^ корис ыджыд зданиедор- 
са пост вылын сулалысь городӧвӧй. /Некымын минут бӧрын ин­
ститут дорӧ воис вӧла горӧдӧвӧйяалӧн отряд и сувтіс ыджыд 
здание пыранінлы паныд. Некымын полицейскӧй пристав пы­
рисны вестибюльӧ, но вылӧ эз кайны. Мӧд судтаын чукӧртчӧм 
студентъяс сьылісны «Вечная память» да  лӧня кутісны разӧд­
чыны. Некодӧс эз вӧв арестуйтӧма». Мый петӧ тайӧ гижӧдысь?

А сійӧ, мый студентъяслӧн чукӧртчӧм йылысь полициялы 
юӧртіс эз Ж аков, а «ыджыд зданиедорса пост вылын сулалысь 
городӧвӧй». А ачыс студенческӧй делӧясӧн веськӧдлысь Ж а к о ­
выс кырымаліс Шевченкоӧс казьтылан асыв нуӧдӧм йылысь 
объявлениесӧ. Тӧдса, мый институтса администрация да Ж а ­
ков эз гӧгӧрвоны ӧта-мӧднысӧ, да буретш тайӧ асывсӧ нуӧдӧм 
бӧрын институтса администрация кутіс ещӧ на ёнджыка кат ­
тьысьны Ж аков  вылӧ, а студентъяс сувтісны Ж аков  дор.

«Биармия» латышскӧй кыв вылын

К. Ф. Ж ако в  олӧмын да уджын яръюгыд листбокъясысь 
ӧтиӧн лоӧны ыджыд латышскӧй революционнӧй поэт Ян Р ай ­
нискӧд йитӧдъяс. 1924 воын «Лачплесис-лимитистс» ж урналын 
вӧлі йӧзӧдӧма К. Ф. Ж аковлӧн  «Биармия» поэмаысь квайт гл а ­
ва, кодъясӧс латышскӧй кыв вылӧ вуджӧдіс Ян Райнис. П оэ­
малысь нимсӧ вуджӧдчысьыс гӧгӧрвоӧдіс лыддьысьысьлы кы­
дзи «би ур му». Сизимӧд да кӧкъямысӧд главанссӧ Ян Райнис 
вуджӧдіс бӧрынджык, а вӧлі-ӧ вуджӧдӧма бӧръя ӧкмысӧд г л а ­
ваыс, абу тӧдса, рукописьыс миян кадӧдз эз во. Гашкӧ, сійӧс 
Ян Райнис эз и вуджӧд.

П оэмалысь ки помысь гижӧм экземпляръяссӧ видзӧны куим­
лаын: ӧтиӧс — Москваын, Мирӧвӧй литература М. Горький ни-
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ма институтса архивын, мӧдӧс — Сыктывкарын, Коми респуб­
ликанскӧй краеведческӧй музейса архивын, коймӧдсӧ— Р ига­
ын, Литературу Да искусство Ян Райнис нима музейын.

К. Ф. Ж аковлӧн научнӧй да художественнӧй творчество ді­
нӧ Ян Райнислӧн ыштӧмыс чужис «Биармия» поэма латышскӧй 
кыз вылӧ в у д ж ӧ м ӧ д з  на.

Коми гижысь Ха философ овмӧдчис Ригаын 1920-ӧд вояс 
заводитчигӧн. Сыӧд5ч на сійӧ уна вӧчис, медым паськӧдны Л а т ­
вияын ассьыс философскӧй видзӧдласъяссӧ. 1968 воын А. К. 
Микушев гижліс, мьщ 1914-ӧд воын на латышскӧй кыв вылӧ 
вӧлі вуджӧдӧма Ж аковлы сь философскӧй трактат  «Мый сэтшӧ­
мыс философия?», а ачыс Ж ако в  лыддьыліс философия кузя 
лекцияяс Сигулда да Несис каръясын, бӧрынджык — Ригаын.

Ш вейцарияын 15 во олӧм бӧрын, 1920 воын, Ян Райнис лок­
тіс гӧтырыскӧд — Аспазия поэтессакӧд — ас чужан муӧ — Л а т ­
вияӧ. И медводдза лунъяссяньыс сійӧ заводитіс корсьны туйяс, 
кыдзи ловзьӧдны Латвияын культурнӧй олӧм. Л атвияса  поэт 
Имант Зиедонис «Быд юкмӧслӧн аслас йӧлӧга» нима книгаын 
1972 воын гижис, мый 20-ӧд воясӧ Ж аковлы сь  лекцияяссӧ во­
лісны кывзыны Райнис да Аспазия. Ж аков  радейтліс висьтав­
ны, мый мортлӧн олӧмыс — сылысь терпениесӧ видлӧм, прӧве­
ритӧм.

1924-ӧд воын петіс «Лачплесис-лимитистс» журналлӧн мед­
воддза номер. М укӧдъясыс сэсся эз петавны. Тайӧ журналсӧ 
думыштіс лэдзны К. Ф. Ж аков. Редактор должностьсӧ сійӧ ко­
рис босьтны Э. Баронӧс, кодкӧд тӧдмасьліс Петербургын на. 
Ж урналы слы  нимсӧ сетіс йӧзкостса герой Лачплесислысь, ко­
дӧс ёна радейтӧны латышъяс, кыдзи правда да справедливость 
вӧсна тыш нуӧдысьӧс. Ж урн ал  нимысь мӧд кывйыс — «лими­
т а ӧ с » ,  дерт жӧ, йитчӧма К. Ф. Ж аковлӧн  «Лимитизм» нима 
философскӧй видзӧдласъяскӧд. М енам гортса библиотекаын эм 
К. Ф. Ж аковлӧн  «Лимитизм» книгаыс. Авторыс гижӧ, мый «ли­
митизм» кывсӧ сійӧ артмӧдіс (предел) кывйысь да, сы ногӧн, 
лимитизмыс пӧ лоӧ философия предела, а лимитизмлӧн мед­
шӧр шуӧмыс лоӧ: «ставыс, мый эм, сійӧ эм, и ставыс сідзи, 
кыдзи эм».

Буретш тайӧ «Лачплесис-лимитистс» ж урн алас  вӧлі йӧзӧ­
дӧма Ян Райнисӧн вуджӧдӧм К. Ф. Ж аковлӧн «Биармия» поэ­
маысь квайт глава.

Н еважӧн Коми научнӧй центрысь кыв, литература да исто­
рия институтса научнӧй сотрудник И. А. Плосков вайис Р и га ­
ысь выль юӧр: Ян Райнислӧн кызь вит тома гижӧд чукӧрын,
коді петӧ Ригаса издательствоын латышскӧй кыв вылын, кӧкъ­
ямысӧд томас йӧзӧдӧма «Биармияысь» кӧкъямыс глава. Тайӧ 
лоис 1980 воын.
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Ме гижи да мӧдӧді тайӧ томсӧ лӧсьӧдысь Б прут а Гудрике- 
лы письмӧ да пӧлучиті сысянь ыджыд вочакыв. Со сылӧн кӧкъ­
ямысӧд томысь босьтӧм комментарийясыс, кодъясӧс сійӧ ву­
джӧдіс латышскӧй кыв вылысь: «К. Ж ако в  — коми йӧзлӧн ги­
жысь, философ да фольклорист — 20 воясӧ оліс Ригаын, пась­
кӧдіс' ассьыс идеалистическӧй философскӧй велӧдӧм, сідз шу­
сяна лимитизм, да сійӧс паськӧдӧм ради Эрнест Баронкӧд ӧт­
вылысь лэдзис «Лачплесис-лимитистс» журнал... К. Ж аков  зі­
лис кыскыны босьтчӧдны тайӧ журнал  дінас латышскӧй 
культураса деятельясӧс, на лыдын Райнисӧс, Аспазияӧс, 
Б. Скуениецеӧс».

Райнислӧн дневникысь тыдалӧ, мый 1923 вося февраль 22 
лунӧ сы дінӧ воліс Э. Барон да корис вуджӧдны «Биармия». 
Перевод помӧ пуктӧм датаы с висьталӧ сы йылысь, мый Р ай ­
нис босьтчис вуджӧдны поэмасӧ сійӧ ж ӧ  лунӧ. Сы бӧрын уджыс 
джӧмдіс да выльысь ӧддзис сӧмын сентябрын. Та йылысь вись­
талӧны Райнис дневникысь сэтшӧм пасйӧдъяс: «1923 во, сен­
тябрь 9 лун — вудж ӧда «Биармия»— 60 строка, сентябрь 10 
лун — вуджӧді «Биармиялысь» 60 строка; сентябрь 11 лун — 
заводиті вуджӧдны «Биармия»— 80 строка».

Та кадӧ Э. Барон некымынысь воліс Райнис да Аспазия 
ордӧ. 1923 вося декабрь 13 лунӧ сійӧ петкӧдліс налы «Лачпле­
сис-лимитистс» ж урналлы сь коркасӧ да корис Райнислысь ву­
джӧдӧм «Биармиясӧ». Райнис тайӧ корӧмсӧ могмӧдіс 1924 во­
ся медводдза лунъясӧ...

Ставсӧ тайӧс кывкӧрталігӧн д а  менам юалӧм вылӧ вочави­
дзӧм Билута Гудрике жальпырысь гижӧ, мый сылы «эз мойви 
аддзыны сэтшӧм стӧч индӧдъяс, кодъяс эськӧ петкӧдлісны, мый 
Райнис ачыс аддзысьліс Жаковкӧд...».

Но век жӧ и та пӧрйӧ, кор Ж ако в  д а  Райнис эз аддзысь­
лыны (мыйӧ, дерт, сьӧкыд эскыны), на костын творческӧй йи­
тӧдъяслӧн тӧдчанлуныс, кыв шутӧг, зэв ыджыд, ӧ т и  боксянь 
кӧ, Райнис, дерт жӧ, эз кутчысь вуджӧдны поэмасӧ, эз кӧ ад­
дзы да вежӧрт сылысь ыджыд донсӧ, а мӧдар боксянь кӧ, ас­
лас вуджӧдӧмӧн нин сійӧ вылӧ донъяліс поэмасӧ кыдзи ещӧ 
ӧти войвывса эпос. Сійӧ ӧд ачыс вӧлі европейскӧй образова­
ниеа мортӧн, коді вуджӧдіс латышскӧй кыв вылӧ Гётелысь 
«Фауст», Пушкинлысь «Борис Годунов» да мукӧд ыджыд да  
нималана гижӧдъяс.

К. Ф. Жаковлӧн СССР-ӧ волӧм

Буржуазнӧй Латвияын медбӧръя вояссӧ олігӧн П алалей  
К альӧ пыр кӧсйис бӧр воны гортас. Сылӧн ӧти тӧдса коми-пер-
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мяк Мӧсшег, коді сэки оліс Финляндияын, казьтыліс: «Мед­
бӧръяысь меным удайтчис волыны Ж ако в  ордӧ 1925 вося но­
ябрь 11 лунӧ... Ме тӧдмалі, мый сійӧ бӧръя воас зэв уна у д ж а ­
лӧма, гижис водзӧ «Олӧм радъяс пыр», логика, геометрия и 
сідз водзӧ да вӧлі зэв ёна кӧсйӧ бӧр воны гортӧ, медым у д ж ав ­
ны аслас чужанінлы пӧльза вылӧ... М укӧдторкӧд ӧттшӧтш, сійӧ 
зэв ыджыд нимкодьлунӧн и чужӧм вылын челядь нюмӧн пет­
кӧдліс меным ӧти коми студентлысь письмӧ, коді воис сылы 
Петроградысь... Сэки сійӧ тӧдіс Россияын олӧм йылысь сӧмын 
роч эмигрантъяссянь и поліс весиг вочавидзны студентлӧн 
письмӧ вылӧ, чайтӧмӧн, мый студентсӧ дзескӧдасны тайӧ пись­
мӧсьыс».

ӧ н і  Ж аковлы сь олӧмсӧ да гижӧдъяссӧ туялысьяс тшӧкыда 
ыстысьӧны Уралса краевед Александр Кузьмич Шарцлӧн 
«Сквозь строй жизни» статья вылӧ, коді петаліс 1976 воын 
Пермын «Звезда» газетын. И кор ыстысьӧны тайӧ статья вылӧ, 
дзугӧны авторыслысь овсӧ: гижӧны оз Шарп, а Ш варц ов.
Збыль овыс тайӧ краеведыслӧн — Шарцев, но ассьыс гиж ӧдъ­
яссӧ сійӧ кырымавліс Ш арц овӧн.

Со и С. Н. Каневлӧн «К аллистрат Ж аков: Ж изнь и судьба» 
нима неважӧн лэдзӧм брошюраын Шарцсӧ шуӧма Ш варцӧн да 
сылысь лыддьӧм статьясӧ висьталӧма тадзи: «Медбӧрын Ж а ­
ков думыштӧма бӧр локны гортас, аслас рӧдинаӧ. Просвеще­
ние наркомӧс вежысь М. Н. Покровский сылӧн корӧм вылӧ во­
чавидзӧма лӧсьӧдны Пермскӧй университетын войвывса йӧз­
лысь кывъяс велӧдан кафедра». 1976 вося декабрь 14 лунӧ пе­
тӧм «Звезда» газетын Уралысь краевед А. Ш арц (ӧшыбкасӧ 
веськӧда — В. М.) гижӧ: «Ж аков воис Пермӧ. Университетса 
ректор Н. С. Седых (Каневлӧн гижӧма ӧшыбкаӧн С. Н. С е­
д ы х — В. М.) сетіс кыв отсавны лӧсьӧдны татшӧм кафедрасӧ. 
Ж ако в  кӧсйис заводитны уджсӧ 1926 вося январсянь. Э м игра­
цияын дыр кад чӧж олӧмлы матыстчис пом. Но Ж аковлӧн  ас­
лас  рӧдинаӧ бӧр воӧмыс эз ло: 1926 вося январын сійӧ кувсис 
Ригаын».

Аслас кадӧ А. Ш арцлӧн статья йылысь меным юӧртліс К. Ф. 
Ж аковӧс  пӧльӧн шуысьыс Любовь Вадимовна Ж акова . Медым 
тӧдмавны Ж аковлӧн  1925 воӧ СССР-ӧ волӧм йылысь, ме гижи 
письмӧ Александр Кузьмич Ш арцлы (Ш арцевлы), да 1983 во­
ся ноябрь 22 лунӧ сысянь воис бандероль, кӧні вӧліны Ж аков  
йылысь материалъяс. А. Ш арц гижис: «Профессор Покров-
скийӧн кырымалӧм документъяссӧ да Пермскӧй университетса 
ректор Н, С. Седыхӧн кырымалӧм вочакывсӧ ме ачым л ы д ­
дьылі да на вылысь вӧчлі копияяс. Ӧні университетын у д ж ал і­
гӧн ме кӧсйи выльысь видзӧдлыны тайӧ документъяссӧ универ­
ситетса архивысь, но эг аддзы.
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Тайӧс ставсӧ ме гӧгӧрвоа тадзи: Ж аковлы сь  гӧтырсӧ да
писӧ вӧлі репрессируйтӧма. Вӧлі и ме «враг народа». И уни­
верситетын, и менам гортын став тайӧ и не сӧмын тайӧ доку­
ментъяссӧ вӧлі шобигӧн босьталӧма, и сы вӧсна аддзыны н а­
йӧс менам реабилитация бӧрын эз удайтчы...»

Водзӧ А. Ш ари казьтылӧ со мый: «1925 вося сентябрын про­
фессор П. С. Богословский корис менӧ, Пермскӧй государствен­
нӧй университетысь физико-математическӧй факультетса сту­
дентӧс, нуӧдны Пермь карӧд профессор К аллистрат Ф ал але­
евич Ж аковӧс. Ассьыс корӧмсӧ профессор подулаліс сійӧн, мый 
ме вӧлі В К П (б )-са  членӧ кандидатӧн, а К. Ф. Ж ако в  воис ми­
ян карӧ буржуазнӧй Латвияысь.

«Паськӧмыс проф. К. Ф. Ж аковлӧн  вӧлі гӧльсьыс-гӧльӧн. 
Пермь кар, кӧні ми ветлӧдлім сыкӧд подӧн, Ж аковлы  вӧлі бу­
ра тӧдса сэтчӧ 1915 воын сылӧн волӧм серти. Ме сійӧс фото­
графируйте а сійӧ меным козьналіс ассьыс «Олӧм радъяс пыр» 
автобиографическӧй роман...

Ми, пролетарскӧй студентъяс, чукӧртім прамӧй кодь деньга 
да ньӧбим Ж аковлы  костюм-тройка, тулыс-ар новлан пальто, 
шляпа. Ставыс тайӧ сэки вӧлі модаын. И профессор муніс П ер­
йысь буракодь пасьтасьӧмӧн».

Кор ме гижи А. К. Ш арцсянь воӧм письмӧ йылысь Ж аковӧс 
пӧльӧн шуысь Любовь Вадимовналы, сійӧ юӧртіс меным, мый 
А. К. ІІІарц гижлӧма нин сылы, мый К аллистрат Фалалеевич 
волӧма Пермӧ 1925 вося август-сентябрын, а сэсся шойччыш­
тӧм да  бурдӧдчӧм бӧрын кӧсйӧма дзикӧдз локны Пермӧ да 
босьтчыны уджавны Пермскӧй университетын. Но сійӧ вӧлі 
висьмӧма нин кулан выйӧ».

Любовь Вадимовна гижис, мый Александр Кузьмичлы по­
зьӧ эскыны, сійӧ зэв нималана да бур краевед. И збыльысь, 
1978 вося «В мире книг» журналын (нёльӧд номер) гижӧма 
Ш ари йылысь, мый сійӧс бура тӧдӧны Уралын кыдзи общест­
веннӧй, сӧветскӧй да партийнӧй юкӧнъясын уджалысьӧс. П ерм­
скӧй госуниверситетса физико-математическӧй факультет по­
малӧм кындзи, сійӧ помавліс Московскӧй авиационнӧй институ­
тын конструкторскӧй факультет. 1926 восянь коммунист. Сёр­
нитӧ английскӧй, испанскӧй, итальянскӧй, немецкӧй, норвеж­
скӧй да французскӧй кывъяс вылын. Сылӧн трудӧвӧй олӧмыс 
заводитчис преподавательскӧй уджсянь. Вӧлі Свердловскӧй 
областнӧй народнӧй образование отделӧн веськӧдлысьӧн, 
Свердловскӧй обкомса секретарӧн, Пермскӧй горсӧветса пред­
седательӧн... Сійӧс наградитӧма кык Ленин орденӧн, кык Тру­
довӧй Краснӧй Знам я орденӧн, Краснӧй звезда орденӧн да дас 
нёль медальӧн.

А. К. Ш арц  сетӧ татшӧм дон К. Ф. Ж аковлы : «Ме серти,
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Ж ако в  — зэв бур гижысь. Сійӧ унаысь воліс Пермӧ, Кудым­
карӧ, Чердыньӧ, Вишераӧ, Печораӧ, Тюменьӧ. И быд татшӧм во­
лӧм бӧрын уральскӧй да войвыв печатьын петалісны сылӧн ги­
жӧдъяс, кодъяслӧн доныс и ӧні оз чин. Тайӧ «Ц арь Кор. Чер­
дынскӧй предание», «Инвенскӧй пермякъяс ордын», «Иньва 
да Коса пӧлӧн», «Вишераса кыйсьысьяс олӧмысь», «Вотякъяс- 
лӧн историческӧй да психическӧй олӧмысь ӧткымын торъялӧм», 
«Рабочӧйяс да крестьяналӧн Войвылын олӧм йылысь очеркъ­
яс», «Щугӧрын (Печораса старӧверъяслӧн олӧмысь)»... Сы ­
лысь художественнӧй гижӧдъяссӧ сулалӧ йӧзӧдны выльысь».

К. Ф. Жаков коми литераторъяс йылысь

«Психология творчества» (1923) да «Гений и Творчество» 
(1924) книгаяслӧн автор профессор С. О. Грузенберг «Зы рян­
ский подвижник науки» статьяын гижӧ: «К. Ф. Ж аков  шемӧс­
мӧдіс уна пӧлӧс научнӧй интересъясӧн: философия кузя исто­
рик, логика кузя специалист, сійӧ вӧлі ӧттшӧтш и м атем атика­
ын, и этнографияын, и культура историяын уджалысьӧн, сійӧ 
вӧлі и беллетрист-сказочникӧн, и, дерт жӧ, Россияын зы рян­
скӧй история да  литература медся бур тӧдысьяс пиысь ӧтиӧн».

Татшӧмӧн тӧдліс Ж аковӧс профессор Грузенберг, кор у д ж а ­
ліс сыкӧд ӧтлаын Петербургса психоневрологическӧй институ­
тын. Найӧ унаысь став сьӧлӧмсяньыс сёрнитлісны ӧта-мӧдыс­
кӧд. Тайӧ ас кежын сёрниясыс буретш сетісны С. О. Грузен­
берглы позянлун бурджыка тӧдмавны К. Ф. Ж аковӧс, кодӧс 
сійӧ аслас другъяс пӧвстысь нимтыліс «зырянаяслӧн Фаустӧн».

Кӧть 1920 воясын на гижлісны Ж аков  йылысь кыдзи коми­
яслысь литература медбура тӧдысь йылысь, та кузя некод на 
прамӧя эз сёрнитлы, тӧдӧмлунъяссӧ та йылысь ӧтлаӧ эз чу­
кӧртлы.

Ставнас кӧ видлавны тайӧ юалӧмсӧ, аддзам, мый сійӧ 
ӧнӧдз на кольӧ вочакывтӧг. Буретш тайӧ сетӧ подув видлавны, 
кыдзи чукӧрмис Ж аковлӧн коми литературасӧ тӧдӧмыс, олӧмас 
кутшӧм лоӧмторъяс матыстісны сійӧс та дінӧ, ӧ д  сійӧ этша 
оліс аслас чужан муын. Медводз, менам чайтӧм серти, та вылӧ 
сійӧс йӧткыштіс Иван Куратов йылысь, кыдзи поэт йылысь, 
финскӧй профессор Ирье Вихманлӧн юӧртӧмыс, кодӧс сійӧ вӧ­
чис 1903 воын аслас «Зы рянаясӧ  ветлӧм йылысь дженьыд от­
чётын». Мукӧд поэтъяс йылысь, на пӧвстын П. Ф. Клочков да 
П. В. Распутин йылысь, сійӧ тӧдліс Г. С. Лыткинлӧн «Зы рян­
ский край при епископах Пермских и зырянский язык» книга­
ысь, коді петаліс Петербургын 1889 воын. Но буретш Вихман­
лӧн отчётыс, кыдзи гижліс Куратовӧс тӧдмалысь Е. С. Гуляев,
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шызьӧдіс сэкся уна просвещённӧй йӧзӧс и на пӧвстын тшӧтш 
и Ж аковӧс, коді, кыдзи гижліс А. К. Микушев «Куратовскӧй 
архивнӧй материалъяс Финляндияын» статьяын, вӧлі тӧдса 
профессор Вихманкӧд, ӧ н і  Л. П. Рощевскаялӧн «К. Ф. Ж аков  
поэт И. А. Куратов йылысь» статья йӧзӧдӧм бӧрын збыльмис 
И. А. Куратов литературно-мемориальнӧй музейӧн медводдза 
веськӧдлысь Т. А. Чисталёвалӧн чайтӧмыс, мый Ж аков  волӧ­
ма Визингаӧ Куратовъяс ордӧ 1908 воын, кор сійӧ удж аліс  П е­
чорскӧй экспедицияын.

«Олӧм радъяс пыр» автобиографическӧй повестьын Ж аков  
гижис: «Меным тшӧктӧма вӧлі нуӧдны удж статистика кузя. 
Попов (менам отсасьысь) и ме рам а мӧдӧдчим урчитӧм сиктъ­
ясӧ да босьтчим уджавны». Кутшӧм сиктъясӧ волісны Ж аков  
да Попов, позьӧ тӧдмавны Ж аковлы сь  «Из летней поездки 
к зырянам» статьяысь, кодӧс йӧзӧдӧма 1908 воын «Север» га ­
зетын. Сэні висьтавсьӧ Пожег ю пӧлӧн помӧдз, Сыктыв ю ка­
тыд (Вотчаӧ да Визинӧ) и медбӧрын Печора юӧдз, Троицко- 
Печорск сиктӧ ветлӧм йылысь. «Визин сиктын (Сыктыв ю вы­
л ы н ),— гижис К. Ф. Ж ако в ,— ме нем виччысьтӧг аддзи сиктса 
священник Стефан Афанасьевич Куратов ордысь квайтымынӧд 
воясӧ овлӧм Иван Алексеевич Куратовлысь коми кыв вылын 
гижӧм кывбуръяса рукопись. Тайӧ кывбуръясыс, ӧти юкӧн­
н а с — вуджӧдӧмторъяс Шиллерысь, Гётеысь, Байронысь да 
мукӧд Италияса да рытыввывса гижысьясысь, мӧд юкӧннас — 
оригинальнӧйяс, шензьӧдісны менӧ аслас лӧсьыдлуннас, мич­
луннас да ритмлӧн веськыдлуннас». Збыльвылассӧ Ж ако в  тані 
шуис пӧшти сійӧ жӧ, мый гижліс вит во сайын Иван К уратов­
лӧн кывбуръяс йылысь Финляндияысь Ирье Вихман, коді та 
йылысь гижліс тадзи: «Визинын меным мойвиис тӧдмасьны
Иван Куратов киӧн лӧсьӧдӧм уна гижӧдъясӧн, кодъяс пӧвстын 
вӧліны... и кывбуръяс, ӧти юкӧннас — оригинальнӧйяс, мӧд 
юкӧннас — вуджӧдӧмаяс... Вуджӧдӧмаяс пиысь позис аддзыны 
Ш иллерлӧн, Гейнелӧн, Бернслӧн кывбуръяс, а сідз жӧ Гора­
цийлӧн ӧткымын одаяс. Колӧ кутны тӧд вылын, мый К урато­
вӧдз да Гуговӧдз (Гуговсӧ да  Куратовсӧ Вихман, а сы бӧрын 
и Ж аков  лыддьылісны торъя кык поэтӧн — В. М.) зырянскӧй 
поэзияын эз вӧвлыны поэтъяс. Лоӧ шензьыны татшӧм куж ӧм­
лунӧн, код отсӧгӧн найӧ, торйӧнкӧ Куратов, зырянаяслысь 
олӧмсӧ сэтшӧм яръюгыда петкӧдлісны поэзияын». Дерт, Вих­
манлӧн татшӧм кывъясыс шызьӧдісны Жаковӧс, лэптісны ин­
терессӧ Куратов дінӧ.

Эм подув чайтны, мый Куратовлысь кывбуръяссӧ аддзӧ­
мыс да видлалӧмыс ышӧдіс Ж аковӧс лӧсьӧдны Петербургын 
ассьыс издательство. «Вологодский поэт Евгений Иванович 
Чернобаев» статьяын, коді петіс 1913 воын «Вологодский ли­
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стон» газетын, сылӧн авторыс М. Швецов гижӧ, мый «ӧкмыс­
дасӧд вояс шӧрын (стӧчджыка кӧ, тайӧ вермис лоны ӧкмыссёӧд 
воясса воддза дас во шӧрын — В. М.) мудз тӧдтӧм К. Ф. Ж а ­
ков котыртіс «П арма» нима войвывса книгоиздательство». 
М. Швецов сэні жӧ тӧдчӧдӧ, мый пармаыс коминас лоӧ вӧр. 
М енам лои тӧдмалӧма сэкся книгаяссӧ видлалігӧн, мый тайӧ 
издательствоыс лэдзліс торъя изданиеясӧн ассьыс Ж аковлы сь 
«Гулень на небе» мойд (1905 во), сылысь «Принцип эволюции 
в гносеологии, метафизике и морали» философскӧй удж (1906 
во), «Из жизни и фантазии» висьтъяс чукӧр (1907 во), «О пре­
подавании этики в средних учебных заведениях» брошюра 
(1907 во), «Н иеганелла (сказание о зле)»  книга (1908 во), 
«В хвойных лесах. Рассказы  коми морта» прозаа гижӧдъяс 
(1908 во).

Мукӧд авторъяслӧн книгаясысь, кодъясӧс лэдзис тайӧ изда­
тельство, меным тӧдса сӧмын «Евгений Чернобаев. Стихи» ни­
ма книга (1907 во). 70-ӧд воясӧ, стӧчджыка кӧ, 1972 вося ап ­
рель первой лунӧ воӧм письмӧын Ж аковӧс  туялысь А. Ш абу­
нин меным юӧртіс мый, кодсюрӧ чайтӧм серти, Евгений Черно­
баев ним улын Ж аков  лэдзліс 1907 воын «П арма» издатель­
ствоын ассьыс кывбуръяссӧ. Ж аковлӧн  «Лимитизм» книгаысь, 
коді петіс 1929 воын Ригаын, Ж ако в  кулӧм бӧрын нин, тыдалӧ, 
мый збыльысь тайӧ сборникыслӧн нимыс пырӧ аслас, Ж а к о в ­
лӧн, йӧзӧдӧм уджъяс лыдӧ. Тайӧ сборниксӧ миян литературо­
ведъяс да критикъяс эз на видлавны.

Мукӧд коми литераторъяс пӧвстысь, кодъяслысь гиж ӧдъяс­
сӧ тӧдліс К. Ф. Ж аков, вӧлі Георгий Степанович Лыткин. Сы 
йылысь медводдзаысь Ж аков  гижліс, кыдзи и И. А. Куратов 
йылысь, 1908 воын сійӧ жӧ «Из летней поездки к зырянам» 
статьяын. Но тӧдмасис Ж ако в  Георгий Лыткинкӧд ёна водз­
джык. Сӧмын, буракӧ, эз тӧд, мый Л ы ткин.тш ӧтш  гижліс кыв 
буръяс.

И. А. Куратов рукописьясын гарыштӧма Г. С. Лыткинлысь 
сӧмын ӧти «Ном» нима кывбур, кодӧс коми литературалы по­
дув пуктысь зэв ярскӧба шуис некытчӧ шогмытӧмӧн. Бӧры н­
дж ы к К. Ф. Ж ако в  вермис водз кулӧм Куратов дорысь унджык 
тӧдмавны Г. С. Лыткин йылысь да гижис сы йылысь аслас 
«Олӧм радъяс пыр» повестьын со мый: «...менам земляк ІО. С. 
Лыткин (колӧ шуны, мый Лыткин кырымавліс ассьыс гиж ӧдъ­
яссӧ Юрий, Ёгор, Георгий Лыткин нимъясӧн — В. М.), квай­
тӧд гимназияын география да история велӧдысь (сёрниыс мунӧ 
Петербургса квайтӧд гимназия йылысь, кӧні уджавліс Г. С. 
Лыткин — В. М.) вӧлі Зырянскӧй край пӧльза вылӧ ыджыд 
уджалысь, кыдзи вуджӧдчысь (переводчик) да историк. Ме 
дыр нимкодяси сылӧн «Зырянский край и зырянский язык при
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епископах пермских» книгаӧн. (Тані Ж аковӧс ичӧтика шьгбӧ- 
литыштӧма. Збыль вылас Г. С. Лыткинлӧн книгаыс шусьӧ 
«Зырянский край при епископах Пермских и зырянский 
язык»— В. М .) .

Ж аковлӧн вылынджык вайӧдӧм кывъясын стӧча тӧдчӧдӧма 
Г. С. Лыткинлӧн литератураын медся ыджыд шедӧдӧмтор­
й ы с — сылӧн вуджӧдчан ыджыд уджыс. Сійӧ вӧлі медводдзаӧн, 
коді, кыдзи ас кадӧ пасйыліс И. Н. Костромина, вуджӧдіс ко­
ми кыв вылӧ А. С. Пушкинлысь кывбуръяссӧ. Ж ако в  вуджӧдіс 
коми кыв вылӧ Епифаний Премудрыйӧн гижӧм «Стефан Перм- 
скийлысь житиесӧ», а сідз жӧ челядьлы сьыланкывъяс да 
мойдъяс К. Д. Ушинскийӧн лӧсьӧдӧм «Родное слово» книгаысь. 
Сылӧн вуджӧдчан уджын кужӧмыс сетіс позянлун переводлы 
сиӧм аслас литературно-критическӧй да научнӧй статьяясын 
висьтавны кымынкӧ бур да колана мӧвп.

Г: С. Лыткинысь кындзи, Ж аков  бур кыв шуліс и мукӧд 
коми литераторъяс-землякъяс йылысь. Аслас 1907 воын йӧзӧ­
дӧм «К вопросу о составе населения в восточной части Воло­
годской губернии» статьяын сійӧ юӧртіс сы йылысь, мый Д ер е­
вянскын, кӧні сійӧ гижис рӧзбойник — син пӧртысь Тунныр-Як 
йылысь предание, сылы отсаліс тайӧс вӧчны священник Д м ит­
рий Яковлевич Попов. Сійӧ кад кежлӧ Поповлӧн вӧлі йӧзӧдӧ­
ма печатьын Г. С. Лыткинлӧн книга вылӧ рецензия, а 1914 во­
ын тӧдса краевед да фольклор чукӧртысь А. А. Цембер йӧзӧдіс 
«Коми мойдан сьыланкывъяс» книгаын Д. Я. Поповлысь зэв 
тӧдчана дас кывбур.

К. Ф. Ж ако в  бура тӧдліс и Алексей Александрович Чеусо­
вӧс, коді 1903 воын на Вологдаын лэдзліс ассьыс «Стихотво­
рения зырянина» нима книга. Кыкнаныс найӧ, К. Ф. Ж аков  да 
А. А. Чеусов, чужлісны да быдмисны Выльгорт сиктын. 1907 
вося июнь 15 лунӧ коми ёртъяслы письмӧын Ж аков  гижис, 
мый сьӧлӧм вылын кутӧ А. А. Чеусовӧс.

К. Ф. Ж ако в  отсаліс и том П. А. Сорокинлы босьтчыны н а­
учнӧй да литературнӧй уджъяс бердӧ. Сійӧ радейтліс кывзыны 
аслас ученик Ф. П. Чукичевӧн висьталӧм коми мойдъяссӧ, зэв 
сьӧлӧмпырысь гижліс аслас мӧд ученик В. А. Худяевлӧн коми 
кыв вылӧ художественнӧй гижӧдъяс вуджӧдан удж йылысь.

К. Ф. Ж ако в  кыдзи велӧдысь да велӧдчӧм морт некор эз 
эновтлы надея комияс да мукӧд нацияяс пӧвстын аддзыны ку­
жысь да  вежӧра том войтырӧс. И кор аддзис сэтшӧмъяссӧ, зі­
лис ӧдйӧджык юӧртны на йылысь лыддьысьысьяслы, висьтав­
ны ассьыс мӧвпъяссӧ тайӧ том йӧз йывсьыс. Тадзи, аслас ӧти 
ветлӧм-мунӧм йылысь висьталігӧн, Ж аков  гижис: «Помӧсдінын 
ми пыралім ӧти тӧдтӧм поэт Кунчин ордӧ, и сійӧ лыддис миян­
лы тет.радьяссьыс повестьяссӧ войвывса олӧмысь... Вузасьысь
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да войвывті ветлысь-мунысь, сійӧ вӧвлӧма вежа войвывса вӧр­
зьӧдтӧм пармаясын и тӧдіс збыльсӧ и мойдсӧ... Но повестьяссӧ 
сылысь эз босьтлыны газетъясӧ да журналъясӧ, ӧтчы д кыдзкӧ 
паныдалі ме сійӧс пароход вылын. Сійӧ муніс Архангельскӧ 
пӧтка борд вузавны и кутіс питшӧгас некымын тетрадь, кӧні 
вӧлі гижӧма сылӧн висьтъясыс войвывса олӧм йылысь. Сӧмын 
тай пӧтка бордсӧ сылысь ньӧбисны, а дона тетрадьясыс сідзи 
и колисны сы ордын; некод эз ышты тӧдтӧм художниклӧн пе­
рӧӧн... Колӧ лоны зэв вежӧрттӧмӧн, медым сӧвмӧдны ас пытш­
кад  поэзияын кужӧмлун ыджыд Войвылын».— И водзӧ К. Ф. 
Ж ако в  сёрнисӧ нуӧдӧ тадзи: «Ачым унаысь доймылӧм тайӧ
поэтическӧй сямсьыс, ме ошки Кунчинлысь тайӧ артасьтӧг вӧ­
чан уджсӧ, сылысь олӧмсӧ художественнӧя вежӧртӧм дінӧ пом­
тӧм эскӧмсӧ да радейтӧмсӧ, муслунсӧ».

Великӧй Октябрьскӧй социалистическӧй революция бӧрын 
К. Ф. Ж аковлӧн  веж ӧра да кужысь том йӧзӧс корсьӧм да быд­
тӧм кузя позянлунъясыс ёна чинісны, ӧд олӧмыс вайӧдіс сійӧс 
Сӧветскӧй государстволӧн граница сайӧ. Этша коді землякъяс 
пӧвстысь смелмӧдчыліс тайӧ кадӧ корсьны кутшӧмкӧ йитӧд 
сыкӧд. И век жӧ татшӧм йӧзыс сюрлісны. Сідз, Финляндияын 
олысь коми-пермяк И. Можегов казьтыліс, мый Ж ако в л ы  мӧ­
дӧдліс письмӧ том Александр Степанович Забоев, кодӧс бӧрын­
дж ы к кутісны тӧдны Коми муын кыдзи литературнӧй критик 
Сан-Антусӧс. Письмӧас Забоев корис Ж аковӧс бӧр локны гор­
тӧ. Но талы эз нин вӧв шуӧма инны. Кык да джын тӧлысь мы­
сти Ж аков  кулі.

Забоев эз вунӧдлы Ж аковӧс и век чукӧртіс сылӧн олӧм да 
гижӧдъяс йылысь материалъяс. Ж аковӧс пӧльӧн шуысьыс Л ю ­
бовь Вадимовна юӧртліс меным, мый кор сійӧ чукӧртіс мате­
риал Ж аков  рӧдвуж йылысь, сылӧн пӧч-пӧльяс да ныв-пи йы­
лысь, ёна отсаліс сылы тайӧ удж ас Александр Степанович З а ­
боев, ас мусӧ да ас йӧзсӧ зэв бура тӧдысь морт.

К. Ф. Ж аковлӧн медся ыджыд тӧждъясысь ӧтиӧн вӧлі 
зільӧм сӧвмӧдны коми национальнӧй художественнӧй удж вӧ­
чӧм. Сійӧ зэв ёна пыдди пуктіс И. А. Куратовлысь, Г. С. Л ы т ­
кинлысь, П. Ф. Клочковлысь, В. А. Худяевлысь да мукӧдъяс­
лысь гижӧдъяссӧ, паныдасьліс Г. С. Лыткинкӧд, Д. Я. Попов­
кӧд, А. А. Чеусовкӧд, отсаліс П. А. Сорокинлы, радейтліс кыв­
зыны ассьыс ученикӧс — мойдысь Ф. П. Чукичевӧс, нимкодясис 
А. С. Забоевлӧн письмӧ вылӧ. И став землякъяслы, кодъяскӧд 
сійӧ тӧдмасьліс да паныдасьліс, К. Ф. Ж аков  зілис отсавны, 
аддзыліс да висьталіс ассяньыс бур да ышӧдана кыв.
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Е. А. Цыпанов, 
филологияса кандидат

ВУНӦДӦМ КЫВЪЯС ДА ИСТОРИЯ
(Факультатив вылын висьтъяс)

Торъя факультатив шӧр школаын позьӧ нуӧдны коми вой­
тырлӧн история да вунӧдӧм кывъяс костын йитӧд йылысь, мӧд 
ногӧн кӧ — петкӧдлыны торъя кывъяслысь артмӧмсӧ, вежӧр­
тас вежсьӧмсӧ история да культура вылӧ паськыд видзӧдлас 
пыр. ӧ д  миян кыввор лоӧ тшӧтш и вӧвлӧм кад югзьӧдысьӧн, 
кольӧмасӧ видзысьӧн. Тайӧс петкӧдлыны и лоӧ факультатив- 
лӧн медшӧр могӧн.

Челядькӧд медводдза сёрни дырйи позьӧ юавны: «Кымын 
торъя кыв (лексема) эм коми кывйын?»

Тайӧс- позьӧ тӧдмавны кывчукӧръяслӧн кыв лыдысь. «Ко­
миа-роча словарын», коді вӧлі йӧзӧдӧма 1961 -ӧд воын, чукӧр­
тӧма 25000 гӧгӧр кыв, мукӧд кывчукӧрын унджык на. Позьӧ 
повтӧг шуны, мый кыв лыдыс миян кывйын уна пӧв на унджык. 
Делӧыс сыын, мый торъя кыв лыд урчитӧм мыджсьӧ гырысь 
кывчукӧръяс лӧсьӧдӧм вылӧ. А коми лексикографияын вынъяс 
абутӧм вӧсна гырысь кывчукӧръяс вӧчтӧмӧсь на. Шуам, 17 то­
ма роч кывчукӧрын («Словарь современного русского литера­
турного языка» АН СССР. 1945— 1965) вайӧдӧма 120 сюрс 480 
торъя кыв. Кыв велӧдысьяс жӧ лыддьӧны, мый ӧнія роч кыв­
йын (Пушкинсянь миян кадӧдз) став гижӧм текстъясын да йӧз 
сёрниын бергалӧ 1 миллион гӧгӧр кыв. Сідзкӧ, и комп кыввор­
ным 25000 торъя кывйысь уна пӧв ыджыдджык.

А уна-ӧ кыв мортыс тӧдӧ? Кымын кывйӧн сійӧ вӧдитчӧ быд­
лунъя сёрниын? Лингвистъяс тӧдмалӧмаӧсь, мый активнӧя 
мортыс вӧдитчӧ матӧ 1000 кывйӧн и содтӧд на тӧдӧ 30 000 гӧ­
гӧр кыв. Но бӧръя кывъяснас векджык оз вӧдитчы. Коми кыв­
йын тшӧтш эмӧсь быдӧнлы тӧдса, век наӧн вӧдитчан кывъяс, 
шуам, пызан, горт, чужанін, школа, кыдз пу, пон и уна мукӧд. 
Коми кывйын 10 сёрнисикас (диалект).  Быд сёрнисикас вылын 
сёрнитысь йӧз содтӧд активнӧя вӧдитчӧны и диалектизм-кывъ- 
ясӧн на, либӧ тӧдӧны найӧӧс. Шуам, Сыктыв вожын бергалӧны 
и татшӧм кывъяс кыдзи бон «ветьӧк», джек «улӧс», кышасьны 
«пасьтасьны», Удораын ж ӧ  пив «кымӧр», варгӧс «лукав, китёр»,
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карандыс «ушат», люська «пань». Л у за  вожын, Емва пӧлӧн, 
И зьва да Печора кузя нюжӧдчӧм сиктъясын юргӧны аслысси­
кас кывъяс жӧ. И на пиысь уна кыв мукӧдлаын гӧгӧрвотӧм, 
тӧдтӧм.

Но эмӧсь и сэтшӧм кывъяс, кодъяс дзикӧдз гӧгӧрвотӧмӧсь 
нин ӧнія коми кыв вылын став сёрнитысьяслы. Тайӧ важ  кывъ­
яс, кодъясӧн коркӧ тшӧкыда вӧдитчылісны сёрниын, но сэсся 
кывйыс вуніс, вежсис мукӧд кывйӧн либӧ бырис сійӧторйыс, 
мый пасйыліс ас кадӧ тайӧ кывйыс. Татшӧм вунӧдӧм кывъяссӧ 
наукаын шуӧны историзмъясӧн да архаизмъясӧн. И збыль, ӧд­
вакӧ  нин ӧнія йӧз тӧдӧны, мый уна нэм сайын вежӧртлісны чу­
ж ан  кывйын ӧксы, баяр, кан, вер, небӧг, тупу, ӧржи, ури, мезӧс 
и уна мукӧд торъя кыв. Быд тайӧ кывлӧн артмӧмыс, историяыс 
зэв топыда йитчӧма коми войтырлӧн историякӧд.

Водзӧ вылӧ позьӧ торйӧн висьтавны вунӧдӧм кывъяс йы­
лысь. Бур эськӧ висьталігӧн вӧдитчыны серпасъясӧн да торъя 
ватман лист вылӧ гижны рӧдвуж кывъяс, медым челядьлы вӧлі 
ты даланадж ы к да гӧгӧрвоанаджык сетан материалыс. Гырысь­
джы к классъясса велӧдчысьяслы тайӧ гижӧд подув вылын 
позьӧ сетны аслыныслы дасьтыны юӧртӧмъяс быд кыв йылысь. 
Торйӧн нин удж алӧны  кӧ найӧ ичӧтджык классъясса челядь­
кӧд, нуӧдӧны шефствуйтан удж.

МОЙ
Тайӧ кывйыс уналы, гашкӧ, и тӧдса, кӧть и дзик на нева­

жӧн тайӧ вӧлі вунӧдӧм кывъясысь ӧтиӧн. Казьтыштӧй ичӧт- 
дырсяньыд тӧдса сьыланкыв, коді заводитчӧ тадзи:

«Катш а-катш а китш-котш,
Тури помечӧ корӧ...»
Водзӧ мунӧны кывъяс «Мой кер лэдзӧ...» Рочӧн мой лоӧ 

бобр. Фольклорысь кындзи мой кыв паныдасьлӧ и места нимъ­
ясын, шуам, Моя ты, Моя вис, Моя шор.

Интереснӧ тӧдмавны, ёна-ӧ важ  мой кыв, тӧдлісны-ӧ важ  
комияс тайӧ пельк да уджач, ваын олысь пемӧссӧ. Тайӧ юалӧм 
вылӧ отсалӧны вочавидзны миянлы коми кывлы рӧдвуж кы въ­
яс. Шуам, медся матысса удмурт кывйын бобр пемӧс нимтӧны 
мыйы. Сідзкӧ, прапермскӧй кадӧ кывйыс бергаліс нин сёрниын. 
Вӧлӧмкӧ, мой кывйыс нӧшта на важ, финно-угорскӧй. Финскӧй 
кывйын мойлы эм матысса кыввуж маява, карельскӧйын майоа, 
мордовскӧй-эрзянскӧйын мияе, саамскӧйын май. Кыдзи ад­
дзанныд, кывъясыс пӧшти ӧткодьӧсь уна рӧдвуж кывйын, фин­
скӧйын, мордовскӧйыд удмурт и комиын. Тайӧ висьталӧ сы 
йылысь, мый важ  финно-угръяс, пермяна и комияс важӧнсянь 
нин тӧдлісны мойясӧс. Коми муын войдӧр найӧ ёна овлісны. 
Ф. А. Арсеньев аслас книгаын «Зыряне и их охотничьи промыс­
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лы», коді петаліс Москваын 1873 воын, гижӧ, мый 19 нэм з а ­
водитчигӧн на Коми муын вӧлі уна мой. Важ  йӧз оланінъясын, 
Коми АССР территория вылын кодйысигӧн тшӧкыда сюрлӧны 
археологъяслы мой лыяс. В аж  летописьяс тшӧтш висьталӧны, 
мый войдӧр, 15— 17 нэмъясӧ мойӧс кыйлісны мича да дона ку 
вӧснаыс Коми му пасьтала. 19 нэмын сійӧс вӧлі дзикӧдз бырӧ­
дӧма Эж ва да Печора вожъясысь. Комияслӧн сёрниысь вошис 
весиг мой кыв, коді кольліс сӧмын фольклорын да места нимъ­
ясын. В аж  коми кыв мой пыдди йӧз сёрниын кутіс бергавны 
рочысь босьтӧм бобр кыв. Сӧмын неважӧн на, 50—60-ӧд воясын 
бӧр кутісны паськыда овмӧдны Коми республикаӧ мойясӧс. 
Найӧ рӧдмисны быдлаын. И ӧнія коми литературнӧй кывйын 
мой важ  коми кывйӧн вӧдитчӧны век тшӧкыдджыка.

Коркӧя вунӧдлӧм, сёрниысь вошлӧм нин мой кыв бӧр лоӧ 
паськыда тӧдсаӧн йӧзлы, озырмӧдӧ чужан кывлысь лексика. 
Тайӧ кывйын вошан выйысь бӧр лоӧ ловъяӧн.

ТУПУ

Быдӧнлы тӧдсаӧсь татшӧм пу нимъяс кыдзи кез пу, кыдз 
пу, пожӧм пу, нинпу, пипу и с. в. Став тайӧ кывъясыс зэв в а ­
жӧсь, финно-уогрскӧй подув-кывйын найӧ вӧліны нин. Со, шу­
ам, коз кывлы рӧдвуж кывъясын лӧсялӧны татшӧм лексемаяс: 
финскӧй кууси, марийскӧй кӧж, мордовскӧйын куз, удмурт­
скӧйын кыз. Финно-угорскӧй кывъясын пу нимъяс, вотӧс-тусь 
нимъяс, пемӧс нимъяс туялӧм петкӧдліс, кӧні ёна важӧн овліс­
ны финно-угръяс. Сідз шусяна лингвистическӧй палеонтология 
метод мыджсьӧ рӧдвуж кывъясын ӧтувъя кыввор велӧдӧм 
вылӧ.

Но некымын пу ним ӧнія коми кывйын оз нин бергав, йӧзлы 
тӧдтӧм. Шуам, тупу кыв. Мый сійӧ вежӧртӧ, мый сійӧн пасйы­
лісны? Тайӧ кывйыс паныдасьлӧ важ  коми, 14 нэмся Стефан 
Пермскийӧн рочысь вуджӧдӧм гижӧдъясын. Со Трӧица ен ӧб­
раз вылысь лыддям: сэсь вэлмӧссис йэн А враамлу мамбри тупу 
дорын. Тайӧс ӧнія кыв вылын шуим эськӧ тадзи: и петкӧдчис 
ен А враамлы Мамри тупу дорын. Кывлӧн пу юкӧн кузя позьӧ 
нин гӧгӧрвоны, мый тайӧ кутшӧмкӧ пу ним. Сӧмын кутшӧм? 
Тайӧс гӧгӧрвоӧдӧм могысь видзӧдлам орчча рӧдвуж удмурт 
кыв вылӧ, кӧні эм тылы кыв, коді пасйӧ дуб пу. Сідзкӧ, и 14-ӧд 
нэмса гижӧдын сёрниыс мунӧ дуб йылысь, петкӧдчис ен Ав­
раамлы  тупу (дуб) дорын. Стӧч тані колӧ висьталыштны ко­
мияслӧн важ  история йылысь .

Важӧн, прапермскӧй кадколастӧ на, кор ӧнія комияслӧн да 
удмуртъяслӧн важ  пӧль-пӧчьясыс овлісны ӧтлаын К ам а ю ков­
тысын, тупу кыв тшӧкыда бергавліс сёрниын. Сэні и лунвыв-
70



дж ыкинъясын тупу (дуб) вӧлі быдмӧ паськыда, и важ  пермя­
на тӧдлісны тайӧ мича дж удж ы д пусӧ. Ӧнія коми сёрниын ми 
вӧдитчам роч кывйысь босьтӧм дуб кывйӧн. А вот удмуртъяс 
ӧнӧдз вӧдитчӧны пасйылӧм нин тылы кывйӧн. А ачыс ту кыв­
вужйыс и нӧшта на важдж ы к, финно-угорскӧй: ӧнія эстонскӧй 
кывйын дуб шусьӧ тамм, финскӧй тамми, марийскӧй кывйын 
туйӧ, мордовскӧй кывйын тумо.

Кыдзи чайтӧны кыв да история туялысьяс, коркӧ миян э р а ­
са 8-ӧд нэмӧ либӧ водзджык на комияслӧн пӧльяс торйӧдчис­
ны удмурт пӧль-пӧчьясысь да вочасӧн кутісны овмӧдны вой­
вылынджык куйлысь муяс. Сэні вӧлі нин мӧдджык вӧр-ва, зу ­
мыдджык и гӧльджык. Д убъяс эз нин быдмыны. Та вӧсна тупу 
кыв дугдіс вочасӧн бергавны сёрниын и надзӧникӧн кыв веж ӧр­
тасыс кывйыслӧн вушйис, вошис.

Но йӧзлӧн кыв — зэв аслыссикас система, кӧні важ  кывъяс 
дзикӧдз оз на вошны, кывйыс вермас кольны места нимъясын, 
ӧткымын кывтэчасын, фольклорын, йӧзкостса сьыланкывъясын 
да мойдъясын. Тупу кыв кольӧма коми кывйын места нимъ­
ясын (топонимъясын). Та вылӧ индӧ коми места нимъяс туя­
лысь, филологияса кандидат Адольф Туркин. Паныдасьлӧны 
татшӧм топонимъяс, кыдзи Тупи шор, Туискерӧс сикт дорын 
Э ж ваӧ шуйгабоксянь усьысь ю, а сідзжӧ Тупи ты, Тупи туй, 
Тупи орд. Эмӧсь фактъяс, кодъяс индӧны, мый коркӧ важӧн 
Коми муын быдмывлісны жӧ тупуяс (дубъяс). Археологъяслы 
кодйысянінъясын сюралӧны тупуысь вӧчӧм ньӧввужъяс, Ш Ы ' 

воропъяс. Климат вежсьӧм вӧсна да дублӧн бур древесина вӧс­
на тупу расъяс бырисны. Налӧн вӧвлӧм быдманінъяс вылӧ ин­
дӧны пасйылӧм нин места нимъяс. Кыдзи нин казялім, 14 нэм­
са важ  коми гижӧдъясын тупу кыв паныдасьлӧ на. Вичко ги­
ж ӧдъяс коми кыв вылын лӧсьӧдігӧн Стефан Пермский роч дуб  
кыв стӧча вуджӧдӧма тупу кывйӧн. Тыдалӧ, 14 нэмын йӧз ве­
жӧрын тупу кыв зумыда на кутчысьлӧма, абу на вӧлі вунӧма.

ОРЖИ, ОРЖИ ПУ

Н ӧшта ӧти пу ним ӧнія сёрниын гӧгӧрвотӧм. Тайӧ оржипу, 
либӧ прӧстӧ оржи. Тадзи нимтылӧмаӧсь зэв аслыссикас, шоча 
быдмысь сьӧд тополь, рочӧн кӧ осокорь пу. 19-ӧд нэмся коми 
кывчукӧръясын тайӧ кывсӧ пасйӧма. 20-ӧд нэм заводитчигӧн 
оржи быдмӧма нин зэв шоча. Сійӧ кырсьысь вӧчлӧмаӧсь ботан 
вылӧ табъяс. Оржи кыв тшӧтш кызвынсӧ кольӧма места нимъ­
ясын. А. И. Туркин вайӧдӧ аслас удж ъясас  татшӧм нимъяс 
кыдзи Оржадав (Тентюков горулын), Оржалыа видз (Вомын 
сикт дорын). Та серти чайтӧны, мый важӧн оржи пу быдмылӧ­
ма абу паськыда, а діясӧн-діясӧн.
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НЕБӦГ

ӧ н ія  коми кыв тӧдысьяслы тайӧ кывйыс гӧгӧрвотӧм, но кор­
кӧ важӧн кывйыс пасйыліс книга, ӧ н ія  коми кывйын паськыда 
бергалӧ книга кыв. Гӧгӧрвоана, дерт, мый тайӧ кывйыс вуджис 
рочысь, унджык коми сёрнисикасын шуӧны мӧдногӧнджык, 
нига.

Но важ ӧндж ы к книга кыв пыдди комияс вӧдитчылӧмаӧсь 
небӧг кывйӧн. Кутшӧм подув вылын позьӧ тадзи чайтны? Ӧнія 
Улыс Эж васа сёрнисикасын эм небӧг кыв, коді пасйӧ мӧс руш­
куысь торъя, ортсысяньыс дзик книга кодь юкӧн, рочӧн кӧ 
литомъя. Роч кывйын литомъя мӧд ногӧн шусьӧ тшӧтш кыдзи 
книжка. Удораса сёрнисикасын тшӧтш эм небег кыв, коді ве­
жӧртӧ вӧрын кыйӧм пӧтка вылын сюмӧдтор — вӧралысьӧн ко­
льӧм пас. Корсюрӧ фольклорын на паныдасьлӧ тайӧ кывйыс. 
Коми фольклорист Ю. Г. Рочев вайӧдӧ татшӧм сёрникузя: 
«Тэсь ноп рысь небӧг лыддьӧ», тэсь поп лыддьӧ рысь кодь 
едж ы д книга. Миянлы орчча асыввывсаджык манси да ханты 
кывъясын эм нипэк кыв, коді вуджис сэтчӧ коми кывйысь «бу­
мага, книга» вежӧртасын. Та серти позьӧ лыддьыны, мый коми 
кывйын небӧг кыв войдӧр тшӧкыда бергавліс и пасйыліс «бу­
мага, письмӧ, документ, книга». Артманног сертиыс, кыдзи 
пасйӧ профессор Василий Ильич Лыткин, небӧг кыв воис важ  
лунвывса суседъяслӧн (иранскӧй) кывъясысь, шӧр пехлевий­
ской кывйын вӧлӧма ніпек «письмӧ» веж ӧртаса кыв, персид- 
скӧйын нівистан «гижны» глагол.

Небӧг кывкӧд йитӧдын эм зэв интереснӧй гипотеза, кодӧс 
вӧзйис профессор Василий Ильич Лыткин. Тӧдса, мый мед­
воддза коми гижӧд лӧсьӧдліс 14-ӧд нэмын роч миссионер Сте­
фан Храп либӧ Пермскӧй. В. И. Лыткин чайтӧ, мый и Стефа- 
нӧдз на, гашкӧ, вӧлі кутшӧмкӧ важ  коми шыпасъяса гижӧд, и 
та вылӧ стӧч индӧ бумага, книга пасъян небӧг кыв. Ӧд вӧлі кӧ 
кывйыс, то вӧлі и сійӧн пасъянторйыс, кутшӧмкӧ гижанторъяс, 
книгаяс.

Тайӧ мӧвпсӧ сідзжӧ вынсьӧдӧ и финскӧй учёнӧй Гюнтер Сти­
па, коді гижӧ, мый коркӧ важӧн, 14-ӧд нэмӧдз на, комияслӧн 
да удмуртъяслӧн вӧлі сюмӧд вылын шыпасъяс гижан культура. 
Шыпасъяссӧ, Стипа серти, важ  комияс босьтлӧмаӧсь иранецъ- 
яслысь, лунвывса суседъяслысь.

Пасйылім нин, мый небӧг «книга» вежӧртаса кыв — миянӧ 
воӧм кыв, заимствуйтӧм кыв. Таын нинӧм шензьӧданаыс абу. 
Му шарса цивилизация сӧвмигӧн гижӧд (письменность) век 
вуджліс вылынджык культураа войтыръяссянь улынджык куль­
тураа йӧзлы, такӧд тшӧтш вуджис и сідз шусяна культурнӧй 
секспкаыс. Шуам, быдӧнлы тӧдса книга роч кывйыс збыльысь-
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еӧ абу славянскӧй кыв, а сідзжӧ бокысь воӧм, заимствуйтӧм 
кыв. Книга кыв важ  славянскӧй кывйӧ воис китайскӧй кывйысь 
тюркскӧй кывъяс пыр, волжско-булгарскӧй кывйын вӧлі куинив 
«книга» вежӧртаса кыв, булгаръяссянь тайӧ кывйыс вуджис и 
венгр кывйӧ — кӧньв.

Или библия кыв. Сійӧ латинскӧй библия пыр воис роч кыв­
йӧ греческӧйысь. Греческӧй библиов кыв коркӧ пасйылӧма «па- 
пируслысь лист». Кывйыс артмылӧма сирийской Библ порт ни­
мысь, сійӧ портсьыс важ  грекъяс карабъясӧн вайлӧмаӧсь папи­
рус. Бумага кыв (комиӧн и гумага) роч кыв пыр комиӧ воис 
итальянскӧй кывйысь, кӧні вӧлі бомбагино «хлопок» веж ӧрта­
са кыв. Россияӧ медводз бумага вӧлі вайӧма 14-ӧд нэмын Ви­
зантияысь и Италияысь, 16-ӧд нэмсянь бумага кутісны вӧчны 
и Россияын. Сідзкӧ коми кывйӧ небӧг «книга» вежӧртаса кыв 
воліс иранскӧй кывйысь, а книга, роч да тюркскӧй кывъяс пыр 
китайскӧйысь, а гумага, бумага роч кыв пыр жӧ итальянскӧй- 
ысь. Татшӧм ногӧн коми кывлӧн культурнӧй лексика артмӧмыс 
восьтӧ миянлы и гуманитарнӧй культура сӧвмӧмсӧ.

ВЕР

ӧ н і тайӧ кывйыс гӧгӧрвотӧм, сійӧс казялам  14-ӧд нэмса ко­
ми гижӧдъясысь и ӧткымын ш уӧм ъясы с^ Со, Стефанӧн вудж ӧ­
дӧм «Трӧица» ӧбраз вылысь лыддям: «ас вэрид вылти ин мун», 
важ  роч кывйысь вуджӧдӧма тадзи: «не мини раба твоего».
Вер кывйӧн нимтӧма рабӧс. Вер кольӧма кыдзи кыв юкӧн ве­
рӧс «супруг» кывйын. А верӧс сайӧ петны кывтэчас войдӧр 
пасйылӧма «мужичӧй сайӧ петны». Но верӧс кыв артмӧма сё­
рӧнджык — ӧс суффикс отсӧгӧн и кутӧма сэсся пасйыны сӧмын 
«супруг». Но войдӧр, 14-ӧд нэмӧдз на, вер кыв коми кывйын 
пасйыліс «мужичӧйӧс». Тайӧс ми аддзам Емва вожысь пасйӧм 
вэр чери кывтэчасысь, кӧні вар пасйӧ «ай чери», рочӧн кӧ «са­
мец рыбы». Уна нэм чӧжӧн вер кывлӧн вежӧртас вежсис «раб, 
горт уджалысь, слуга» вылӧ (1 4 -ӧ д — 17-ӧд нэмъясын), а сэсся 
и кывйыс дзикӧдз дугдіс бергавны сёрниын. Удмурт кывйын 
тшӧтш вар «раб, слуга» вежӧртаса кыв ӧні сёрниысь быран вы­
йын нин.

Мужичӧй и верӧс ӧти лексемаӧн пасйӧны уна кывйын. Ш у­
ам, рочын муж кыв вежӧртӧ и верӧс, и мужичӧй, английскӧйын 
мэн кыв улын гӧгӧрвоӧны «верӧс, морт, мужичӧй и нӧшта на 
слуга-казакӧс». Эстонецъяс тшӧтш меес кывйӧн пасйӧны верӧ­
сӧс и мужичӧйӧс. Сідзкӧ, и коми материал вер кыв артмӧмӧн 
тшӧтш вынсьӧдӧ тайӧ универсальнӧй, уна кывйын ӧткодь ас­
лыспӧлӧслунсӧ.
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БАЯ Р,  ӦК С Ы

Важӧн нин вошины тайӧ кывъясыс ловъя сёрниысь, но 
«кынмӧмаӧсь» найӧ йӧзкостса поэзияын (фольклорын). 14— 
18-ӧд нэмъясса коми кывйын тшӧтш паныдасьлӧма тайӧ кыв­
йыс и пасйывлӧма «бояринӧс», вӧлӧма тшӧтш и баярань кыв, 
артмӧма баяр да ань кыввужъясысь, «боярыня». В. И. Лыткин 
да Е. С. Гуляев чайтӧны, мый коми кывйӧ тайӧ баяр кывйыс 
веськаліс орчча вепссъяс да карелъяссянь, ӧткодялӧй вепсской 
баярь «господин», финскӧй паяри — сійӧ жӧ. А тайӧ кывъясӧ 
кыввужыс веськавлӧма важ  роч кывйысь. И збыль, коми баяр 
да  роч боярин зэв ӧтмоза юргысь кывъяс.

Ӧксы кыв ӧнія коми йӧзлы сідзжӧ тӧдтӧм, но удмурт кыв­
йын эм матысса лексема эксэй, коді пасйӧ «царь». Комиын 
вежӧртасыс «князь», удмурт кывйын эксэй тшӧтш нин пӧшти 
вунӧдӧм кыв. Кыввужыс тайӧ пермскӧй кывъясын тшӧтш лоӧ 
босьтӧмӧн, сійӧ вуджис миян важ  лунвывса суседъяссянь — 
иранскӧй кывъяссянь, ӧ н ія  осетинскӧй кывйын эм ахсін «коро­
лева, госпожа», авестинскӧй кывйын вӧвлӧм хшау «королева» 
кыв. Важӧн нин олӧмысь бырисны баяръяс да ӧксыяс, но кыв­
йын век кольӧ важ  историялӧн пасъясыс, кор йӧзӧн веськӧд­
лісны и на вылын ыджыдалісны князьяс да бояра, баяръяс да 
ӧксыяс.

КАН

Тайӧ кывйыс паныдасьлӧ 14— 18 нэмъясса вичко гиж ӧдъ­
ясын. Татшӧм кыв эм удмуртъяслӧн — кун «государство». 
И Стефан вуджӧдӧм гижӧдъясын кан пасйӧ «царство, государ­
ство». Пермскӧй кывъясӧ кан кыввужйыс и сыӧн пасъянторйыс 
воӧма важ  чувашъяссянь (Волгавывса булгарасянь).  Ачыс хан 
кывйыс тюркскӧй, ӧткодя юргӧ и татарскӧйын, и уйгурскӧйын, 
и турецкӧй кывъясын. Хан кыв тюркскӧй кывъясысь пырӧма 
и рочӧ, артмӧдӧма и выль кыв ханство. Коми 14-ӧд нэмса кыв­
йын эм и каналан «власть» кыв, коді артмӧма зэв аслыссикас 
каналны кадакывйысь. Сылӧн вежӧртасыс вӧлӧма «властвуйт- 
ны, ыджыдавны».

Кан кыввуж кольӧма и нӧшта на кык кывйын, ӧтиы с на 
пиысь Канкар, коми йӧзлӧн М осква пасъян важ  ним. Кывйыс 
артмӧма кан да кар кыввужъясысь и вежӧртлӧма «государст­
веннӧй, державной кар», юркар, столица. Мӧд кыв — канкерка. 
18-ӧд нэмын академик И. И. Лепехин на пасйӧма тайӧ кывсӧ, 
вежӧртасыс вӧлӧма «таможня, вот, ясак  чукӧртан керка». М ед­
водз канкерка вежӧртлӧма «государственнӧй керка». Колӧ шу­
ны, мый войдӧр Коми муын вӧлӧма вель уна таможня, вот чу­
кӧртанін. Сэні тшӧтш видлалӧмаӧсь ветлысь-мунысь купечьяс-



лы сь тӧварсӧ, казакъяс, служивӧй йӧз видзисны сэні ясак, а 
сэсся тӧвъяснас нуалісны Канкарӧ (М оскваӧ). Сибирӧс Роч го­
сударство дорӧ йитӧм бӧрын Коми мувывса канкеркаяс пыр 
мунліс и сибирса войтыръяслысь чукӧртӧм вотыс, ясакыс. К ан­
керкаяс (таможняяс) миян муын вӧвлӧмаӧсь Сыктывдінын, 
Кебраын, Изьваын, Емваса Туръяын, Абъячойын.

Баяр, ӧксы да кан кывъяс лоӧны аслыссяма нӧдкыв кодьӧн. 
Учёнӧйяс век шуӧны и гижӧны, мый важ  комияслӧн, а сідзжӧ 
пермяналӧн некор абу вӧвлӧма асшӧр государство либӧ сы ся ­
ма кутшӧмкӧ обществолӧн котыртчӧм. Но вот кыв материал 
вермас сетны подув мӧвпавны мӧд ногӧнджык: ӧд и удмурт, и 
коми кывйын эм государство пасъян кывъяс — к. кан, уд. кан; 
царь, князь пасъян кывъяс — к. ӧксы, удм. эксэй (комиын нӧш­
та на баяр, баярань). Содтам татчӧ и сьӧм, вот, канкерка и уна 
мукӧд кыв. Вермас-ӧ лоны, мый кывъяс войдӧр чужисны коми 
кывйын некутшӧм подувтӧг и помкатӧг? ӧдвакӧ . Но тайӧс че­
лядьлы  колӧ юӧртны кыдзи сӧмын на вермыны лоантор, гипо­
теза. Н аукаын та йылысь бӧръя кыв абу на шуӧма.

Видлалӧм важ, вунӧдӧм либӧ дыр кежлӧ вунӧдлӧм кывъяс 
пыр, кыдзи ва войтын, тӧдчӧ миян мулӧн важ  историяыс. Тӧд­
ны сійӧс, а тшӧтш и татш ӧмсяма кывъяссӧ, дерт, быть колӧ: 
тайӧ  озырмӧдӧ миянлысь вежӧр, паськӧдӧ видзӧдласнымӧс.



Лыткина Л. В.,
СГУ-ЫН коми литература кафедраӧн веськӧдлысь

и. т о р о п о в л ӧ н  «о ш т ӧ  э н  л ы й  к ы к ы с ь »
ПОВЕСТЬ ЙЫЛЫСЬ

1988 воын И. Торопов йӧзӧдӧ «Оштӧ эн лый кыкысь» по­
весть. Вермас кажитчыны: тема сертиыс (вӧр-ва да морт) ги­
жӧдыс унаысь нин паныдасьлысь, тӧдса. Но аслас шӧр мӧвп 
сертиыс тайӧ дзик выль произведение. И. Торопов лӧсьӧдӧ 
повесть-трагедия. Гижысь босьтчӧ серпасавны сэтшӧм кад, кор 
ни морт, ни вӧрса пемӧс оз нин аддзыны петан туй, олӧмысь 
мунӧм кындзи. Морт да вӧр-ва тема вылӧ водзынджык гижӧм 
произведениеясын артмылісны жӧ вывті сьӧкыд, драматичес­
кӧй лоӧмторъяс, но век ж ӧ  гижысь кольліс лыддьысьысьяслы 
олӧмлӧн бурланьӧ вежсьӧм вылӧ кутшӧмкӧ эскӧм. Медбӧръя 
повестьын И. Торопов кыпӧдчӧ трагедияӧдз.

Повестьлӧн сюжет тэчсьӧ куим герой йылысь висьтысь, ӧ т и ­
ы с — Государственнӧй план, коді увтыртӧ мортӧс, вӧр-васӧ, на­
йӧс оз пыдди пукты да оз кут тӧд вылын. Сылӧн аслас олас­
ног да гырысь вынъяс. Сы вылӧ уджалӧны йӧз (Волков, Катш а 
Мишка, вӧрпунктса уджалысьяс).  Государственнӧй Планлӧн 
аслас законъяс. Сійӧ оз тӧждысь йӧз вӧсна, му да вӧр-ва вӧсна. 
Сійӧ бура тӧдӧ, мый из шом, сьӧд зарни, газ, вӧр коркӧ бы­
расны Комиын. Мӧд кывйӧн кӧ шуны, кужӧ видзӧдны водзӧ. 
Но тайӧ бырӧмыс Плансӧ оз вӧрзьӧд, оз тшӧкты заводитны 
тӧждысьны. Государственнӧй План тӧдӧ и сійӧ, мый коркӧ бы­
рас и дзонь народ — комияс. Лесопунктса веськӧдлысь Волков 
та йылысь висьталӧ веськыда: «Ме чайта, сідз и тадз ті, Коми 
йӧз, регыд быранныд... Кӧть эськӧ и бур да шань йӧз!.. Став 
вӧрсӧ тіянлысь кераласны. Кывныд вошӧ... Сэки сэсся и асьныд 
быттьӧкӧ онӧ лоӧй... Мукӧдыскӧд сорласянныд». Лоӧ гӧгӧрвоана, 
мый Государственнӧй План — молох, коді нинӧмсӧ оз жалит, 
мед сӧмын овны аслыс.

Мӧд к ӧ з я и н  — тайӧ морт, кодлысь олӧмыс э з  н а  пӧдты сӧ­
весть да коді вӧр-валысь веськӧдлӧмӧсӧ, оласногсӧ пыдди пук­
тӧмӧн олӧ. Сэтшӧмъяснас лоӧны ӧньӧ-вӧралысь, журналист 
И лля Туганов. Мортыслӧн пытшкӧсса нравственнӧй законыс 
вужъясьӧма вежӧрас уна поколениелӧн. Татшӧм морт уна тӧдӧ 
да унатор кужӧ. Но абуӧсь сылӧн тӧдӧмлунъяс, кыдзи колӧ
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водзсасьны Государственнӧй Планлы. Морт веськалӧ кытшӧ.
Кытшӧ веськалӧ и коймӧд кӧзяин — Ош, Ы дж ыд Мишӧ, Гун­

дыр, Ы джыд Ош. Сылӧн, кыдзи и мортлӧн, вежӧрын вывті ён 
мӧвп, мый сійӧ нэмсӧ оліс вӧрас, вӧлі тані медся вынаӧн да т а ­
лунъя лун кежлӧ пыр на татшӧмӧн коли. И кӧть Ош повліс Кык 
Кокаысь, Куш Пельысь, век жӧ найӧ эз ёна дӧзмӧдчывны ӧта- 
мӧдыслы. Тадзи вӧлі нэмъясӧн, но ӧні ставыс заводитӧ веж ­
сьыны.

Вот татшӧм куим геройкӧд ми тӧдмасям «Оштӧ эн лый кы­
кысь» повестьын.

Повесть заводитчигӧн ӧ н ьӧ  юалӧ: «Да мыйӧдз нӧ ми, коми 
йӧз, воим? Д а  кыдзи нӧ ми татчӧдзсӧ воим?» Лыддьысьысь пыр 
жӧ уськӧдӧ тӧд вылӧ, мый 60-ӧд воясӧ на В. Шукшин юавліс: 
«Мый миянкӧд, ставнымкӧд, лои?» Сэки тайӧ юалӧмыс тш ӧк­
тіс уналы босьтчыны гижны, корсьны вочавидзӧм. 80-ӧд вояс 
помын — 90-ӧд вояс заводитчигӧн тайӧ кывъяссӧ ми казьтылам 
выльысь. Кызь во сайын вӧлі гӧгӧрвоана: морт лэччысьӧ, сы­
лӧн содӧ веськодьлуныс олӧм дінас, йӧзлӧн тӧждъяс-дойяс д і­
нас, вошӧ лов пыкӧдыс. Но сэки вӧлі на эскӧм, мый нэмъясӧн 
чӧжсьӧм йӧзкостса нравственностьыс, этическӧй законъясыс 
отсаласны йӧзыслы ловзьыны-кыпӧдчыны. Ӧні, 80—90-ӧд во­
ясӧ, татшӧм эскӧмыс вошӧ. Морт, коді кузь олӧм чӧжыс видзис 
коми йӧзлысь, вӧралысьяслысь рӧдвуж пассӧ, чегӧ. Д а  чегъялӧ 
сійӧс ачыс вӧр-ваыс. Морт, коді пыр на лыддис, мый сылӧн 
олӧмыс — тайӧ вӧр-ва дӧзьӧритӧм, сы вӧсна тӧждысьӧм да ты ш ­
касьӧм, сылӧн талунъя вермытӧмлун вӧснаыс сувтӧдӧ вӧр-ва­
сӧ аслыс паныд. Но вынъясыс ӧткодьӧсь, да сы вӧсна некод 
оз вермы, кыкнанныс кулӧны.

«Оз кув» Государственнӧй План. Но и сійӧ абу нин ловъя 
сы вӧсна, мый удж алӧ сӧмын ас вылас.

Ловйӧн кольӧ Куштысев Катша Миш, коми морт жӧ эськӧ 
да, но сійӧ йӧз тшӧт весьтӧ олӧ нин, вӧралысьяслысь прӧмыс­
сӧ гусялӧмӧн да тайӧн и торйӧдӧ асьсӧ комиясысь, кодъяс т ад з ­
сӧ некор эз овлыны. Гӧгӧрвоана, мый Катша Мишка оз вермы 
водзӧсӧ нуӧдны дзонь народлысь олан визьсӧ, ӧд сійӧ воштіс 
нин комияслысь аслыспӧлӧслунсӧ.

Кольӧ ловйӧн и И лля Туганов, коді бура тӧдӧ, кытчӧ ми 
ставным мунам да мый виччысьӧ миянӧс аски. Но сійӧ оз тӧд, 
кыдзи да мыйӧн позьӧ отсавны йӧзыслы, вӧр-ваыслы. Вот сы­
лӧн повестьын медбӧръя кывъясыс: «Миянлы эськӧ некор оз 
ков вунӧдны Ы дж ыд Вӧралысь ӧньӧыс йылысь... Д а  быдӧнлы, 
мый вермам, вӧчны, мед эськӧ Парма вӧсна сылӧн вийсьӧмыс 
весыпӧрӧ эз вош...» Но мый миянлы колӧ вӧчны? Вочавидзӧм 
абу. И лля гӧгӧрвоӧ: ӧньӧӧс физическӧя виис Ошкыс, м ораль­
нӧя сійӧс бырӧдіс Государственнӧй План.
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Морт да вӧр-ва костын талун артмысь йитӧдъяс серпаса- 
лӧмсянь И. Торопов вуджӧ паськыдджык эрд вылӧ да кыпӧдӧ 
сёрнисӧ дзонь народлӧн му вылысь вошны заводитӧм йылысь. 
Тайӧ выль тшупӧдыс тыдовтчӧ ӧнія кадся олӧм йылысь ги­
жысьлӧн мӧвпалӧмы д Повестьын И лля Туганов та йылысь 
висьталӧ веськыда: «Мукӧд лёкыс кындзи эгӧ-ӧ ми кутӧй дзи ­
кӧдз вылӧ орӧдны коми йӧзлысь олӧм вужсӧ?.. Быдса народ­
лысь олӧмас медшӧр вужсӧ?..» Артмӧ тӧждысяна юалӧм* код 
вылӧ вочавидзӧм абу.

Повестьсӧ гижӧма сьӧрсьӧн-бӧрсьӧн сӧвмысь тэчасногӧн. 
Висьталысьлӧн могыс — тэрмасьтӧг (тайӧ лӧсялӧ повесть жанр- 
лы) петкӧдлыны коми вӧр-пармалысь талунъя, сылысь мичлун 
воштӧмсӧ, урӧсмӧмсӧ, бырӧмсӧ. Тайӧ серпассӧ вынсьӧдӧм мо­
гысь висьталысь тшӧктӧ казьтывны ӧньӧлы, Тугановлы, весиг 
Ы дж ы д Мишӧлы, сы йылысь, кутшӧмӧн коркӧ вӧлі вӧр-ваыс. 
Татшӧм бӧрыньтчӧмъясыс отсалӧны тӧдчӧдны важ  олӧмлысь 
пӧрадоксӧ (шуам, ӧньӧлӧн да Ошлӧн казьтылӧмъяс Паськыд 
Яг йылысь, ӧньӧ  чӧс туйлӧн история йылысь да с. в.) да нӧшта 
на ясыда петкӧдлыны миян кадӧ вӧр-валысь кулан выйӧдз во^ 
ӧмсӧ. Но И. Торопов оз сет позянлун казьтывны Катша Миш­
калы, да тайӧн тӧдчӧдӧ: Куштысев олӧ ӧти лунӧн да сійӧс сӧ­
мын и тӧдӧ.

Висьталысь книгалӧн медводдза сёрникузяас нин чужтӧ 
лыддьысьысьлысь пытшкӧсса тӧжд, майшасьӧм: «Кольӧм ар­
нас тані сулаліс да нимкодясис мича, гаж а яг!» Колян када 
глаголъяс отсӧгӧн артмӧны юалӧмъяс: «А мый лои талун? Ку­
тшӧмӧн ӧні петкӧдчӧ ягыс?» Повесть чӧжыс висьталысь оз сет 
лыддьысьысьлы личӧдчыны, пыр тшӧктӧ тӧждысьны-майшасьны 
сы йылысь, мый лоӧ водзӧ. Ми вермам вӧчны ӧткымын пас. 
Повесть заводитчигӧн, кор ӧ н ьӧ  аддзӧ вӧрпунктса удж алы сь­
ясӧн Паськыд Яглы «вуркӧдӧм-варкӧдӧм вируля дой» вӧчӧм 
да повзьӧ парма вӧснаыс, вӧр керкасӧ да чӧс туйсӧ воштӧм 
вӧснаыс. Но Биа-серъя дінӧ воӧмыс неуна чинтыштӧ тӧждсӧ 
(чинӧ сійӧ и лыддьысьысьлӧн), коді бара на кутас вынсявны- 
ёнмыны 3 юкӧнын, кор ӧ н ьӧ  да Туганов паныдасьӧны Волков­
кӧд да Куштысевкӧд. А медводдза юкӧнас на висьталысь пыр^ 
тӧ нӧшта ӧти тӧжд: ӧн ьӧ  казялӧ  Ы дж ыд Мишлысь «бур печат 
моз шлябкӧбтӧм кок туй». Тайӧ тӧждыс оз быр медбӧръя юкӧ­
нӧдз, кытчӧдз оз паныдасьны морт да ош (б юкӧн).

И. Торопов серпасалӧ геройяссӧ сійӧ ж ӧ  приёмъяснас, кодъ­
яс миянлы тӧдсаӧсь нин гижысьлӧн мукӧд произведениеяс сер­
ти. Сідз, сылы сьӧлӧм вылас воӧны зумыд, помӧдз нин тэчсьӧм- 
артмӧм характеръяс. Найӧ оз вежсьыны, а писатель петкӧдлӧ 
сӧвмӧм нин характерлысь чертаяс. Татшӧмӧн ми аддзам ӧ н ь ӧ ­
ӧс, Волковӧс да Куштысевӧс. Миянлы тӧдса и ним отсӧгӧн .геч



ройяслы характеристика сетӧм. Шуам, Куштысев Катша М иш ­
ка. Нимыс уна тор йылысь нин висьталӧ. Д а  и сы дінӧ нӧшта на 
содтысьӧ геройлӧн ортсыса серпасыс, кодӧс лыддьысьысь вич­
чысьӧ жӧ нин: «...гӧрд чужӧм вылас кыз ныра мужик». Позьӧ 
содтыны и книгаын некымынысь паныдасьлысь татшӧм пас­
йӧдъяс Куштысев йылысь: «дзескалӧм лов шы пырыс пӧдӧм­
кодь гӧлӧсӧн шуис...», «вашъялысь пӧсялӧм гӧрд ныр-вома К а ­
тша Мишка», «мӧмъяліс», «гӧрд ныр-вомыс водзӧ на доналіс» 
да с. в. Виччысянаӧн лоӧ и персонажлӧн сёрнитанногыс: «Тэ, 
понимаешь ли, дугды буди бур йӧз водзас пежӧсьтны менӧ», 
либӧ: «Тэ!.. Тэ бара на татшӧм кывъясӧн... Должностнӧй лицо 
вылӧ!.. Коді вӧрын исполняйтӧ ассьыс служебнӧй долг!..— дум 
вылад пыр и усьӧ Кокшегов Ревокат «Ме верма, батьӧ!» по­
вестьысь.

И лля Тугановлӧн нимыс отсалӧ лыддьысьысьяслы гӧгӧрво­
ны сійӧс сідзжӧ, кыдз важ  коми йӧзлысь традицияяссӧ ви­
дзысьӧс.

Вӧрпунктса веськӧдлысь Волковӧс серпасалігӧн гижысь 
бӧрйӧ мӧд приём нин. Ортсыса описание отсӧгӧн висьталысь оз 
тӧдчӧд, оз восьты герой вылас ассьыс видзӧдлассӧ («ыджыд­
кодь мыгӧра, шыльыд ён вир-яя, лӧсьыд чужӧма еджгов морт»). 
Лыддьысьысьлы отсӧг вылӧ локтӧны геройлӧн мӧвпъясыс, кодъ­
яс и восьтӧны, кыдзи висьталысь донъялӧ персонажсӧ: «В ӧра­
лысь Ондреичыс, кыв шутӧг, тӧдчанадж ык и морт сераджык 
мудеритысь Куштысев дорсьыс, важ  честностьыс на батьсянь­
ыс вуджӧма да кольӧма, кыдзкӧ тай абу на пыркалӧма быд 
ногыс личкана да топӧдана олӧмас... Но ӧд сійӧ, вӧр пондаыс 
тадзи тшӧтясьӧмнас и збыльысь миянлы паныд сувтӧ, план 
тыртны миянлы торкалӧ... И ёна бурджык лоӧ, сійӧ кӧ дзикӧдз 
вылӧ мунас татысь... Буретш тайӧс жӧ кӧсйӧ и лесничӧй Куш ­
тысев... Сідзкӧ, миянлы сыкӧд, Куштысевыскӧд, лоӧ нин ӧтвы­
лысь мыйкӧкертны... Мед кӧть и чӧскыд яя дозмӧръяс кытчӧкӧ 
мӧдлаӧ лэбовтӧны... Менымсӧ ӧд татӧні сідз и тадз нэм помӧдз 
не овны... Вӧрыс бырас да, мӧдлаӧ вуджӧдасны...»

Повестьлысь нимсӧ веськыда восьтӧма книга помас: «...ма­
тӧ воӧм Вӧралысьлӧн кӧнкӧ вежӧрас югнитӧ батьыслӧн зэв 
нин важся ӧлӧдӧмыс: «Оштӧ эн лый кыкысь. Сэки сійӧ и ку­
лӧмаыс бӧр ловзьӧ да ярмӧ». Кажитчӧ, мый татшӧм нимыс 
векньӧдӧ миянлысь видзӧдлас книга вылӧ, оз кут ас пытшкас 
став вежӧртасъяссӧ, тӧдчана проблемаяссӧ, кодъясӧс гижысь 
зільӧ кыпӧдны, но повестьлысь нимсӧ позьӧ гӧгӧрвоӧдны и 
паськыдджыка да казьтыштны комияслысь киподтуйсӧ, быд­
тор вӧчны кужӧмсӧ, асланыс удж вӧсна кыв кутӧмсӧ, вӧр-ва 
видзӧм да дӧзьӧритӧм вӧсна тӧждсӧ.



ЮРИНДАЛЫСЬ

В. 'А. Л имерова. Г. Ю шковлысь «Чугра» роман велӧдігӧн
авторлысь позиция в и д л а л ӧ м ..................................................................3

Г. В. Хозяинова. Ч у ж та  коми кыв дінӧ муслун . . .  9
В. И. Шомысов. Коми литератураы сь восьса урок 32
A. И. Пархачев. Коми кывйысь ӧткымын юкӧн велӧдӧм.

«Лексика» юкӧн в е л ӧ д ӧ м ............................................................................ 40
B. И. Мартынов. Каллистрат  Ж а к о в л ы с ь  олӧм да г и ж ӧ д ъ ­

яс т ӧ д м а л і г ӧ н .......................................................................................................52
Е. А. Цыпанов. Вунӧдӧм кы въяс  да  история . . . .  68
Л. В. Л ыткина. И. Тороповлӧн «Оштӧ эн лый кыкысь» по­

весть й ы л ы с ь .......................................................................................................76

Р е д а к то р  О. А. М и ш а р и н а , м е то д и ст к а б и н е та  и з д а н ий  
О тв е тс тв е н н а я  за в ы п у с к  В. М . Г р а б е ж о ва

С д а н о  и наб о р  04.11.93. П о д п и с а н о  в п е ча ть  12.02.94. Ф о р м а т 6 0 X 8 4 ‘/ і 6. П е ч а ть  
в ы с о к а я . У с л . печ. л. 4,65; у ч .-и з д . л. 4,5. Т и р а ж  1000. З а к а з  №  4790. 
Л О  « К о м и  р е с п у б л и к а н с к а я  т и п о гр а ф и я » . 167610, г. С ы к т ы в к а р , у л . П е р в о ­

м а й с к а я , 70.




